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TIPEBOJI HA OPUTVIHA/TH/ MIHCTPYKIIVIVI 3A VITOTPEBA / UBERSETZUNG DER ORIGINAL

BETRIEBSANLEITUNG / PUVODNI NAVOD K POUZITI / PREKLAD ORIGINALNEHO MANUALU NA POUZITIE /
TEUMACZENIE

MOTOPY3UPAHA METAYKA 3 B 1 EZ§ MoTOROVA ROTACNA KEFA 3 IN 1
X3 moToRISIERTE KEHRMASCHINE 3 IN1 [[J% ZAMIATARKA SPALINOWA 3 IN 1

[Z] moToROVY ROTACNI KARTAC 3 IN 1 BENZINMOTOROS SEPROGEP 3 IN 1
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BG TIO3PABIEHIVA 3A CTPAXOTHIA BV M3BOP. ITPV

3AKYITYBAHE HA KAYECTBEH, TEXHMYECKN
YCBBBPIIEHCTBAH ITPOAYKT. ITPOAYKT OT HECHT.

Ilopajit OCTOAHHOTO PasBUTHE U HEOOXOMMOCTTA OT AANTHPAHE KbM Hail-
HOBNTE M3NCKBAHNA KAKTO Ha IUPEKTHBUTe U cTanmapTyTe Ha EC, Taka u Ha
HAIMOHATTHITE CTAHJAPTIL, MOTAT fja 6'JaT HATPABEHI! TEXHIIECKI I JM3AIHEPCKIL
TIpOMenNt B IpofyKTiTe. CHIMKUTE U YepTeKuTe B TOBA PHKOBOJICTBO Ca CAMO 32
nmoctpatisHy ey, (Moske ja ce M3MON3BAT CHUMKIM Ha IPYT MPOITYKT 38
obscuenne Ha ¢ynkiys.) He Morar a ce paBsT IPeTEHIINI WK OITAKBAHILS,
CBBP3AHI C TOBA PHKOBOJCTBO (0COOEHO CBBP3AHI C BH3MOYKHI OTKIOHEHII OT
[JAHHIITE, IOCOYEHI B HErO), aKO POAYKTHT OTTOBAPA HA YCIOBUATA HA BCUUKI
cepTicIKaTI I JeKTapaLi If OCHTYPsBA GYHKINMATA, KAKTO € IIOCOUEHO I
OIICAHO B PHKOBOJCTBOTO If 4KO YIOTPe6aTa Ha MPOJYKTA OTTOBAPS HA
TIpe/IHA3HAYEHNeTO KbM MOMEHTA Ha TIOKYTIKaTa.

Ienra Ha ToBa PHKOBOJICTBO € MIPEJI BCHYKO /A 3aM03HAE OTepaTopa ¢
IPMHIMINTE HA PabOTa C IPOAYKTA, C HETOBILA MOHTAK/MOHTHPAHE, C IPABI/IATa
3a 6€30I1ACHOCT 110 BpeMe Ha YIOTPe0a, IOAIPBHKKA, ChXPAHEH!e I TPAHCIIOPT.
PBKOBOAICTBOTO, KOETO € Hepase/ia JacT OT IPOMYKTa, TpSOBA ia Ce ChXPAHsBA Ha
CUTYPHO MACTO, 32 /1a MOJKE /ia Ce HaMepy HeoOXofmaTa undopMaryia B Gppeme.
IIpn mpepaBare Ha IPOYKTA Ha IPYTO JIAIe € HEOOXOAMMO fia e IIpefaze
PBKOBOACTBOTO. AKO Ce ChMHABATE, CBhPYKeTe Ce C BHOCUTEIA WIN MarasyuHa,
OTKDIETO € 3aKyTIeH POJYKTDBT.

m WIR GRATULIEREN IHNEN ZU DIESER HERVORRAGENDEN

WAHL. ZUM KAUF EINES QUALITATIVEN, TECHNISCH

HOCHENTWICKELTEN PRODUKTS. EINEM PRODUKT
DER MARKE HECHT.
In Anbetracht der standigen Weiterentwicklung und der Notwendigkeit der
Anpassung an die neuesten Anforderungen der Richtlinien und Normen der EU
und die nationalen Normen kénnen an den Produkten technische Anderungen
und Designanderungen vorgenommen werden. Fotos und Zeichnungen
in dieser Anleitung kdnnen nur illustrativen Charakter haben. (Zur Erlduterung
der betreffenden Funktion kdnnen Abbildungen eines anderen Produkts
verwendet worden sein.)
Es konnen keine Anspriiche und Reklamationen geltend gemacht werden,
die mit dieser Anleitung zusammenhdngen (insbesondere wenn diese
mit maglichen Abweichungen von in dieser Anleitung angefiihrten Angaben
zusammenhangen), wenn das Produkt die Bedingungen samtlicher
Zertifizierungen und Erklarungen erfillt und die Funktionen so gewahrt,
wie in der Anleitung angegeben und beschrieben, und wenn die Benutzung
des Produkts dem beim Kauf beabsichtigten Zweck entspricht.
Diese Anleitung hat den Zweck, vor allem den Bediener mit den Grundsatzen
des Umgangs mit dem Produkt, mit dessen Montage / Zusammenbau,
mit den Sicherheitsregeln bei der Benutzung, der Wartung, der Lagerung
und dem Transport vertraut zu machen. Die Anleitung, die ein untrennbarer
Bestandteil des Produkts ist, muss gut aufbewahrt werden, damit es maglich
ist in der Zukunft bengtigte Informationen nachzuschlagen. Bei der Ubergabe
des Produkts an eine andere Person muss auch diese Gebrauchsanleitung
{ibergeben werden.
Kontaktieren Sie im Falle von Unklarheiten die nachste HECHT-Verkaufsstelle
- den Gartenspezialisten — oder wenden Sie sich an die Verkaufsstelle,
in der das Produkt gekauft wurde.

E BLAHOPREJEME VAM KE SKVELE VOLBE. K NAKUPU

KVALITNIHO, TECHNICKY VYSPELEHO VYROBKU.

VYROBKU ZNACKY HECHT.
Vzhledem ke stalému vyvoji a k nutnosti pfizplsobovani se nejnovéjsim
pozadavkim smérmic a norem EU i norem narodnich mohou byt na vjrobcich
provadény technické a designové zmény. Fotografie a nakresy v tomto nvodu
mohou byt pouze ilustrativniho charakteru. (K vysvétleni dané funkce mohou
byt pouZity obrazky jiného vyrobku.)
Nelze uplatiiovat jakékoli naroky a reklamace souvisejici s timto névodem
(zejména pak souvisejici s moznymi odchylkami od tdaj v ném uvedenych),
pokud vyrobek spliiuje podminky veskerych certifikaci a prohlaseni a poskytuje
funkdi tak, jak je uvedeno a popsano v navodu, a pokud pouZiti vyrobku
odpovida zamyslenému Ucelu pfi koupi.
Tento névod mé za (cel predevsim seznamit obsluhu se zasadami zachdzeni
s wjrobkem, s jeho montdZi/sestavenim, s bezpecnostnimi pravidly
pii pouzivani, idrzbé, skladovani a prepravé. Névod, ktery je nedilnou soucasti
vyrobku, je nutné dobfe uschovat, aby bylo mozné v budoucnu dohledat
potiebné informace. PHi predani produktu dalsi osobé je nutné predat i tento
ndvod k pouZiti.

na zahradu nebo se obratte na prodejnu, ve které byl vjrobek zakoupen.

GRATULUJEME VAM KU SKVELEJ VOLBE. K NAKUPU
KVALITNEHO, TECHNICKY VYSPELEHO VYROBKU.
VYROBKU ZNACKY HECHT.
Vzhladom k stalemu vyvoju a k nutnosti prispdsobovania sa najnovsim
poziadavkém smemic a noriem EU a ndrodnjch noriem moZzu byt
na vyrobkoch vykondvané technické a dizajnové zmeny. Fotografie a nékresy
v tomto ndvode mdZu byt len ilustracného charakteru. (Na vysvetlenie danej
funkcie mozu byt pouzité obrazky iného vyrobku.)
Nemozno uplatriovat akékolvek naroky a reklamécie stvisiace s tymto
névodom (najmd potom stivisiace s moznymi odchylkami od tdajov v fiom
uvedenych), ak vyrobok spliia podmienky vietkjch certifikacii a vyhléseni
a poskytuje funkciu tak, ako je uvedené a popisané v névode, a ak pouzitie
vyrobku zodpoveda zamyslanému tcelu pri kdpe.
Tento navod méd za Ucel predovetkym zoznamit obsluhu so zasadami
zaobchddzania s vyrobkom, s jeho montdZzou/zostavenim, s bezpecnostnymi
pravidlami pri pouzivani, Udrzbe, skladovani a preprave. Navod, ktory
je neoddelitelnou sticastou vyrobku, je nutné dobre uschovat, aby bolo mozné
v buddcnosti dohladat potrebné informacie. Pri odovzdani produktu dalsej
osobe je nutné odovzdat aj tento ndvod na pouZitie.
V pripade nejasnosti kontaktujte najblizSiu predajiiu HECHT — 3pecialista
na zéhradu alebo sa obratte na predajiiu, v ktorej bol vyjrobok zakupeny.

GRATULUJEMY  SWIETNEGO  WYBORU.  ZAKUPU

PRODUKTU WYSOKIEJ JAKOSCI | ZAAWANSOWANEGO

TECHNICZNIE. PRODUKTU MARKI HECHT.
W zwiazku z ciaglym rozwojem i koniecznosciag dostosowywania sie
do najnowszych wymogow dyrektyw i norm UE, jak rwniez norm krajowych
produkty moga by¢ modyfikowane technicznie oraz wygladowo. Zdjecia
i szkice w niniejszej instrukcji moga mie¢ charakter wyfacznie ilustracyjny.
(Do wyjasnienia danej funkcji mogty zostac uzyte rysunki innego produktu).
Nie mozna dochodzi¢ zadnych roszczen i reklamacji zwigzanych z niniejsza
instrukcja (zwlaszcza zwiazanych z mozliwymi odstepstwami od danych w niej
zawartych), jesli produkt spefnia wymagania wszelkich certyfikacji i zapewnia
dziafanie tak, jak opisano w instrukeji i jesli uzytkowanie produktu spefnia
przeznaczenie zakup.
Celem niniejszej instrukji jest zapoznanie uzytkownika z zasadami pracy
z produktem, z jego montazem/zozeniem, z zasadami bezpieczeristwa podczas
uzytkowania, konserwadji, przechowywania i transportu. Instrukcje, ktora jest
nierozlaczna czescia produktu, nalezy dobrze schowat, by w przysztosc mozna
bylo odszukac potrzebne informacje. Podczas przekazania produktu kolejnej
osobie nalezy przekazac rdwniez niniejsza instrukcje obsfugi.
W razie watpliwosci skontaktuj sie z najblizszym sklepem HECHT — specjalista
ogrodnictwa lub zwr6¢ sie do sklepu, w ktérym zakupites produkt.

GRATULALUNK ONNEK A REMEK VALASZTASHOZ, HOGY

MINOSEGI, FEJLETT TECHNOLOGIAT ALKALMAZO

TERMEKET VASAROLT. A HECHT MARKA TERMEKET.
A folyamatos fejlesztés és az EU irdnyelvek és szabvanyok, valamint a nemzeti
szabvanyok legtjabb kovetelményeinek valo megfelelés sziikségessége
miatt lehetséges, hogy miszaki és tervezési valtoztatasokat hajtunk végre
a termékeken. A kézikonyvben taldlhato fényképek és rajzok csak szemléltetd
célokat szolgainak. (Az egyes funkciok magyarézatéara més termék képei
is felhasznalhatok.)
A jelen kézikonywel kapcsolatban nem lehet panaszt és kovetelést
benydjtani (kilondsen a benne szerepl§ adatoktol vald esetleges eltérésekkel
kapcsolatban), ha a termék megfelel az dsszes tanusitds és nyilatkozat
feltételeinek, és a kézikonyvben abrézolt és leirt funkcidt biztositja, és ha
a termék rendltetése és haszndlata megfelel a vasarlaskori elvarasoknak.
Akézikonyv célja elsdsorban a kezeld megismertetése a termék hasznalatanak
alapelveivel, annak Osszeszerelésével / Osszéllitésaval, a haszndlatra,
karbantartdsra, taroldsra és szdllitdsra vonatkozd biztonsagi szabalyokkal.
Az Utmutatdt, amelyek a termék szerves részét képezik, biztonségos helyen
kell tartani, hogy a jovében megtaldljdk a sziikséges informéciokat. Amikor
a terméket masnak adja at, at kell adnia ezt hasznalati Gtmutatot is.
Ha kétségei vannak, vegye fel a kapcsolatot a legkézelebbi HECHT - a kertek
mestere markabolttal, vagy vegye fel a kapcsolatot azzal a bolttal, ahol
a terméket vasarolta.
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BG Hpe}:[l/l IrbpBarTa paﬁo'l‘a, MOJIsA, MIPOYETETE BHUMATETHO PHKOBOJICTBOTO 32 eKCIU!OaTa!.IMH!

{5 Lesen Sie bitte vor der ersten Inbetriebnahme die Betriebsanleitung sorgfiltig!

[d Pfed prvnim uvedenim do provozu si prosim pozorné prectéte tento navod k obsluze!

&3 pred prvym uvedenim do prevadzky si prosim pozorne precitajte navod na obsluhu!

i Przed pierwszym uzyciem nalezy dokfadnie przeczytac instrukcje obstugi!

{0 A késziilék elsd iizembe helyezése elétt figyelmesen olvassa el ezt a hasznalati atmutatot!

(9)7151:10)) 11 ET9 3210)1 7X@ (0161 LN—

CIEIVIOVKALIAN 9
PE3EPBHY YACTU 1
OIIVICAHVIE HA MAIIVHATA..... 12

WTIOCTPHPAHO PHKOBOJICTBO.. .13
MIPEIIOPBYAHI AKCECOAPIA.... 20
PHKOBOJICTBO 3A YIIOTPEBA.....oooossscussseesesssssssnees 21
TIPEBOJI] HA EC IEKJIAPAIIVIS 3A

CBOTBETCTBUE 54

IIOTBBPXKJEHVE 3A 3HAHCTBO C
PABOTATA HA YCTPOMICTBOTO ..ccvvvvuererreerssasanns

SICHERHEITSSYMBOLE

TECHNISCHE DATEN 9
ERSATZTEILE 1
MASCHINENBESCHREIBUNG 12
ILLUSTRIERTER LEITFADEN 13
EMPFOHLENES ZUBEHOR 20

UBERSETZUNG DER EU/
EG-KONFORMITATSERKLARUNG

BEZPECNOSTNI SYMBOLY

SPECIFIKACE 9
NAHRADNI DILY 1"
POPIS STROJE 12
OBRAZOVA PRILOHA 13
DOPORUCENE PRISLUSENSTVi

EU/ES PROHLASENI O SHODE
POTVRZENi O SEZNAMENI SE S OBSLUHOU
ZARIZENI 56

BEZPECNOSTNE SYMBOLY
SPECIFIKACIA
NAHRADNE DIELY
POPIS STROJA
OBRAZOVA PRILOHA
DOPORUCENE PRISLUSENSTVO
PREKLAD EU/ES VYHLASENIE O ZHODE ...
POTVRDENIE O ZOZNAMENI SA S OBSLUHOU

ZARIADENIA 56

SYMBOLE BEZPIECZENSTWA .......ooeoeeeeeeeeeeeeeeenesneen

DANE TECHNICZNE 9
CZESCI ZAMIENNE 1
OPIS URZADZENIA 12
ZAXACZNIK ZDJECIE 13
ZALECANE WYPOSAZENIE 20
TEUMACZENIE DEKLARACJI ZGODNOSCI UE/WE..54
POTWIERDZENIE ZAPOZNANIA SIE Z EKSPLOATACIA
URZADZENIA 56

www.hecht.cz

DG/PZ-2009021

JELEK A GEPEN
SPECIFIKACIO 9
POTALKATRESZEK "
A GEP RESZEI 12
ABRAS UTMUTATO 13
AJANLOTT TARTOZEKOK 20
EU/EK MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT FORDITASA..
54
A GEP ATVETELENEK ES BEMUTATASANAK AZ
IGAZOLASA 56
IAN: 926461

V.2.4

Iucrpubyuns u cepsus / Vertrieb und Service / Distribuce a servis / Distribucia a servis /
Dystrybucja i serwis / Szerviz és forgalmazé:
HECHT MOTORS s.r.o. ¢ U Mototechny 131 ¢ 251 62 Tehovec * www.hecht.cz
HECHT SK, spol. s r.o. ¢ Letiskova 20 ¢ 971 01 Prievidza ¢ www.hecht.sk
HECHT Polska Sp. z 0.0. ® Mickiewicza 54 ¢ 66-450 Bogdaniec ¢ www.hechtpolska.pl
HECHT HUNGARY Kft. ¢ IIl. Rakoczi Ferenc ut 323 ¢ 1214 Budapest ® www.hecht.hu
Hubertus Baumer GmbH ¢ Brock 7 ¢ 48346 Ostbevern ¢ www.hecht-garten.de
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CHMBOJIN 3A BE3OITACHOCT / SICHERHEITSSYMBOLE /
BEZPECNOSTNI SYMBOLY / BEZPECNOSTNE SYMBOLY /

SYMBOLE BEZPIECZENSTWA / JELEK A GEPEN

BG
SK

IIpopykTbT TpsibBa a ce paboTi
MBK/TIOYATETHO BHUMATEIHO.
CuMBO/IHTE 32 6€3011aCHOCT BBHPXY
eTVKeTHTe, IPUKPENeHI KbM
IPOJIYKTa, II0KA3BaT BU/IA HA
OIIACHOCTTA I BY HATIOMHSAT 32
NPEBAHTUBHM HPE/NIA3HI MEPKIA.
TIpaBuUIHOTO TH/IKYBaHE HA TE3M
CHMBO/IX 1€ HAIIPABU IPOAYKTA I10-
6es30maceH 1 JieceH 3a U3ION3BAHe.
IIpoyyere creguara Tabmima u
HayueTe TAXHOTO 3HAYEHME.

Produkt musi byt
prevadzkovany s najvyssou
opatrnostou. Bezpecnostné
symboly na samolepkach,
ktorymi je produkt opatreny,
upozornuju na druh
nebezpecenstva a pripominaju
preventivne bezpecnostné
zasady. Spravna interpretécia
tychto symbolov Vam umozni
bezpecnejsie a jednoduchsie
pouzivanie. Prestuduijte si
nasledujdcu tabulku a naucte
sa ich vyznam.

CTVIKSPMTC U €TUKETUTE 3a
6CSOHBCHOCT ca Hepa\s,'le/mu 4acT oT
MPOJyKTa. 3aTOBA MPY HUKAKBY
obcrosTencTsa He TPAGBa J1a ce
TIpeMaxBaT; I’ MOAAbpIKaIIe BUANMM
u yuctu. Cmenere ¢ HOBM, aKO

JIUTICBAT, MOBPEJIEHN Ca UM Bede He
Ce yerar.

Samolepky a bezpecnostné
stitky s neoddelitelnou
sticastou vyrobku. Preto

ich za Ziadnych okolnosti
neodstraniujte, udrzujte ich
viditelné a Cisté. Nahradte ich
novymi, ak chybaju alebo st
poskodené ¢i necitatelné.
General warning sign

V3eobecné vystrazné znamenie

DE
PL

Das Produkt muss mit hochster
Vorsicht betrieben werden. Die
Sicherheitssymbole auf den
Aufklebern, mit denen das Produkt
versehen ist, verweisen auf die
Gefahrenart und erinnern an die
praventiven Sicherheitsgrundsatze.
Die richtige Interpretation dieser
Symbole erméglicht lhnen eine
sicherere und einfachere Benutzung.
Studieren Sie die folgende Tabelle
und erlernen Sie deren Bedeutung.

Produkt musi by¢ uzytkowany

Z najwyzszg ostroznoscig. Znaki
bezpieczeristwa na naklejkach,
ktére sg naklejone na produkcie,
wskazujg na rodzaj ryzyka

i przypominajg o prewencyjnych
zasadach bezpieczenstwa.
Witasciwa interpretacja tych
symboli umozliwi bezpieczniejsze
i tatwiejsze uzytkowanie. Zapoznaj
sie z ponizszg tabelka i naucz sie ich
znaczenia.

Die Aufkleber und die
Sicherheitsschilder sind ein
untrennbarer Bestandteil des
Produkts. Entfernen Sie diese daher
unter keinen Umstanden, halten

Sie diese sichtbar und sauber.
Ersetzen Sie diese durch neue, wenn
sie fehlen oder beschadigt bzw.
unleserlich sind.

Naklejki i etykiety sg nieodtaczna
czescig produktu. Dlatego pod
zadnym pozorem ich nie usuwaj,
zapewnij ich dobra widocznos¢
i czystosc. Zastap je nowymi, jesli
ich brakuje, sg uszkodzone albo juz
nieczytelne.

Allgemeines Warnzeichen

0golny znak ostrzegawczy

HEChT
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Produkt musi byt provozovan

s nejvyssi opatrnosti.
Bezpecnostni symboly na
samolepkach, kterymi je
produkt opatfen, upozorfiuji na
druh nebezpeci a pripominaji
preventivni bezpecnostni
zésady. Spravna interpretace
téchto symbolt Vam umozni
Prostuduijte si nasledujici tabulku
a naucte se jejich vyznam.

A terméket nagyon dvatosan

kell izemeltetni. A termékre
flragasztott matrickon talalhato
biztonséagi szimbélumok
figyelmeztetnek a veszély
tipusara és emlékeztetnek

a megel6z6 biztonsagi
intézkedésekre. Ezen
szimbélumok helyes értelmezése
leherévé teszi a termék
biztonsagosahb és konnyebb
hasznélatéat. Nézze at az alabbi
tablazatot és tanulja meg

a jelentéstiket.

Samolepky a bezpecnostni

Stitky jsou nedilnou soucasti
vyrobku. Proto je za Zadnych
okolnosti neodstranujte, udrzujte
je viditelné a Cisté. Nahradte je
novymi, pokud chybi nebo jsou
poskozené ¢i jiZ necitelné.

A matricak és biztonsagi

cimkék a termék szerves részét
képezik. Ezért azokat semmilyen
kortlmények kozott nem szabad
eltavolitani, lathatdan és tisztan
kell tartani 6ket. Cserélje ki dket,
ha hidnyoznak vagy sériiltek,
vagy mar nem olvashatok.

Obecnd vystrazna znacka

Altalanos figyelmeztet6 jelzések
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Ipouerere prrosonctsoro ¢ imerpyxunn. | esen Sie die Betriebsanleitung
Citajte ndvod na obsluhu. Prosze przeczytac instrukcje obstugi.

Visnonsaitre saunta sa ouure u ymure.  Tragen Sie eine Schutzbrille und
Gehdrschutz.

Pouzivajte ochranu o¢f a sluchu.  Uzywac ochrone oczu i stuchu.

VIsnmonspaiite 3aiura 3a rmasaral

Verwenden Sie Kopfschutz

Pouzivajte ochranu hlavy! Zasadniczo nos kask ochronny!
VI3kmroueTe 3amanurteiHaTa cBen,
npeay ja U3BbPIINTE KaKBOTO M 1a €
o6cmyXBaHe Ha MallHATa

Bevor die Reparatur, den Motor
abstellen und trennen Sie wecken
Stecker.

Pred pracou na stroji vypnite
motor a odpojte kébel sviecky!

Przed rozpoczeciem pracy przy
urzadzeniu, wyfaczy¢ silnik i odtaczy¢
przewdd swiecy zapfonowej!

Buumanme! Onmacno nanpexenne!

Achtung! Gefahrliche Spannung!

Pozor! Nebezpecné napatie! Uwaga! Niebezpieczne napiecie!

Omacrocr ot napansnsane ot sepramyt ce \lerletzungsgefahr durch bewegliche Teile.

qacTu.
Riziko zranenia rotujucimi dielmi.  Nie zbliza¢ ndg ani rak albo ubranie

do obracajacych sie czesci.

Hp’b)KTC Kpakara cu iajied oT
ABVDKEIMTE C€ 4YacTU Ha MallMHATA.

Halten F(iBe weg von den
beweglichen Teilen der Maschine.

Zawsze trzymaj stopy z dala od
ruchomych czeéci maszyny.

Udrzujte nohy v bezpecne] vzdiale-
nosti od pohybujtcich sa casti stroja.

JloKoCHeTe ABVDKEIIN Ce YaCTI,
CJIefi KaTo CIpar.

Motorenteile erst nach vélligem
Stillstand beriihren.

Poszczegolne czesci dotykac maszyn
po kropce.

Jednotlivych dielov stroja sa
dotykajte az po ich tplnom
zastaveni.

BuumManue, TOKCHYHYN M3nIapeHyis!

Achtung! Giftige Dampfe!
Pozor toxické vypary! Uwaga na toksyczne opary!

Puck oT HapaHsBaHe C M3XBBP/IEHN YACTIL. \/er|etzungsgefahr durch
fortschleudernde Teile.

Niebezpieczeristwo urazu
odrzuconymi czesciami.

Hrozi nebezpecenstvo poranenia
odletujticimi castami.

Bunmanne! He usnonspaiire

ypena B 3aTBOPEHM WIIN JIOLIO

BeHTHIMpaHy nomemenns. OmacHocr
OT BAMIIBAaHEe HA TOKCHYHY ra3ose!

Warnung! Verwenden Sie nicht das
Gerat in geschlossenen oder schlecht
belifteten Raumen. Risiko des
Einatmens giftiger Gase!

Uwaga! Nie nalezy uzywac
urzadzenia w miejscach zamknietych
lub mato wentylowanych! Grozi
ryzyko zatrucia.

Pozor! Nepouzivajte stroj
v uzavretych priestoroch!!
Nebezpecenstvo otravy!

HEChT

made for garden
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HU

Ctéte navod na pouZiti.

Olvassa el a hasznélati Gtmutatot!

PouZivejte ochranu o¢f a sluchu.

Viseljen védészemiiveget és fiilvédot.

Pouzivejte ochranu hlavy.
Fejvédd hasznélata kotelezd!

Pfed praci na stroji vypnéte motor
a odpojte kabel svicky!

A gépen valé munka megkezdése
el6tt a motort &llitsa le
és a gyertyapipat hizza le.

Pozor! Nebezpecné napéti!
Figyelem! Veszélyes feszliltség!
Riziko zranéni rotujicimi dily.
Forgo alkatrészek dltal okozott
sériilések veszélye.

UdrZujte nohy v bezpecné vzddle-
nosti od pohybuiicich se ¢asti stroje.
A labét tartsa kell6 tavolsagra

a gép mozgd alkatrészeitdl.
Jednotlivych dilli stroje se dotykej-
te az po jejich UpIném zastaveni.

A gép alkatrészeit csak a gép
teljes ledlldsa utan érintse meg.

Pozor toxické vypary!

Figyelem! Toxikus g6zok!
Nebezpeci poranéni vymrsténymi
castmi.

Replil6 anyagok okozta veszély.

Pozor! NepouZivejte stroj

v uzavienych nebo $patné
vétranych prostorach!! Nebezpeci
otravy.

Figyelem! A gépet zart, vagy
rosszul szellztetett helyiségben
ne haszndlja. Fulladds veszélye!
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JIpByKTe Ipyru Xopa 1 OMaIIHI
SKMBOTHY Ha 6€3011acHO pascrosaHue.

UdrZujte osoby a doméce
zvieratd v bezpecnej vzdialenosti.

Bunmanne Orkat!

Pozor! Spatny raz!

Omachocr or excrinosus! He
JIO/IMBAITE TOPUBO TPV paboTen
ABUTraTeNl.

Nebezpecenstvo vybuchu!
Pohonné hmoty sa nesmu
dopliiovat pri beziacom motore!
BeH3unbT € omaces ot ToXkap n

MoxKe Jia excriofupa. [Tymenero u
OTKPUTHUAT OI'bH Ca 3a6paHeHN.

Benzin je horlavina a moze
explodovat. Fajcenie

a pouzivanie otvoreného ohria je
zakazané.

FOPMBDTO € UBK/TKIYUTETHO

3amnanuMo, IMpean 3apexjaane, Mo,

ocTaBeTe JIBUraTeIs Jja Ce OX/Iajiy 3a
npu6s. 15 MuHyTH.

Palivo je extrémne horlavé, pred
doplnenim paliva nechajte motor
asi 15 minGt vychladnut.

Puck ot nsrapsune. Craspaiite
6e30macHo  pascTosHIE  OT
ropeliTe YacTH Ha MAlIMHATA

Riziko popélenin. Udrzujte bezpecnu
vzdialenost od hortcich Castf stroja.

He poxocgaiire.

Nedotykajte sa.

He noxocsaiire, ako MalnHara e B
JIBIDKEHIE,

Nedotykajte sa pokial je stroj
v pohybe.
Uskmouere ABUTraTENA npenn

TOYNCTBAHE HA M3MYCKATETHUSA
OTBOP.

Pred cistenim vyhadzovacieho
komina vypnite motor.

DE
PL

Halten Sie andere Personen und
Haustieren in einem sicheren Abstand.

Osoby i zwierzeta domowe musza
przebywac w bezpiecznej odlegfosci.

Achtung! Riickschlag!
Uwaga! Uderzenie wsteczne!

Explosionsgefahr! Kein Nachfiillen mit
Kraftstoff mit laufendem Motor.

Niebezpieczeristwo wybuchu! Nie
wolno uzupetniac paliwa, gdy silnik
jest uruchomiony.

Benzin ist feuergeféhrlich und kann
explodieren. Rauchen und offenes
Feuer sind verboten.

Benzyna jest tatwopalna i moze
eksplodowac. Palenie i uzywanie
otwartego ognia jest zabronione.

Kraftstoff ist extrem feuergefahrlich,
lassen Sie vor dem Kraftstoffaufftillen
den Motor etwa 15 Minuten
abkdihlen.

Paliwo jest ekstremalnie fatwopalne,
przed uzupefnieniem paliwa
pozostawic silnik przez okoto

15 minut wystygnac!

Achtung heiBe Flachen, Verbrennungs-
gefahr!

Ryzyko poparzenia. Zachowuj bezpieczng
odlegfos¢ od goracych czesci urzadzenia.

Nicht beriihren.
Nie dotykac.

Nicht beriihren, wenn die Maschine in
Bewegung ist.

Nie dotykac jesli maszyna jest
w ruchu.

Schalten Sie den Motor vor dem
Reinigen von Auswurfkamins.

Jesli rynna wylotowa zostanie
zatkana, zatrzymaj silnik.

HEChT

made for garden
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HU

UdrZujte osoby a domaci zvifata
v bezpecné vzdalenosti.

A gyerekeket és a hazidllatokat
tartsa biztonsagos tavolsagban.

Pozor! Zpétny raz!
Figyelem! Visszarlgas veszélye!

Nebezpeci vybuchu! Pohonné
hmoty je zakdzéno dopliiovat
pokud je motor v chodu.

Ez baleset- és robbandsveszélyes!
M(ikddé motor mellett
az izemanyagot betélteni tilos!

Benzin je hoflavina a mize
explodovat. Koufeni a pouzivani
otevfeného ohné je zakazano.

A benzin gydlékony
és robbanékony anyag. Dohdnyzas
és nyflt 1ang hasznalata tilos!

Palivo je extrémné hoflavé, pred
doplnénim paliva nechte motor asi
15 minut vychladnout.

Az lizemanyag rendkivil
gyulékony, a betéltés el6tt
a motort hagyja 15 percig htlni.

Riziko popélenin. UdrZujte bezpecnou
vzdalenost od horkych Csti stroje.

biztonsagos tavolsagra a gép forré
részeitdl.

Nedotykejte se.
Ne érjen hozza!

Nedotykejte se pokud je stroj

v pohybu.

Ne érintse meg, amig a gép
mozgasban van.

Pred cisténim vyhozového kominu
vypnéte motor.

A kidob6 cs6 tisztitdsdnak

a megkezdése el6tt a motort
allftsa le.
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JIpbKTe phIleTe M KpaKaTa Ha
6e30I1aCHO PA3CTOAHILE.

Nepriblizujte nohy ani ruky alebo
odev k rotujtcim dielom.

Tpepynpexxnenue: Puck ot
HapaHsABaHe Ha PbIleTe M KpaKara.

Varovanie: Nebezpecenstvo
poranenia ruk a néh.

Paborna mmpuna

Sirka zaberu

Maxc. BrucounHa Ha paboTHOTO
TIPOCTPAHCTBO

Max. vyska prac. priestoru

JuameTbp Ha YeTKaTa

Priemer kefy

Merauka

Kefa
Cueropun
SneZnd fréza

Cueropun

Pluh

Obewm Ha gBurarens

Objem motora

MomHocr Ha gBurarens / 3600 06./Muu
Vykon motora / 3600 ot. / min.
CuMBOJI Ha pbYeH CTapTep

Rucné Startovanie

Jpocen

Ovlddanie sytica

Terno

Hmotnost

Macno

Olej

Topuso

Palivo

Makc. cKOpoCT Ha MHCTpyMeHTa

Max. otdcky nastroja

DE
PL

Halten Sie Ihre FiBe und Hande in
Sicherheitsabstand.

Nie zbliza¢ ndg ani rak albo ubranie
do obracajacych sie czesci.

Achtung: Gefahr von Handen und
FiiBen Verletzungen.

Uwaga niebezpieczenistwo obrazen
rak i nég.

Arbeitsbreite

Szeroko$¢ zasiegu

Max. Hohe der Arbeitsflache
Max. wysokos¢ zbierania
Birstendurchmesser
Srednica szczotki
Kehrmaschine

Szczotka

Schneefrase

Odsniezarka

Pflug

Plug

Hubraum

Pojemnos¢

Motor-leistung / 3600 U/min.
Moc silnika / 3600 obr. / min.
Manueller Start

Start manualny

Choke

Ssanie

Gewicht

Masa

ol

Olej

Kraftstoff

Paliwo

Max. Werkzeugdrehzahl

Max. predkos¢ narzedzia

®

made for garden
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Nepfiblizujte nohy ani ruce nebo
odév k rotujicim diltm.

A kezét és a labat tartsa
kellg tavolsagban a forgd
alkatrészektdl.

Pozor, nebezpeci poranéni rukou
a nohou.

Figyelem! Kéz-
és |absértilés veszélye!

Sitka zabéru

Nyirasi szélesség

Max. vy3ka prac. prostoru
Munkaterilet max. magassaga
Primér kartace

Kefedtmérd

Kartac

Seprégép

Snézna fréza

Homaro

Pluh

Hétoldlap

Objem motoru

Motor I6kettérfogata

Vykon motoru / 3600 ot. / min.
Motorteljesitmény / 3600 ford./min.
Ruéni startovani

Kézi inditas

Ovladant sytice

Szivatd

Hmotnost

Témeg

Olej

Olaj

Palivo

Uzemanyag

Max. otdcky ndstroje

Szerszam max. fordulatszam

7156
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anasnex—me Ha 33]BMOKBAHETO
Ovladanie pojazdu

Yerka paboTeH I0CT Ha CheVHUTENIs

Ovladanie rotacie kefy

3aex - paborHa ckopoct / CTAPT
TO3UIMA

ZAJAC - pracovné otécky /
pozicia START

Kocrenypxka - 6aBHa ckopocr /
no3nuust CTOIT

KORYTNACKA - pomalé otacky /
pozicia STOP
TIposepere nocTa 3a Macao npesy

ynorpe6a. [lonbuere, ako e
Heo6X0AMMO.

Pred pouZitim stroja skontrolujte
mazaci olej a v pripade potreby
ho dolejte.

TloproToska
Primer
Temnepatypa

Teplota

F = nBiokenne nanpep
R = gByKeHue Haszay|

F = jazda vpred
R = spatny chod

KonTpon Ha ynes

Ovladanie vyhadzovacieho
komina

TapanTipano HMBO Ha 3BYKOBA MOLIHOCT

Garantovand hladina akustického
vykonu

IIpopyKTbT OTrOBapsi Ha ChOTBETHUTE
crauapru Ha EC.

Vlyrobok zodpovedd prislusnym
Standardom EU.

Vipentuduxaimones HoMep Ha apTHKYIT

Identifikacné ¢islo vyrobku

DE

PL

Antriebssteuerung
Sterowanie samopojazdem
Rotationsbirste Kontrolle

Sterowanie obrotow szczotki

Kaninchen - Arbeitsgeschwindigkeit /

START-Position
Zajac - Predkos$¢ robocza / pozycja
START

Schildkréten - langsamer
Geschwindigkeit / STOP-Position

26tw - Niska predkosc / STOP pozycja

Kontrollieren Sie den Olstand vor

jeder Benutzung und fillen Sie wenn

notwendig nach.

Przed uzyciem urzadzenia, sprawdz

stan oleju smarujacego, i uzupefnij go

w razie potrzeby.

Primer
Primer
Temperatur
Temperatura

F = Vorwartsgange
R= Riickfahrgang (R)

F = jazda do przodu
R = jazda do tytu

Die Steuerung des Schornsteins

Kontrola komina

Garantierter Niveau der akustischen
Leistung

Gwarantowany poziom mocy
akustycznej

Das Produkt entspricht den
einschldgigen EU-Normen

Produkt jest zgodny z normami UE.

|dentifikation Artikelnummer

Identyfikacja numeru artykutu

HEChT

made for garden
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Ovladani pojezdu
Menet m(ikddtetése
Ovl&dani rotace kartace
Kefeforgés szabdlyozo

ZAJIC - pracovni otacky / pozice
START

NYUSZI — izemi fordulatszam /
START pozicio

ZELVA - pomalé otéacky / pozice
STOP

TEKNOC - lassu fordulat / STOP
pozicio

Zkontrolujte hladinu oleje pred
kazdym pouzitim! V pripadé
potteby ho dolijte.

A gép hasznalatba vétele
elétt ellendrizze le a kendolaj
mennyiségét, szlikség esetén
toltsén be olajat.

Primer

Indito szivattyu
Teplota
Hémérséklet

F = jizda vpred
R = zpétny chod

F = el6remenet
R = hatramenet

Ovladani vyhozového kominu

A kidobd csiszda iranyitasa

Garantovand hladina akustického
vykonu

Garantalt hangteljesitmény szint.
Vyrobek odpovida prislusnym
standarddim EU.

A termék megfelel az EK
vonatkozé szabvanyainak

Identifikacni ¢islo vyrobku

Termék egyedi azonositoja



CIIEHMOUKALIVIN / TECHNISCHE DATEN / SPECIFIKACE /

SPECIFIKACIA / DANE TECHNICZNE / SPECIFIKACIO
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Isuraten / Motor / Motor / Motor / Silnik / Motor

cs
HU

HECHT
8680 SE

IlBurarern - 4-TaKTOB,
egHOIMIMHAPOB, OHV

Motor - 4-takt, jednovalec, OHV  Silnik - 4-suwowy, 1-cylindrowy,

O6eM Ha iBUTaTE/NA

Objem motora

Mornoct Ha gBuratesns / 360!
006./MUH

Vlykon motora / 3600 ot. / min.

CKOpOCT Ha iBUTATe/IA Ha
mpaseH Xof (rpm)

Volnobezné otacky motora (ot.
/ min.)
JInameTsp X X0,

Vitanie x zdvih

Cucrema 3a IPpUHYIUTETHO
BB3AYIIHO OXJ/IA)KJIaHE

Chladenie nitenym obehom
vzduchu

Cucrema 3a cMa3BaHe -
HIPUHYAUTETHO IPbCKaHe

Mazacia sustava - niteny
rozstrek

PascrosHme Ha cBenjTa

Vzdialenost elektrad sviecky

KamanuTrer Ha pesepBoapa 3a
TOpUBO

Kapacita palivovej nadrze

Bup ropuso - 6e30/10BeH
6eHsnH

Palivo - bezolovnaty benzin

MUuH. OKTaHOBO 4MCIO

Min. oktdnové ¢islo
KaHaLU/ITeT Ha MacCJIeHUA
pesepBoap

Kapacita olejovej nadrze

Motor - 4-Takt,
Einzylinder, OHV

OHV
Hubraum
Pojemnos¢
i Motor-leistung / 3600 U/min.
Moc silnika / 3600 obr. / min.

Leerlaufdrehzahl des Motors
(U/min.)

Bieg jafowy silnika (obr. / min.)

Bohrung x Hub
Wiercenie x skok

Zwangsluft-kiihlung
Wymuszony obieg powietrza

Schmiersystem - gezwungen
Spritz

Ukfad smarowania -
wymuszony rozprysk

Ziindkerze / Elektrodenabstand
Qd_leg’fos’ci miedzy elektrodami
Swiecy

Kraftstofftankinhalt

Pojemnos¢ zbiornika paliwa
Kraftstoffart — Benzin bleifrei

Paliwo - benzyna bezofowiowa

Mindest Oktanzahl
Min. liczba oktanowa
Oltankkapazitat

Pojemnos¢ oleju

Motor - 4-takt, jednovalec, OHV

Motor - 4-{item(, 1 hengeres,
OHV

Objem motoru
Lokettérfogat
Vykon motoru / 3600 ot. / min.

Motorteljesitmény / 3600 ford./
min.

Volnobézné otacky motoru (ot.
/ min.)

Szabadjrat fordulatszam (ford./
min.)

Vrtani x zdvih
Furat x |oket

Chlazeni nucenym obéhem
vzduchu

Kényszerkeringetés(i levedd
hiit6

Mazaci soustava - nuceny
rozstrik

Kenési rendszer -
kényszerolajozasu

Vzdalenost elektrod svicky

Gyujtdgyertya elektroda hézag

Kapacita palivové nadrze
Uzemanyagtartély kapacitasa
Palivo - bezolovnaty benzin

Uzemanyag tip. - 6lommentes
benzin

Min. oktanové cislo
Min. oktanszam
Kapacita olejové nadrze

Olajtartaly kapacitasa

HEChT

made for garden

196 cm?

3,8 kW /
5,1 HP

1800 / min.

68 x 54 mm

0,7-0,8 mm

3,01

v

90

061
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CMa309HO Macio

Mazaci olej
ITpemoppunTeTHO MACIO

Odporucany olej

DE

PL

Schmierdl

Olej smarujacy
Empfohlenes Ol

Zalecany olej

cs HECHT
HU 8680 SE

Mazaci olej
) . SAE 10 W 40
Motorolaj tipusjele
Doporuceny olej
HECHT 5W-40

Ajanlott motorolaj

Mammuna / Maschine / Stroj / Stroj / Maszyna / Gép

Crapr - ppueH
Manualny Start

CrapT - eleKTpuIecKn
Elektricky Start

Bonrax

Napatie

Jlamna

Svetlomet

CKopocTHa KyTus -
Hanpe[/Hasaj

Pocet rychlosti vpred / vzad

Pa6orHa mmpuHa
Pracovné Sirka
JnameTpp Ha YeTKaTa
Priemer kefy

CKOPOCT Ha 9eTKara
Otécky nastroja
Hansaranero B TymaTta
Tlak v pneumatikdch
3agHu Koena

Zadné kolesa

Hero rermo

Hmotnost netto
Ycnosus Ha pabora

Prevadzkové podmienky
Bubparyn Ha fpbxKKaTa
cpriacHo HopMa ISO
8437:1989

Vibrécie na rukovati podla
normy 1SO 8437:1989

10/ 56

Seilzugstarter
Rozruch reczny
Elektrostarter
Rozruch elektryczny
Spannung

Napiecie

Leuchte

Naswietlacz

Getriebe - Vorwarts / Riickwarts

Przektadnia - w przéd / wstecz

Arbeitsbreite
Szerokos¢ robocza
Biirstendurchmesser
Srednica szczotki
Werkzeugdrehzahl
Predkosc obrotowa narzedzia
Reifendruck
Ci$nienie w oponach
Hinterrdder

Tylne kota
Nettogewicht

Masa netto
Betriebsbedingungen

Warunki uzytkowania

Vibrationen am Griff nach Norm

150 8437:1989

Drgania na uchwytach zgodne

znorma 1SO 8437:1989

Manualni start

v
Kézi inditas
Elektricky start
— v
Elektromos inditas
Napéti
. 230V ~ 50 Hz
Fesziiltség
Svétlomet
5 v
Ladmpa
Pocet rychlosti vpred / vzad
a 4x
Sebességfokozatok szdma elére v 2x
/ hétra
Pracovni sitka
80 cm
Munkaszélesség
Priimér kartace
35cm
Kefedtmérd
Otacky nastroje .
570 / min.
Szerszam fordulatszam
Tlak v pneumatikach
; 1,5 bar
Gumiabroncsnyoméas
Zadni kola .
13x4,1-6
Hatso kerekek
Hmotnost netto
- 80 kg
Netto tdmeg
Provozni podminky
P -15°C - +32°C
Mikddési hémérséklet
Vibrace na rukojeti dle normy
1SO 8437:1989
6,21 m/s%;
Vibracié a markolaton az K =1,5m/s?

1SO 8437:1989 szabvany
szerint

HEChT

made for garden
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HECHT
8680 SE

BG Ipoussosutesar cu samassa MpaBoTO HA MEYATHY IPEUIKN 1 HECHOTBETCTBUSA B MPEICTABAHETO; ChIIO I 32 BB3MOXKHU TeXHIMYECKU POMEHH, KOUTO He 3aCATaT OCHOBHUTE
mapavMeTpu u GYHKI¥sA Ha YCTPOTICTBOTO, Ge3 TpejiBapUTENHO YBeOMICHIUE. /@ Der Hersteller behélt sich das Recht auf Druckfehler und Abweichungen in der DarstellurE
vor. Gleichzeitig auf eventuelle technische Anderungen, welche die Grundparameter und die Funktion des Geréts ohne vorherigen Hinweis nicht beeinflussen. /

Vyrobce si vyhrazuje pravo_na tiskové chyby a odlisnosti ve vyobrazeni. Rovnéz na pfipadné technické zmény neovliviujici zakladni parametry a funkci zafizeni bez

piedchoziho upozornéni. /

parametre a funkcie zariadenia bez predchadzajticeho upozornenia. /

ewentualnych zmian technicznych n\ewPWaJ cych na podstawowe parametry i dziatanie urzadzenia bez. wcze,s’niej,szego | f
Gfordulasara. Az esetleges muszaki valtoztatasokra is el6zetes értesités nélkil, amelyek nem érintik az eszkéz alapvetd

jogot a nyomdai hibak és eltérések el
paramétereit és mikodését

Vyrobca si vyhradzuje pravo na tlacové dﬁby a odli3nosti vo vyobrazeni. Rovnako na pripadné technické zmeny neovplyvriujlice zakladné
j Producent zastrzega sobie prawo do bfedéw w druku i réznic w pr. i

stawieniu, a takze do

zawjadomienia / Wl A gyarté fenntartja a

PE3EPBHI YACTVI / ERSATZTEILE / NAHRADNI DIiLY /

NAHRADNE DIELY / CZESCI ZAMIENNE / POTALKATRESZEK

BG:

VIsBneyeHue Ot COUCHKA C
pesepBuu yactu. Homepara na
YaCTH HOIeXKAT Ha IIPOMSIHA
6e3 npenynpexpenue. [Tonen
¥ AKTya/IeH COUCBK C Pe3ePBHI
YaCTH MOYKeTe Ja HaMepuTe Ha
www.hecht.cz

SK:

Vytah zo zoznamu nahradnych dielov.
Cisla dielov sa mozu menit bez
predoslého ozndmenia. Kompletny

a aktudlny zoznam nahradnych dielov
najdete na

www.hecht.sk

BG DE

SK PL
. HECHT &G

Vzduchovy filtr

Bob3mymren ¢punrbp Luftfilter
Vzduchovy filter
Cael

Zapalovacia sviecka

Filtr powietrza
Ziindkerze

Swieca zapfonowa

DE:

Auszug aus der Ersatzteilliste.
Die Teilenummern kénnen ohne
Ankiindigung geéndert werden.
Die komplette und aktuelle
Ersatzteilliste finden Sie unter
www.hecht-garten.de

PL:

Wyciag z listy czedci zamiennych.
Numery czesci moga by¢ zmienione
bez uprzedniego powiadomienia.
Kompletna i aktualna lista czesci
zamiennych znajduje sie na stronie
www.hechtpolska.pl

cs
HU

Légsz(iré

Zapalovaci svicka

Gyujtogyertya

Cs:

Vytah ze seznamu nahradnich dild.
Cisla dild se mohou ménit bez
predchoziho ozndmeni. Kompletni
a aktudIni seznam nahradnich dild
najdete na

www.hecht.cz

HU:

Kivonat a potalkatrész

jegyzékbdl. A tételszdmokat

eldzetes figyelmeztetés nélkil is
megvaltoztathatjuk. Az aktudlis és teljes
alkatrészjegyzéketawww.hecht.hu
honlapon taldlja meg.

Howmep Ha qacrra/ Ersatzteil-
Nummer / Cislo dilu / Cislo dielu /
Numer czesci / Alkatrészszam

30-404 *

A969P *

* MOHH, II0COY€ETE BalllyA TUIL ABUTATENL I CEPVIEH HOMEDP Ha ABUTATE/IsA, KOraTO IIOPbIBATE PE3EPBHI YaCTN 3a

JBUTATE/IA.

* Bei der Bestellung von Ersatzteilen fiir den Motor geben Sie fiir die Bestellung bitte auch den Typ und die Seriennummer
des Motors an. Ersatzteile konnen direkt iiber den Werkstattservice Hecht Deutschland bestellt werden. Mailadresse:

werkstatt@hecht-garten.de

* Pri objedndvani ndhradnich dilti na motor prosime uvadéjte do objednévky také typ a vyrobni ¢islo motoru.

* Pri objedndvani néhradnych dielov na motor prosime uvédzajte do objedndvky tiez typ a vyrobné ¢islo motora.
* Podczas zamawiania czesci zamiennych do silnika nalezy podac réwniez typ i numer seryjny silnika.

* Motor potalkatrészek rendelése esetén a rendelésben tiintesse fel a motor tipusat és gyartdsi szamat is.

HEChT
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OIIMCAHUE HA MAIIIMHATA / MASCHINENBESCHREIBUNG / POPIS
STROJE / POPIS STROJA / OPIS URZADZENIA / A GEP RESZEI

BG
SK
YnpaBneHue Ha 3aJBUKBAaHETO

Ovladanie pojazdu
Yerka paboTeH 10CT HA
CbeIMHUTEJIA

Ovladanie rotacie kefy

JlocT 3a yTIPanIeHI/Ie C 4E€TKa
Paka nastavenia uhla kefy

Jlamria - K104 - caMO Mojien
HECHT 8616 SE

Svetlomet - spinac - iba model
HECHT 8616 SE

IBuraren

Motor

DE

PL

Antriebssteuerung

Sterowanie samopojazdem
Rotationsbirste Kontrolle
Sterowanie obrotow szczotki
Der Hebel Winkel Pinsel
Dzwignia regulacji kata szczotki

Leuchte - Schalter - nur Modell
HECHT 8616 SE

Swiatfo - przetacznik - tylko HECHT
model 8616 SE

Motor
Silnik

HEChT

made for garden

cs

HU

Ovladani pojezdu

Menet mkodtetése
Ovladani rotace kartace
Kefeforgas szabalyozo

Paka nastaveni Ghlu kartace
Sepréfej-bedllitd kar

Svétlomet - spinac - pouze model
HECHT 8616 SE

Ldmpa - kapcsol6 - csak a HECHT
8616 SE-nél

Motor
Motor



BG
SK

Jloct 3a perynmpane Ha OIOPHO

KO7eno

Viecko palivovej nadrze
CrapTepHa IpbKKa
Madlo Startéra
Merauka

Rotacnd kefa

© o006

Ochranny kryt kefy

AHTa)XMpanuio yrpasieHne

Péka pre nastavenie rychlosti

Klucka ovladania podperného kolesa

Kamauka Ha pesepBoapa 3a TOPMBO

3aI.LU/ITHO IIOKpUTHE 3a YETKA

DE
PL
Castor-Rad Bedienhebel

Uchwyt sterowania kofa
wspierajacego

Tankdeckel

Zakretka zbiornika paliwa
Seilzugstarter

Uchwyt rozrusznika

Die rotierende Biirste
Szczotka obrotowa
Abdeckung der Birste
Ochronna osfona szczotki
Schalthebel

Dzwignia do regulacji predkosci

cs

HU

Klika ovlddani podpérného kola
Tamkerék vezérl6 kar

Vicko palivové nadrze
Tanksapka

Madlo startéru

Inditdzsinor

Rotacni kartéc

Forgokefe

Ochranny kryt kartace

Kefe véddburkolat

Paka pro nastaveni rychlosti

Lever bedllitésahoz a sebesség

JVTIOCTPUPAHO PBKOBOJCTBO / ILLUSTRIERTER LEITFADEN /
OBRAZOVA PRILOHA / OBRAZOVA PRILOHA / ZALACZNIK
ZDJECIE / ABRAS UTMUTATO

—

HEChT
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8 D

HAYVHI 3A VI3TIOTI3BAHE HA MAIITHATA / MOGLICHKEITEN DER VERWENDUNG

DES GERATS / ZPUSOBY VYUZITIi STROJE / SPOSOBY VYUZITIA STROJA /
SPOSOBY KORZYSTANIA Z MASZYNY / A GEP HASZNALATANAK

HE CE BKJIIOUBA CTAHOAPTHO / NICHT IM LIEFERUMFANG ENTHALTEN / NENI
SOUCASTI STANDARTNIHO BALENI / NIE JE SUCASTOU STANDARDNEHO BALENIA /
NIE DOLACZONE DO STANDARDOWEGO OPAKOWANIA / NEM RESZE A
CSOMAGOLASNAK

® _ ©

37 cm

@35cm

W

42 cm

W %

METAYKA / KEHRMASCHINE / KARTAC / KEFA / SZCZOTKA / SEPROGEP

CHET'OPMH / PFLUG / PLUH / PLUH / PLUG / HOTOLOLAP
Weight / Gewicht / Hmotnost / Hmotnost / Masa / Tdmeg 12 KG

CHETOPVIH / SCHNEEFRASE / SNEZNA FREZA / SNEZNA FREZA /
ODSNIEZARKA / HOMARO

Weight / Gewicht / Hmotnost / Hmotnost / Masa / Tdmeg - 24 KG

Rotate speed / Werkzeugdrehzahl / Otacky nastroje / Otacky nastroja / Predkos¢ obr.
narzedzia / Szerszam fordulatszéam - 170 / MIN.

© @
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IIPEITOPBYAHM AKCECOAPY / EMIPFOHLENES ZUBEHOR /
DOPORUCENE PRISLUSENSTVi / DOPORUCENE PRISLUSENSTVO /

ZALECANE WYPOSAZENIE / AJANLOTT TARTOZEKOK

HECHT 5 HECHT 900102
- CEPBVMI3EH KOMIIIEKT - 3AIINTA 3A YIIN
- SERVICE-KIT - GEHORSCHUTZ
- SERVISNI SADA - OCHRANA SLUCHU
- SERVISNA SADA - OCHRANA SLUCHU
- ZESTAW NAPRAWCZY - OCHRONA StUCHU
- SZERVIZKESZLET - HALLASVEDELEM

el

KANYSTR 5 L HECHT 5W-40

-5 INTACTMACOBA TYBA 3A TOPVIBO - MOTOPHO MACJIO
- 5 LITER BENZINKANISTER - MOTOROL
- KANYSTR NA 5 L BENZINU - MOTOROVY OLEJ
- KANYSTER NA 5 L BENZINU - MOTOROVY OLEJ
- KANISTER NA BENZYNE 5 L - OLEJ SILNIKOWY
- 5L BENZINES KANNA - MOTOROLA)J

]

0008680B
- CbBMPAIIA KYTUS

0008680A - SAMMELBEHALTER 000861 C

- CHEI'OPVIH - ZACHYTAVAC SMETENEHO - CHET'OPMH
- PFLUGSCHAR MATERIALU - SCHNEEFRASE
- RADLICE - ZACHYTAVAC - SNEZNA FREZA
- RADLICA POZAMETANEHO MATERIALU - SNEZNA FREZA
- PLUG - POJEMNIK NA ODPADY - ODSNIEZARKA
- HOTOLOLAP - GYUJTODOBOZ - HOMARO FEJ

20/56 “EI:II'®
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PBKOBOJICTBO 3A YIIOTPEBA

CbIbP;KAHUE
CUIMBOJIV 3A BE3OTTACHOCT .....eitieeeesessessessessssssssssssssessssssssssassasssssssessessssssassasssssssssssssssassassassssns 4
L000:08 0700037020V 0170 SRR 9
PE3EPBHI YACT/L....... e 11
OIICAHNE HA MAIINHATA........ o 12
§701020708 W:370:TN5 (0323300 ): 1071 (0 4 : 10 YN 13
TIPEITOPDUAHIL AKCECOAPH . ..u.oeceereeeeiescsssssssssssssssssssssssssessasssssssssss s sessssassassssssssssssessassassasssssens 20
VCIIOBMSA 3A IOJI3BAHE
OBYUEHIAE. ... oottt ettt
PABOTHA CPEJLA ... oo oottt ettt e ettt
CHELVOUYHN MHCTPYKIIVM 3A BE3OIIACHOCT 3A YCTPOVICTBOTO. .....voveoeeeeeeeeeeeee. 24
VMHCTPYKLIVM 3A BE3OIIACHOCT IIPM M3IIOI3BAHE HA CHETOUMCTAUKATA. .................. 25
EJIEKTPUYECKA BE3OIIACHOCT
VI3TIOI3BAHE HA BEH3VHOBY MAIIMHIL. ......oooooteoteeeeeeee oo 26
JIVTTHA BE3OTIACHOC T ... oottt ettt 26
IIPEMIITA3HY CPE/ICTBA.. .27
OCTATBYHU PYCKOBE...... .27
JIMYHA 3ALINTA M II'BPBA IIOMOIIL. .. 28
TG T0) 07N 00 )N & 1 TR 29
0] & 4 N OO .29
IIPEIM JA 3AIIOYHETE. I 11
TOPYIBO. ...ttt 31
MOTOPHO MACTIO. ...ttt ettt 32

IMTPOBEPKA HA HMBOTO HA MACJIOTO.

HAJIATAHE HA TYMUTE... .32
EKCITTOATAIIM .c.eveeeeeeeresvseseeane 32
3A CTAPTVIPAHE HA IBUTATEIS. ... ooooooeooeoe oottt 32
CITVIPAHE HA JIBUTATETISL. ... ooooeo oottt ettt 33
[IPEIABKI
CBETIIVIHA ... oottt 34
VIHCTPYKLIVS 3A MBIIOI3BAHE HA MAIIVHATA ... ovoovooeeeeeeeeee oo 34
MAIIVHHO YIIPABIEHVE. ......oo.ooooooooeoeveeee. .34
PABOTA HA IPBXKATA HA CHEIVHUTE . ..., .35
PABOTA HA 3ABMHTEHATA IPBKKA HA CBEIVIHUTEA. ...... .35
PET'Y/IMPAHE HA BUCOYMHA HA HOCEIIM KOJIETA VL UETKA ....v.oveoeeeeeeoeeeeeeeeeeeeeeeen, 35
VIHCTPYKLIN 3A MSIIONI3BAHE HA CHETOUMCTAYUKATA ... ovooeeoeeeeeeeeeeeeeeeeee e 35
PEI'Y/IMPAHE HA [IOCOKATA HA YJIES
PETY/IMIPAHE HA CBBUPAIIVT BAPABAH. ......ooooeooeeoeoeeoeeeeeeeeeeee oo 35
CBHBETY 3A TIOUMCTBAHE HA CHETA.......ovoieooeeeeeeeee oo 35
TTOUMCTBAHE HA MAIIIVIHATA .....ooooo oot 36
MTOYMCTBAHE HA CIIPSJIA CITMPAJIA VUIM XBBPIIAIL TYHE. ..o, 36
MOOIPHKKA
TTOMAPBIKKA HA MAIITHATA. ...ooooeoeeo oottt 37
TTOUMICTBAHE. ..o oottt ettt ettt 37
HAJIATAHE HA TYMUTE......... .37
CMSHA ¥ PEMOHT HA TYMI........ .38
IEMOHTAX/MOHTAYK/CMSIHA HA YETKM 3A METEHE .. .38
3AKPEIIBAIIM BUHTOBE HA CHETOUMCTAU. .......veoeeee oo 38
TTOIMSIHA HA TUTB3TALIV OBYBKIL........vooeeoeeoeee oot 39
[IPOBEPKA HA KOHTPOJIEH KABE/I HA CBEIVIHEHVIE. .......ovivieoeeeeeeeeeeeee oo 39
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BG

MOOIPBIKKA HA IBUTATETIS. ..o
CXEMA 3A OBCJ/IYKBAHE HA IBUTATEA
CMAHA HA MACTIO ...

IMOYNMCTBAHE HA IIETKA 3A TOPVIBO

TTOYMCTBAHE HA CUICTEMA 3A OXJTAJKIIAHE.........oooiii i 43
PEIYJIMPAHE HA IBUTATEIIS . ... 44
CbXPAHEHUE
VHCTPYKUMM 3A CbXPAHEHME HA BAIIMA IBUTATEIL. ..o 44
CBXPAHEHME MBBDH CE3OHA. ... ...t 45
CBbXPAHEHME HA TOPVIBO
CHEIVIOVYHN MHCTPYKIINMM 3A CBXPAHEHME HA YCTPOMCTBOTO. ... 46
B0 SN & (0 10 0 N S

OTCTPAHAIBAHE HA HEM3IIPABHOCTIL...
CEPBU3 VI PESEPBHII YA CT T ....ccieieiiiescniesssissssass s s sns s s an s s sns s s ssna s snsnnassssnnesnsanens

VIBXBBPIISTHE......ueuvesesresessessssessesssssssessassassssessesessassessassasessesessessesssssssesnsssesossessassasessessssossessassassasesnssns
TAPAHIIVMS HA IIPOJYKTA....

LTSNS 078: 0201 1:370 1N 1 o3) 6 SR
IIPEBOJT HA EC JIEKTTAPATIVISI 3A CBOTBETCTBIIE..........oovveesresresrsssssesssssssessssessssssssssssessesssssssns 54
MIOTBBPKITABAHE HA 3ATIO3HATOCT C PABOTATA HA YCTPOVICTBOTO. .ouvureeresreseesrsensanes 56

Ob6wvpHeme cneyuanto HUMAHUE HA NOOUePMAHUMe UHCHPYKIUU, KOUMO NOCO46aM crie0HUme
puckose:

A WARNING!Curnanua gyma (etuxer ¢ gyma), n31on3BaHa 3a 0603Ha4aBaHe Ha OTEHI[MATHO
OITaCHa CUTYAIs, KOATO MOJKe JIa I0BeJie 10 CMBPT MV CEPUO3HO HapaHABaHe, ako He 6b/ie
[IpefOTBPATEHA.

A CAUTION! Curnanna gyma (eTuker Ha gymara). B ciyvait Ha Hecria3BaHe Ha MHCTPYKIMUTE,
HIfe IpefympeXkgaBaMe 3a IIOTEHIJaTHA OIACHOCT OT JIeKO WIM CPeJHO HapaHsABaHe I/WIN

mpena Ha MalllytHaTa VI I/IMYH.[eCTBO.
Bascto coobujerue.

@ | 3abenexcka: IIpedocmaes none3na uHMOPMayUL.

YC/IOBMA 3A ITIOJI3BBAHE

MOJIA, TPOYETETE MTHCTPYKIMATA 3A EKCIUTOATALIVIA! IIpoyereTe BCIKI
VHCTPYKIVN Ipeayu pabora. O0bpHeTe ClienaTHO BHUMaHMe Ha MHCTPYKINIITE 32

6€30ImacHOCT.
HECITASBAHETO HA MHCTPYKIIMMUTE I HA MEPKUTE 3A CUTYPHOCT MOJKE JA

JOBEJE OO IIOBPEJA HA NPOJOYKTA WIN CEPMO3HU HAPAHABAHNA WIN
JOPU ®ATATTH HAPAHSABAHIIA.

22/56 "EI:'I'®
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Ako 3aberexxuTe MOBpefa 110 BpeMe Ha TPAHCIIOPTUPaHe WK pa3ollakoBaHe, He3a0aBHO yBejoMeTe
pamms gocraBuuk. [JA HE CE ITYCKA B EKCIUDTOATALI M.

CITEIVAJIHU/ TTPABVJIA 1 YCIIOBI A 3A TTIOJI3BAHE BG
To3u HpOAYKT e IpefHa3HaYeH USK/IIYNTENTHO 3 yIIoTpeha:

- B CbOTBETCTBME C OIIMCAHUETO N I/IHCprKlH/II/ITe 3a 6€3OHaCHOCT, IIOCOYEHM B TOBa
PBKOBOJICTBO 3a OTPeOUTETIA.
- 3a MeTeHe Ha JIBOPOBe, I'bTHIIA, aJIeN 1 CKIafloBe
- 3a TOYMCTBaHe Ha MAJIKU CYXJ) 3aMbPCABAHNA U MTOAXO/AL CIOJ CHAT BBPXY paBHA
TIOBBPXHOCT 663 KaM'bHU N IIOI_[OGHI/[ NIpeEnATCTBUA
Bcsaxka pyra ynorpe6a He e 110 peHa3HaYeHNe.
AKO IPOAYKTBT ce M3MO/I3BA 32 IleJI, Pa3IMYHa OT MPeHa3HAYeHUETO, WIN aKo 0'bJje HalpaBeHa
HeOTOpM3MpaHa MoaupMKaILA, 3aKOHOBAaTA TAPAHIM U 3aKOHOBATa OTTOBOPHOCT 3a iedeKTH,
KaKTO ¥ BCAKAKBa OTTOBOPHOCT OT CTPaHa Ha MPOU3BOAMTELA Liie ObJaT HEBATUIHU.
He nperoBapsaiire! Vi3monssaiite mMpogyKTa CaMo 3a MOLUTHOCTHTE, 32 KOMTO € peHa3HAYeH.
ITponyKThT, IpeIHa3HAUYeH 3a JafieHa Lel, A M3I'BIHABA M0-T00pe 1 M0-6e30IacHO OT TO3H,
KOJiTO MMa nofo6Ha QyHKIu:A. 3aT0OBa BIHATY M3MO/I3BaliTe MPaBIIHNA 32 JafleHa LIl
Morns, umaiiTe npegBuj, 4e HAIINTE MPOAYKTH He ca MpeJHa3HAYEeHN 32 KOMePCHaTHa,
THPTOBCKa WIN IPOMUIIIEHA YIOTpe6a ciopen npegHasHavyeHnero uM. Hue He moemame
OTTOBOPHOCT, AKO MPOAYKTBT Ce M3IO/NI3Ba IPU Te3M JIIN CPABHVMU YCTOBUA.
Koraro ce nsucksa, ciegBaiiTe 3aKOHOBUTE YKa3aHUA U pasnopen0i, 3a ja MpefoTBpaTnTe
€BeHTYa/THM MHIIMJEHT [0 BpeMe Ha pabdoTa.

Hukora He u3monsBaiite IIPOAYKTA, aKO € 61130 10 xXopa, 0c00eHo Aea Miim TOMalrHn

THOOUMIIA.
IloTpeOuUTeNnAT HOCH OTTOBOPHOCT 32 BCUYKY BPEAV, IPUYMHEHV HA TPETU TN VTN TAXHO

MMYIIECTBO.

0 3amasere TOBa PBKOBOJCTBO C MHCTPYKIMM U TY M3IION3BaliTe, KOTATO MMaTe HYX/a OT ITOBeYe
undopmarya. AKO He pasOupare HAKOU OT Te3U MHCTPYKIUH, CBBP)KeTe Ce C BAIIWI FUIDP.
AKO IIPOLYKTBT € AafieH HazaeM Ha APYro JuIie, € HeOOXOAMMO fia 3aeMeTe TOBa PHKOBOACTBO C
MHCTPYKIIUY C HETO.

OBYYEHUE
o LlemaT 06CTy>KBaLL IepCOHAT TPsI6Ba fa 6'bfie MOAXO/AIIO 00YUeH 3a U3IIOI3BaHe, PaboTa I
HACTPOJIKa 1 0COOEHO 3aM03HAT CbC 3a6paHEHNTE JETIHOCTIL.

o MecTHuTe pasnopenby Mo>ke [ja OIpele/IAT Bb3pacToBa IPAHNIIA Ha OIlepaTopa.

o [IpofyKTBT He e IpefiHA3HAYEH 3a YIOTpeba OT /MIja (BKIIIOUUTENTHO Jielia) C HaMaleH GM3MuecKy,
CeTHBEH JMIY YMCTBEH KallallMTeT W/IV JIMIICA Ha OIIUT U IO3HAHNA, OCBEH aKO He Ca HaO/IIolaBaHu OT
JIuIle, OTTOBOPHO 3a TsAXHATa 6e30IaCHOCT, WM OCBEH aKO TOBA JIMIle He Ce € HayuuIo Jja U3II0JI3Ba
HPOYKTa .

PABOTHA CPEJIA

. HOJIH'bP)KaIZTe pa60THOTO MACTO YNCTO N ,1106136 OCBETEHO. PaSXB’I)p]'IHHI/ITe Y TBMHU 30HU
npenpasnonara'r KBM MHUOUIOCHTU.

« He pa60TeTe B €KCIUIO3MBHA aTMoc(t)epa, KaTo HaanMep B Hp]/[C'bCTBI/IeTO Ha 3aIlaJimMI TeYHOCTH,
Ta3oBe NIn Han. HPOI[YKT'I)T Cb3gaBa I/ICKPI/I, KOINTO MoOrart Ha@}?ﬂ)(’}HHaMeHHT Hpaxa mm guma.
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« [Tposepere TepeHa, KbIETO 1€ M3IOA3BATE MALIMHATA, ¥ OTCTPAHETe BCUYKM IIPEIMETH, KOUTO
MOTaT fa 6'baT 3aXBaHATI, 3aIUIeTeHN Win usxpbpienn. (KambHy, mapuera CTbKIO, TUPOHM, KU,
Urpayky, MpbYKy U Ap.). PaboreTe ¢ MalHaTa caMo BbPXy Oe30IacHa IIOBbPXHOCT.

 Hukora He 131on3BaiiTe MalliHaTa 0 BpeMe Ha IBXA 1 Oypsi, 0COOEHO aKo MMa PIUCK OT y#apy Ha
MBTHUA.

 He nsnonsBarite Ha mpeKajeHO CTPBMHI CKIOHOBE, 3a [a H3berHeTe pIcKa OT IpeoOpblaHe Ha
MallnHaTa.

CIHEOV®MYHN UHCTPYKIVN 3A BE3SOITACHOCT 3A
TPOUCTBOTO

ITosHaiiTe CBOS MHCTPYMeHT. IIpodereTe BHUMATETHO PDBKOBOJACTBOTO Ha COOCTBEHMKA.
Hayuere HeroBuTe HPWIOXKEHMS U OTPAaHMUEHMA, KAKTO ¥ CHeUMUIHNUTE MOTEHLMaTHN
OIIACHOCTH, CBBP3aHN C TO3V MHCTPYMEHT. 3aIl03HaliTe ce C KOHTPO/NTE Ha MalllfHaTa 1 Kak Jja
I/ U3TIONI3BATE.

o Beuuku onepatopu Tpsi6Ba ia IpeMMHAT HOAXOAALIO 00yUeH e 3a U3II0/I3BaHe, HACTPOIIKA 1
pabota ¢ mamnHara. He ce u3nckBa crenmanta KBaauuKamys 3a U3I0I3BaHe Ha yPe/a, OCBEH
OIPOOHO PBKOBOJCTBO OT IPO(ECHOHATIUCT.

« He 6sraiite, korato 6yTaTe TO3M ypen, a X0fieTe ¢ HOpMaIHa CKOPOCT, JOKAaTO paboTuTe ¢ Tasu
MalIHa.

« Cripere porkara 3a MeTeHe 110 BpeMe Ha TpaHcrnoptupase. Cripere pojkaTa 3a MeTeHe, ako YPenbT
Tpsi6Ba f1a ce mpeobbpHE.

o [IpBKTe TAIOTO ¥ ipeXuTe CI Aajied OT HarpeBaTeHUTe VIV BBPTSLINTE ce YacTy Ha To3u ypex. He
ce IOIyCKaT IIMPOKY JPeXH, BPaTOBP'b3KI 1 OI'bPJIUIIM, KOTaTO paboTuTe C TO3M ype.

o CrapTupaiiTe BHUMATETHO ABUrATeIsI, KaTO CIeABaTe MHCTPYKIMUTE Ha IPOU3BOAUTE]ISL.
Ocurypere ZOCTaThYHO PA3CTOsIHIME HA KPAKATA CI OT YeTKATa 32 METEHE.

« Hukora He mocTaBsiiiTe pblie WM KPaKa BbPXY VI [OJ] BBPTALY Ce YacTH.

o He usmosnsBaiite T031 ype,u B’I)pr HepaBHa, XJI'b3raBa MiImn TB'bp}Ie HAKJIOHEHa HOB'])pXHOCT. B’b)leTe
BHJIMATEJIHY, 32 [ja M30erHeTe MOAXIb3BaHe UM [TajfjaHe, 0COOEHO KOraTo paboTuTe Ha 3afieH XOf.

o Bunaru tpsi6Ba jja ce ocurypsiBa crabuiiHa cToika, 0CoOeHO IIpu CTPbMEH TepeH.

« Bpere 0cobeHo BHUMATETHY IIPY CMsIHA Ha IOCOKATA Ha J{BIDKEHMe Ipyu usKauBaHe. He Merere Ha
TBBpPAe CTPBMHM MecTa (Maxc. 20°).

o« OmepaTopbT TpsI6Ba fia CIIa3Ba AVCTAHIVS, OTPAHNYEHA OT IP'BTH, KOTaTO M3II0JI3BA METaYHATa
MallHA 32 BCIKAKBY L[e/n, 0COOeHO TIp1 3aBrBane! 3a0paHsBa ce MPECTOAT B OMACHA 30HA.

« [IpoBepere mamy BCUYKY Tajikit, 6OITOBE ¥ POJIKY 3a YE€TKY Ca CTETHATH 1 JoOpe CBbP3aHy, 3a fia ce
rapaHTupa 6€30IMacHOCTTA I HaIeXK/THOCTTA Ha TO3U YPeJ IIPeu KAaKBATO U /A € OllepaLiysL.

o Perynupaiite yeTKaTa Ha paByIHATA BICOYNHA IPEAM KAKBATO I 1 € OTleparyisl.

o AKO ypembT yHapy dy>K[ IIpegMeT I 3aII04He Aa BIOPIpa HeOOMIalHO, CIIpeTe [BUTATes I
He3ab6aBHO IIpoBepeTe IpUYMHAaTa (TOBA € MHOTO BaXKHO!).

o Cpere gBUraTe/Is U U3 bpIIaiiTe 3alla/IMTeTHATA CBElll BUHATY, KOTaTO HaIlycKaTe paboTHaTa
O3V, IPEV [1a U3BBPIIBATE KAKBIUTO U 1A € PEMOHTH, HACTPOVIKY, TIPOBEPKY VI Jia Ce
mobiKaBare 10 paboTely YacTil.

« [IpoBepere HalsATaHETO Ha BB3[yXa B TYMIUTE [PV YIIOTPe6a 1 BHIMABAIITE 32 OCTPI [IPEAMETH,
KOTaTo M3IOJI3BaTe TO3M ypel, 3a [a IPefOTBPATITE IPOOIBaHe Ha TyMATa.

« HeoGxopyMo e f1a ce yBepurte, 4e MeTayHATa MALIVHA € 6e30IIaCHO U3K/II0YeHa I OCUTYPeHa CPeLy
IBIDKeHIe, KOTaTo paboTu Ha Kojela. PeMOHT Ha IyMu MOXe Jia ce M3BBPIIBA CAMO OT
IpoeCMOHAMICTH C IOAXOASIIN MHCTPYMEHTH 32 MOHTaX. [[poBepsiBaiiTe peOBHO HAIATAHETO Ha
B'])S/:[yxa B FyM]/ITe.

o CMeHeTe M3HOCEHNTE VI/ VN OBPefeHYt KOMIIOHEHTH OT ChOOpaXKeH s 3a 6e30I1aCHOCT IIpe
yrorpeba.

 BHnmaBaiite 1o BpeMe Ha HaCTPOIKaTa WM HOAAPBKKATA Ha TO3Y YPeQ, 32 [ja IPeJOTBPaTUTeE
HapaHHBaHe Ha Hp’I)CTI/ITe CHl.

« He pa6otere ¢ Tasu MaumHa 6e3 0CHOBHO 060pyaBaHe 3a 6e301macHoCT (IIpeIIasHu O4NIa, Tara 3a
YILIM ¥ TPAXOyCTOMYMBA MacKa U T.H.).

« 3a [ja HaMaIUTe PYUCKa OT HapaHsIBaHe, CBBP3AHO C BAMIIBAHE Ha M3TOPE/N ra3oBe, He paboTeTe Ha
HEMPOBETPEHO MACTO.
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e OcBeH KaKTO e IIPeIBIJICHO B JieK/IapanuATa Ha IPOM3BOANTELA, He TPsOBa [ja ce M3BbpIIBa
HMKaKBa HACTPOIIKa, JOKATO ABUTATETISAT paboTL.

e He pa6otere c 060pyzBaHe, KOETO € TIOBPEIEHO, HEII'B/IHO WM MOAUUIIMpPAHO Oe3 BG
paspelIeHNeTo Ha IIpoN3BoANTes. He nsmnonsBaiite 000pyABaHETO C OBPeNEHN IPeIasHu
YCTPOJICTBA WIIV €KPAaHY WIN C JIMIICBAIIO IIPEAIa3HO 000pyABaHe.

o T'bJ1 KaTO HAKOM YACTU HA TO3M ypeJ ca M3pabOTEeHM OT IIACTMACOBY V/IY TyMEHM MaTepyaI, Toil

Tps10Ba [a Ce [FBP>KY Jaled OT BCAKAKBI XMMIYECKH IPEMETH, 3a fja Ce IPeIOTBPATH Bb3HUKBAHETO

Ha XMMMYeCKa PeaKIys.

« PaboreTe ¢ TO3M ypeq B HOAXOAAILN YACOBE, He PAHO CYTPUH WM KBCHO Bedep, KOraTo XopaTa

MoraT ja 6'bjaT 6e3nokoeHn. CliaspaiiTe 4acoBeTe, IOCOUEHY B MECTHITE Hapenou.

 He usnonspaiite ToBa yCTPOIICTBO IPU B,

« Vsmonsparite caMo pe3sepBHM YaCTH ¥ KOMIIOHEHTH, KOUTO MTPOU3BOAMUTENAT JOCTABA U

IpernopbyBa.

« He ce onmmTBaiiTe 1a peMOHTHpaTe YCTPOIICTBOTO caMy. BesAka paboTa, KOATO He e OIMCaHa B TOBA

porososicteo, MOJKE JTA CE M3BBPIIBA CAMO OT YITB/IHOMOUIEHW CEPBM3HIN
EHTPOBE.

I%HCTPYKI_II/II/I 3A BE3OITACHOCT ITPU M3IIOJI3BAHE HA

CHETOYVICTKATA (CHETOYMCTKA = OIIDVIOHAJIEH AKCECOAP)

« V3mon3BaiiTe caMo 3a CHeronouycrsaHe. Hukora He n3nossparite MallyHaTa 3a IpeBO3 Ha XOpa.

« PaboreTe ¢ MalMHaTa CaMO BBPXY Oe30macHa MOBBPXHOCT. He paboTere BbpXy KaMeHHI WK
YJaK'bJIeCTU HOBBPXHOCTI — OIIACHOCT OT IOBPefla Ha MAIMHATA U JIETALIM KAMBHU.

o [TocokaTa Ha XBBp/ISIHE HA CHAT HIUKOTA He TPsI6Ba [ja € HacOoueHa KbM CIPajiL, KOJI, XOpa TN
»k1BOTHU. KoraTo 113110/13Ba Tasy MalllIHa, IIOTPeOUTENAT TPsAOBA []a BHUMAaBa OTHOCHO CHCTOSHMETO
w pomennte Habm30: Ilorpeburensr Tpss6Ba HEMPEKbCHATO Jja HAO/MIIABA TO3ULMSATA I
IBIDKEHMETO Ha PYTH X0Pa, O/IM3KIA MPO30pell, IPeBO3HII CPEJICTBA, IPeNATCTBIA U T.H. Bbyere
BHIIMATe/IHI, 3a [ja HAMepUTe BCIKO MAIKO Iapue KaMBK JUIU FPYTO IPefMeTH B CHeTa, 3a Aa
usberHeTe M3IMTAHETO M U IPUUYMHABAHETO Ha HapaHaBaHusA. OObpHeTe BHYMAHMe Ha bI'bjIa Ha
XBBPILIHE.

o [IpBKTe pblieTe CU fajied OT BYDKEIN ce 4acTi. VI3K/oueTe BIraTes, IIpeit Ja OTITYLINTe
U3IIyCKaTenHaTa TPBOa.

« He usnonspaiite pblie, 3a Ia OTIYLINTE M3ITyCKATETHNUA Y/Ieli VU IITHeKa. 3aIlyllleH CHETOPIH
MO>KeTe la 0CBOOOANUTeE C MOAXOAAI NHCTpyMeHT. CIIpeTe ABUrATeIs, IPeAN fa OTCTPAHUTE
ornoMkute. He Xopere mpey paboTemia ManHa. He HacouBaiiTe M3ITyCKaHETO KbM CTPAHIYeH
HabmomaTer.

« JIBUDKeTE Ce Harope ¥ HaJIO/Ty 10 CKJIOHOBE, KOTaTo IouncTBaTe cHAT. He mpeMyHaBariTe npe3
CKJIOH. bbfieTe BHMMaTe/IHM, KOTaTo IIpoMeHsTe 11ocokara. He usnonssaiite TO31 CHETOPMH 3a
[OYMCTBaHe Ha CHAT OT CTPBMHI CKIIOHOBE.

« KoraTo cTpIBate Hasafi, BHIMABaliTe 3a BCIKAKBYU IPEILITCTBIA IO KpaKaTa MM 3af Bac, 3a
usberHeTe NajaHe.

o [Ipy u3nonsBaHe Ha MalllMHATa [I0TPEOUTE/LAT TPsIOBa a 3aeMa MpaBIIHA 03a. [leTute Tpsi6Ba fa
ca 3/IpaBO Ha 3eMATa, JOKATO PbIeTe [BPKAT 3[IPABO JPBKKUTE.

« Bbaere 0coOeHO BHMMATEIHY IPY CMsIHA Ha TOCOKAaTa Ha [{BIDKeHNe ITpy n3KauBaHe. He pabotere
Ha TBBPJie CTPBMHI HO3UIVIN.

o AKO ymapuTe 4y>Kj IpefMeT, CIIpeTe ABUraTes. VI3kiodere Kabera OT CBellTa, BAUMATETHO
IpoBepeTe MalllHATA 33 BCAKAKBIY IOBPEJIM U IOIIpaBeTe II0OBPejaTa, Ipey Ia pecTapTupare u
paboTtuTe ¢ ManIMHaTA.

« Hukora He pa6oTeTe ¢ MalllHaTa IIPY BUCOKA CKOPOCT, BBPXY X/I'b3raBa OBBPXHOCT.

ENEKTPUYECKA BE3OITACHOCT

He cBbp3Baiite moBpeeH KaGer 1 He JOKOCBaiiTe MOBPeXeHNsI Kaber, Ipesn fa USKIIYNTe OT
Mpexkara. ToBa Mo)Ke a NPUYMHYU TOKOB yaap. B coydait Ha moBpesa Ha KOHCyMaTa, Ts
TpsibBa ma O'be 3aMeHeHa OT OTOPU3NMPAH CepBM3€H LEHTHP. ToBa MpeXOTBpATsABa OMACHA
CUTyanus.
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@ abenexcxa: [Jobpe e yOvmxmumentusm xabesn 0a e 8 OMaUdUmeneH Ussam, 3a 04 He 20
ponyckame, npecuuame, npepszsame Ui Cnoveame 6 Hezo.

o 3amyTeTe ce OT TOKOB yAap.

o 3amyTeTe 3aXpaHBAILYSL M YB/DKUTENHIS Kabel OT TOIUINHA, arpeCUBHI TEIHOCTH 1 OCTPY
pb6oBe. Korato nskiouBare, He ybpraiite Kabena.

 Hukora He mymnarite 3aXpaHBaIyst Kabe 11 He IbpIIajiTe LIelcela OT KOHTAKTA, KATO JbpIiate
Kabera.

MN3ITOJI3BBAHE HA BEH3VMMTHOBY MAIIIMHU

ITo Bpeme Ha paGoTa FBUTaTeNAT OTHENS BbINepoaeH okuc. ToBa e Oe3lBeTeH, OTPOBEH ras
6e3 mmpuc. BpumBaHeTo Ha BBINIEPOJEH OKNIC MOXKe [a NPUYMHM TIajieHe, MPHUIATBK,
PenpoRyKTMBHY HapYIIEHU U JOPY CMBPT.

ITpon3BOAUTETHOCTTA Ha OCH3MHOB ABUTIATe]l, MOHTUPAH Ha KOHKPETHO YCTPOIICTBO, MOXKe [a
He JOCTUTHe 6pyTHA MOIHOCT. IIpuunHsBa ce 0T MHOTO (haKTOpM, HAIIP. M3IIO/I3BAHNUTE
KOMIIOHEHTH (M3ITyCKaTeTHa CUCTEMA, 3apeXX/aHe, OX/IaK/aHe, KapOypaTop, Bb3/iylleH QUITHP
U T.H.), OTPaHIYeHN 3a YIOTpeba, yCIoBuA Ha paboTa (TemIeparypa, BIaKHOCT U T.H.) U
PasIuKUTE MEXJy OTHETHUTE IPOU3BENEeHN IBUTATEII.

Pa60TeH_H/I ABUTaTeIN TeHepupaT TOIUINHA. Yacture Ha ABUraTENA ¥ HNIYMO3AarTyIINTENA
CTaBaT U3KIKYUTETHO ropemy 1nmo speMe Ha pa60Ta. Cnen AOKOCBAaHE MOraT ga IpUYMHAT
CepVMO3HN V3TapsAHUA. Axko e 6mm3o0 [0 3amanuMu MaTepviany, Halp. INCTa, TpeBa, XpacTu u
T.H., MO>K€ 1A C€ 3aImaan.

He myckaiite gBuraTens B 3aTBOPEHO IPOCTPAHCTBO, KOETO MOXeE /ja IPUYMHY HATPYIIBaHe Ha
BBITIEPOJIEH OKIC.

ITpeayu KakBUTO ¥ J1a 611710 HACTPOIIKII, CMsAHA HA AKCECOAPH MM ChXPaHABaHe Ha OEH3MHOBY
MAIJHY, I'bPBO I'Ml USKIIIOYETe, OCTaBeTe I'M JIa M3CTUHAT HAII'BTHO U Tl OCUTYpPeTe CPeIy
CITy4alfHO CTapTUpaHe, KaTo M3[IbpriaTe Kpas Ha 3alajquTeNHaTa CBel.

HewusnonsBaHuTte 6eH31MHOBY MAIIVHYU TPsIOBa Jla Ce ChbXPaHABAT Ha HEJOCTBITHO 3a Jiella MACTO.
He nosBonsABarite MalmHaTa jja Ce M3I0/13Ba OT XOPa, KOMTO He Ca 3a[l03HATH C paboTaTa 1 ToBa
PBKOBOJICTBO 3a TOTPeOUTeIA. beH3MHOBNTE MAlllMHM Ca ONIACHU B P'bIIeTe Ha
HeKBa/IM(UIMPaHY X0Opa.

« He nsnonssarite 6eH31HOBa MaIINHA, TP KOSATO IPEBKIIOYBATE/AT Ha ABUTATE/I He paboTHL.

« Koraro pabornte c 6eH3MHOBA MaIllMiHa, HMKOTA He U3II0/I3BaliTe rpyba cima. MalHara, KOATO e
IPOEKTHPaHa 3a paboTaTa, A UIII'BIHABA MO-[06Pe U 10-6e3011aCHO, 3aTOBA BUHATH M3IIO/I3BalITe
IpaBy/IHATA MAIIVHA 32 [la/ieHa 3a/ja4a.

o [Topappixalite MpaBIUIHO OEH3MHOBITE MAIIHIL YBepeTe Ce, e ABIDKELINTe Ce YacTI Ca IPaBIIITHO
perynpaHiu 1 de He Ca 3aCeHa/II.

. YBepeTe Ce, 9€ HAMA CYYIIE€H! JaCTy IO MalllMHATa VIIN TPYyTu HpO6TI€MI/I, KOUTO 6]/[Xa MOT/IN 1a
IIOBIUAAT He6)IaI‘OHpI/IHTHO Ha pa60TaTa Ha MalllMHaTa. AKO MaIllMHATA e IIOBpENIE€HA, IIOIIPABETE A
IIpeny nmo-HaTaTbIIHA yHOTp€6a. Mmnoro 3/IOTIOIYKM Ca MPUMYMHEHN OT JIOIIa MOAAPBIKKA Ha
MallMHNUTE.

« He HaxTaHAliTe MalIMHATA TaKa, e Ja ITaJiHe WM [ja u3Tede 6EH3MH U MacJIo.

JINYHA BE3OITACHOCT
e  Koraro pabotute, 6pfeTe 6puTenty, ocTaneTe GOKyCHpPaHY BBPXY TOBA, KOETO IIPABUTE I
M3IIO/I3BAITE 3[,paB PasyM.
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» He nsmonssaiite MammHara, ako CTe yMOPeHM VIV TI0f] Bb3/IefICTBIETO Ha alIKOXOJT, HAPKOTHUIIN
Wy iekapcTBa. MOMEHT Ha HeBHUMaHMe 110 BpeMe Ha paboTa MOKe Jja JoBefie o 3aryda Ha KOHTPOII
HaJl MalllfHaTa U CepMO3HO HapaHABaHe.

« Koraro pabotute, He pekasaBaiite. BuHaru croiite cTabuaHO 1 ¢ T06bp OaaHC, TOTaBa, aKo
HOIaiHeTe B HeOUaKBaHa CUTYaLV, 1iie MMaTe II0-K00bp KOHTPOJI HaJl MAIIIHATA.

o ByiHaru ipBikTe yacTNTe Ha TATOTO U ApeXnTe Aaned OT BBPTAIIN Ce VIV TOpeIy YacTy Ha
MmammrHaTa. He jokocBariTe MaImHaTa 1 ce OTIMTAlTe /ja 5 CIpeTe, aKOo HAKOJ KOMIIOHEHT BCe OlIlje ce
BBPTHL.

» He pa6otere ¢ MamnHara, 6e3 ja CTe MHCTAIUPA/IN BCUYKY 3aLIUTHA KOMIIOHEHTH.

« VI3kmio4eTe iBUraTens, ako He paboTUTe C MAllIMHATA, aKO 51 OCTABUTE W/IM JICKaTe A HallpaBUTe
HACTPOVIKM, TOAAPBKKA VIV PEMOHT.

Hukora He Tnyaiite ¢ MallHaTa, BUHATK XOJIETE.

IIpopyKThT POU3BEKAA €IEKTPOMATHUTHO MOJIe C MHOTO C1ab MHTeH3uTeT. TOBa MOIe MOXKe
Ja IMONpeyy Ha HAKOM HelicCMeiKbpy. 3a Aa ce HAMAIM PHUCKDBT OT CepMo3HM Wi QaTaaHn
HapaHABaHINA, XOPaTa C MeICMeKbpy TPsAOGBa Aa ce KOHCYITHPAT C eKap M MPON3BOJUTENA
OTHOCHO M3II0/I3BaHETO Ha MAlHATA.

IMPEOITA3SHI CPEOCTBA

¢ Hocere noaxonsmo o67ex10 Ha pabota. He HOCeTe HMpoK Ipexu umm OUsKyTa, BhpyKeTe
xocara cu. CBOGOTHY Jpexu, GVOKyTa WU [IbjITa KOca MOTAT 1 G'bjjaT 3aXBaHATY OT JIBUIKEIN
o Hotet#6B6penn npemasum cpesicTsa 3a ounre! PaboTata Ha MalnHaTa MOXKe Jia JIOBEJIE J10
XBBpJIsiHE Ha Yy>KIIM IPeIMETH B OUUTe BY, KOETO MOYKE T2 JOBEJIE /10 CEPUO3HO YBPeX/aHe Ha
ounte. HopManHuUTe 04M/Ia He ca IOCTATHYHM 32 3alliTa Ha ounTe. Hampumep, Kopurnpanure min
CI'bHYEBUTE OUMJIA He OCUTYPSIBAT alleKBaTHA 3allliTa, 3al[0TO HAMAT CIIEIUATHO 3al[UTHO CTBKIIO 1
He ca JIOCTaThYHO 3aTBOPEHY OTCTPAHIL.
« Hocere mopxonsio obopynsane 3a sauura ot nrym! BbaeiicTBUETo Ha IifyMa MOYKe J1a IPUYUHU
YBpeX/iaHe Ha CyXa Wy 3ary6a Ha ciyxa. [IpaBere uectu moumBky B paborata. Orpanndere
KOJIMYECTBOTO HA M3/IaraHe Ha JIeH.
o Bunaru HoceTe 37paBy 0OYBKI C HETUIB3TAIM Ce TTOMETKM. PUCK OT HapaHsBaHe Ha KpaKaTa Wi
PUCK OT HOJIX/Ib3BaHe BbPXy MOKpa I/ X/rbsrasa semsi. ToBa Mpeinassa OT HapaHsBaHUs U

ocurypsAsa I[06 a oIropa.
° oraTo pabOTUTE, BUHATY HOCETE I'b/ITV IIAHTA/IOHMN. He pa60TeTe C MalllMHATa, KOTraTo CT¢ 60cu

WIV C OTBOPEHM OOYBKIL.

e IIpenmasHoTo 060pyHBaHe, KATO MacKa 3a IPpax MM KacKa, M3IIOI3BaHy IIPY MOXOAIIN
YCIOBUS, 1ile HAMayIM TMIHIUTE HApaHABaHIsI, 0COOEHO KOraTo oleparysiTa o 06paboTka
Cb3/jaBa IIpax WM MMa PUCK OT yAap Ha IIaBaTa BU B MSII'bKHA/IN VIV HUCKY IPEIATCTBUA.

OCTATDHBYHN PUCKOBE

o Jlopy aKo yCTpOJICTBOTO Ce M3II0/13Ba CIIOPEJ] MHCTPYKIIMNUTE, € HEBB3MOXKHO f1a Ce eMMMIHIPAT
BCUYKM PUCKOBE, CBBbP3aHy ¢ paboTara My. Morar fa Bb3HUKHAT C/IEHUTE PUCKOBE, IPOM3TUYAIIN
OT KOHCTPYKLVATA Ha YCTPOICTBOTO:

o MexaHNYHa OMIACHOCT, IPUYMHEHA OT OPsI3BaHEe U U3XBBPIISHE.

o Elektpuyecka 0nacHOCT, IPUYMHEHA OT JOVP € YaCTH MOJ BUCOKO HAIpeXXeHMe (IMpeKTeH
KOHTAKT) JWIN C YacTI, IO HAIN TIOf BUCOKO HAaIlpeXKeHMe IIOPa/y IOBPefia Ha YCTPOIICTBOTO
(MHAMpPEKTEeH KOHTAKT).

» OmacHOCT OT TOIUIVHA, BOJELIA [0 M3TapsiHe VN IOoTIapBaHe U [Py HapaHsIBaHVS, IPUYMHEHN OT
Bb3MOKEH KOHTAKT C IIPeJIMETH VI MaTepyany ¢ BICOKA TeMIIEPaTypa, BK/IIOYNTETHO N3TOUHNUIN
Ha TOTITMHA.

o Prick oT 1rym, Bogel 1o 3ary6a Ha cayxa (IryxoTa) u Apyru GUsMOIOTHYHN pa3cTpoiicTBa (HaIp.
3aryba Ha paBHOBecHe, 3aryba Ha Cb3HaHIe).
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o Puck ot Bu6paru (Bogiel 1o ChIOBY ¥ HEBPOJIOTMYHN YBPEXXIAHNA B CUCTEMATa PhKa-pamo,
HaIpuMep Taka HapeyeHaTa ,00ecT Ha 6e/nst IpbCT®).

 OmacHOCTH, IPUYMHEHN OT HeCIladBaHe Hd ePrOHOMIYHNUTE IPVHIUIIA OT KOHCTPYKIMATA Ha
MAIllHATA, HALIPJMEP OIIACHOCTM, IPUYMHEH OT He3[PaBOCIOBHA O3NS Ha TAMTOTO MM
IPEKOMEPHO IIPEeTOBapBaHe 1 HeeCTECTBEHOCT Ha aHATOMMATA Ha YOBEIIKATa PbKa-PaMo, Ce OTHACAT
J10 KOHCTPYKIMATA Ha [PBIKKATA, PABHOBECUETO HA MAIlIMHATA.

o OmacHoCTHTE, IPUYMHEHN OT HEOYAKBAHO CTAPTUPAHE, HEOYaKBAHO ITPEeBNIIaBaHe Ha 060pOTHTE
Ha JIBUTaTe/Ls, IPMYMHEHN OT ieheKT/TIOBpe/ia Ha CYCTEMATa 3a YIIpaBJIeHNe, ce OTHACAT 10 JedeKTu
OT PBXKKATA U PA3IOIOKEHNETO Ha BOLAYNTE.

o OmacHoCTHTE, IPUYMHEHN OT HeBB3MOXKHOCT 3a CIIMPaHe Ha MAIIHATA IIPU Hail-Jo0pu yCIoBus,
Ce OTHACHT JI0 3/IPaBMHATA Ha [PBXKKATA J1 [IOCTABAHETO Ha YCTPOICTBOTO 3a CIMPAHe Ha IBUTATEIIA.
o OmacHocTHTe, IPUYMHEHN OT JepeKT Ha CHCTeMAaTa 3a YIIpaB/ieHne Ha MAllHATA, Ce OTHACAT [0
3[IpaBMHATA Ha [PBIKKATA, IIOCTABSIHETO HA BOJAYNTE I MAPKIPOBKATA.

o OmacHOCTH, IPUYMHEHN OT CHYMaHe Ha 0OEKTH VIV ITP'hCKAaHe HA TEYHOCTIL.

JINYHA 3AIINTA N ITbPBA ITOMOII]

CD| 3abenexcka: npenopwvusame sunazy 0a umame:

« ITopxopA1 moxxaporacurer (CHAT, IIpax, Xa/IOTPOH) Ha Ballle pas3IoIoXKeHNe.

» Harb/HO 060py/iBaH KOMIUIEKT 3a I'bPBa IIOMOLIL, IECHO JOCTBIIEH 32 IPUAPYKUTEN 1

oTIepaTop.

o MobueH TenedoH MM APYro yCTPOCTBO 3a 6bP30 IIOBMKBaHE Ha CIIEIITHI CITYXKON.
[Tpuppy>xuTesn, 3al03HAT C IPUHIUIINTE HA T'bPBa IIOMOII].

o IIpunpy>xutenAr Tps6Ba fa cIasBa 6e30I1acHO PasCTOAHNE OT PaOOTHOTO MACTO, KATO BUHATU

BU BIDKza!

e  Bunaru cnepBaliTe IpMHIVIINTE 3a I'bPBA IIOMOII B C/Ty4yail HA HapaHABaHMA.
e AKO KOXXaTa e U3TOPEeHa, I'bPBO M30srBaiiTe 10-HATATBIIHO U3/IaraHe Ha M3TOYHMKA Ha
narapsHae. OxyazieTe Mo-MajKITe HApaHeH yIacTbIU C BOJA, 3a IIpefio4nTane okosno 4-8 °C.
He HanacsiiTe MexyieMu, KpeMOBe VI I[PV BBPXY 3acerHarara obmact. Hait-no6pusar HaunH e
7ia M3TIO/I3BaTe MOKbP KOMIIPeC, HallpiMep HOCHa KbpIa nmm Kbpra. Crefy ToBa 3akpernere
CTepWIHNA KaIlaK I, aKO € He0OXO MO, IOTbpCeTe MEANIIHCKA TOMOLL.
« Korato 6'bjie IpMYMHEH TOKOB yap, € HeoOXOAMMO HOBede OT KBIETO 1 Aa 6110 Apyrazie ja ce
Habj1erHe Ha 6€30IIaCHOCTTA I eIVIMIHIPAHETO Ha PUCKA 3a CIIACUTE/INTe. 3aCerHaTOTO JInIie
0OMKHOBEHO OCTaBa B KOHTAKT C e/IEKTPUYECKO 000pyaBaHe (MI3TOYHUK Ha HapaHABaHe) IOpaj
MyCKyHHI/I CIIa3MI, IPUYIVMHEHN OT €IeKTPUIECKNA y;[ap TpaBMaTI/I‘{HI/IHT IIpoI1IeC B TO3N cnyqaﬁ[
npoppmkasa. CriegoBarenno e Heobxopumo IITBPBO TA MISK/ITIOYMTE 3AXPAHBAHETO no
BCeKM Bb3MOXKeH HaunH. B mocnenctsue VI3BUKAVITE BbP3A [omomr i ipyra mpodecronanta
cmyx6a, cnen koero OKAJKETE ITBPBA ITOMOII! Ocurypere cBO60OAHY fUXaTeTHI IBTHIIA,
IIpOBEPETE AUIIAHETO, IIPOBEPETE ny}lca, IIOCTABETE 3aCETHATUAT I10 rp1>6, HaBEETE I/laBaTa MM 1
USII'bHETE JO/IHATA CH Ye/TI0CT. AKO € He0OXOAMMO, 3aII0YHeTe C M3KYCTBEHO AMIIaHe B GenTe
Ipo6OBe ¥ ChpeYeH Macax.
» AKo x0pa ¢ Ipo6reMu ¢ KpbBOOOPAIIEHNETO YECTO Ca U3TOXKEHN Ha TpeKOMepHa B1Opaius, Te
MOTart a HOo/y4Yat yBpeXKiaHe Ha KpbBOHOCHIUTE CHJ0BE MM HEPBHATA Ci cucTeMa. Bubparyure
MOTaT Jla IPUYMHAT MOABAaTa Ha CIETHNUTE CUMIITOMI Ha IP'bCTUTE, PblieTe VN KUTKUTE:
U3TPBIIBaHe, ChbpOeXK, 60JIKa, U3TPBIIBaHE, IPOMEHN B I1BeTa Ha KOXKaTa WM Ha caMaTa Koxka. AKo ce
TIOSABY HAKOJ OT Te3M CMMIITOMMY, KOHCY/ITUPANITe ce C JIeKap.
» He nmosBosnsBarite 6€H3MH 1IN MAC/IO fia BIM3AT B KOHTAKT C KOXKarta BIL. [IpbxTe GeH31HA U
MAC/IOTO Jlajied OT ounTe. AKO 6€H3MH'BT M/IM MACA0TO IIONAfAHAT B 04UTe, He3a0aBHO I M3MUIITE C
4ucra Bofia. AKO [pasHEHeTO BCe Ollje e Hajinlle, He3ahaBHO MoceTeTe ieKap.
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B crryyaii Ha moxxap:
o AKO MOTOP'BT 3aIIOYHE Jja TOPY MJIN OT HETO Ce TI0SABYU AVM, M3K/TI0UeTe IIPOAYKTa I Ce OTAanedeTe

Ha 6e30I1acHO MACTO. BG
« 3a raceHe Ha I10Kapa M3I0/I3BaliTe MOAXOAALL II0>KaporacuTeI (CHAT, Ipax, Xa/TOTPOH).
«HE M3ITAJAVTE B ITIAHUKA. [Tanukara Mosxe aa TIPUYMHY Ollle IT0BeYe IEeTH.

PA3OITAKOBAHE

» BHUMaTeTHO IpOBepeTe BCUYKM YacCTH C/Ief PasriobsBaHe Ha TPAHCIOPTHATA KYTHs.

o He usxBbp/iiTe OIIaKOBBYHNTE MaTepyaIy IIPEAM 1A CTe TV Iperyiefanyi BHUMATe/THO JJa/li He ca
OCTaHa/IM 4acT OT IPOAYKTA.

» Yactu oT orrakoBKaTa (HailITOHOBY TOPOMYKY, K/IaMepPH I [ip.) He OCTaBsiiTe B obcera Ha Jena,
Morar fa 6'biaT Bb3MOXKeH M3TOYHMK Ha OIIACHOCT. VIMa OIIaCHOCT OT IOI/TbLIaHe MIN 3ajyliaBaHe!
 AKo 3abenexxuTe IOBpefia Py TPAHCIIOPTUPAHE WM IIPY pa3oIlaKoBaHe, He3abaBHO yBeoMeTe
Baus gocraBunk. He paborere ¢ mpoaykra!l

o IIpemoppuBame fa 3amasuTe IaKera 3a 6bjela ynorpe6a. OnakopbuHUTE MaTepUaiy BCe MaK
TpsI0Ba [la ce PeLVIKINPAT WM U3XBBP/IAT B ChbOTBETCTBYE ChC ChOTBETHOTO 3aKOHOJATENICTBO.
CoprupaiiTe pa3IM4HNUTE YaCTU Ha OIIAKOBKATA CIIOPENl MaTepyasia ¥ TY IpefialiTe B
CHOTBETHMTE CHOMPATETHN MYHKTOBE. 3a JOI'BIHUTETHA IH(POPMAIIA Ce CBBPKeTe C MeCTHATa
AOIMUHUCTpanus.

0 | 3aKoIJa/IKiTe MOTaT [ja ce pasXaabAT 0 BpeMe Ha TPAHCIIOPTHPAHe B OIIAKOBKATA.

CDHIDBPXXAHIME HA ITAKETA
1x Kopmyc Ha MeTayHa MAIINHA, 1X AIPBIKKA, X CKOPOCTEH JI0CT, 1X perynaTop 3a HOCOKaTa Ha
YeTKaTa, 2X YacT OT BBPTAIIATA Ce YeTKa, X PHKOBOJCTBO 3a yIoTpeda

» CTaHJapTHNUTE aKCecoapy MOJIeKAT Ha IIPOMsAHa Oe3
HpeaynpexeHe.
« T3y IPOYKT He U3NCKBA CI7I00ABAHE.

MOHTAJX

@ abenexncka: I/IHcmpyKuuume 0MABO U 0MOSCHO 3aN0UBAMN OM noduyuama Ha 800aua 3a0
amuHama.

OmnakoBbYHNTE MaTepyaly BCe MaK TPAOBA [a ce PELMKINPAT WX U3XBBPJIAT B ChOTBETCTBIUE CHC
CHOTBETHOTO 3aKOHOAATeNCTBO. COpTMpaiiTe pasMMIHNTE JaCTH Ha ONTAKOBKATA CIIOPEN MaTepuana i
T IpefaliTe B CbOTBETHNUTE CHOVPATETHM IIYHKTOBE. 3a JOI'bIHUTEeTHA MHPOPMAINA ce CBBPIKETe C
MecCTHaTa aIMMHICTpanns. PasonakoBaliTe 1 mpoBepeTe ¢ MOHTaXKHaTa cxeMa. B ciy4aii Ha nnrca,
CBBPIKETe ce C ThProBela.

1. Montupaiite gonHute fpbXKKn (dur. 2+3): Kakro e mokasano Ha (¢ur. 2A), nsmonssaiite
1mecTobI'b/1HY 601T0Be M8 X 20 (dur. 2B) 1 M8 x 40 (dur. 2D) 3aenHo ¢ 8,5 x 16 x 1,5 mnocku
yrbrHenus (bur. 2C) u SJ ynnprHenns (pur. 2E), o fBe 3a BCAKO, 3a MOHTUPaHe Ha TOTHUTE
APDBXKM KbM [ABaTa MOHTaKHI OTBOPA CHOTBETHO OT JIsAIBATA U AACHATA CTPaHa Ha KOpIIyca.

2. MoHTupaiite ropHuTe ApBXKKHU (Pur. 4+5): Vsnonssaitre M8 x 40 microobpasun 6ontose (¢ur.
4A) 3aenHoO ¢ nuctoBUAHN YIUTbTHEHMS (ur. 4B) u dpnaniosu raiiku (¢pur. 4C), o 1Be 3a BCsAKa, 3a
Ia MOHTMpaTe MOAy/Ia Ha pabOTHAaTa PHKOXBATKA BBHPXY CKOOATa Ha PAMOTO, KaTO IO MOfPaBHIUTE
KBM [Ba MOHT@KHJI OTBOpPA CHOTBETHO OT JIsABATa I AsCHATA CTPAHA Ha KOPIIyca.
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3. VIncranupaiite jisiBata TeraMTenta MMHUA (Gur. 6+7+8): MOHTHpaIITe /IABaTa TET/IUTETHA IMHUA
(¢dur. 6A) kM oTBOpa (Pur. 6B) Ha IpBIKKATA, KAKTO € TOKA3AHO HA AMarpaMara, i 3aK/Idere
raiikaTa it (¢ur. 6E) c mopnoxkara (¢ur. 6D) Ha nsaBaTa pernca.

4. MonTupaiiTe AsicHaTa MuHU 3a TereHe (pur. 6+7+8): MoHTHpaiiTe sCHATA TIMHNS 32 TEITIeHe
kxbM orBopa (¢ur. 6C) Ha pBKKaTA.

5. MoHTHpaiiTe Bpbh3KaTa 3a 3aljelIBaHe Ha 3bOHOTO KoJIeno: MoHTMpariTe Bpb3Kara 3a 3alielBaHe Ha
3bOHOTO KOJIEJIO 3a€JHO C PeryIMpaloTo NPYKMHHO YIUTbTHEHME Vi M(Ta CbOTBETHO BHPXY
IJI0YaTa Ha 35OHOTO KOJIE/IO IO CKOPOCTHATA KYTIs U /INL[eBaTa I/IOYa Y paMOTO Ha BIJIKATa 3a
IIPeBK/II0YBaHe Ha KOpIyca cbracHo (¢ur. 9).

6. VIHCTanmpaiiTe KOHTPOITHATA PHKOXBATKA 3a 3aBbPTaHe Ha [IaBaTa Ha MeTavyHara MaunHa (¢ur.
10A+11A): KaKTO e II0Ka3aHo Ha Qurypa a, IbPBO II0CTaBeTe PHKOXBATKATA BBB BBPTAIINA Ce aHKeP
U C/IeJi TOBA U3IOM3BaliTe eIHO TTapye IeCTObI'b/IEH HUIIET, IBe YacTy S] IMCTAaHLMOHED 1 eIHO
napue rajika M10, 3a fja ro 3aKpenure Ha MACTO.

MOHTAJK HA YETKA (METAYKA)

1. lemoHTHpajiTe pabOTHOTO 3BE€HO ChC CHeropuH (pur. 12), ako € MOHTHPAHO.

2. TogpaBHere paboTHaTa efMHMIA C MeTayHa MaiHa (¢ur. 13) u A cBbpKeTe KbM KOpIyca Ha
MaumMHaTa ¢ Kpyrdarus 6ont (dur. 14A).

3. YBepere ce, 4e KapAaHHOTO ChefHEHIe Ha MeTaYHATA MAIINHA € JoOpe CBBP3aHO KbM
3a/IBVDKBALIVS BaJl 1 TO 3aTETHETe.

MOHTAX HA CHEI'OYVMCTAY (CHETOUYMCTAY = OIILNVOHAJIEH AKCECOAP)
1. PagBuiiTe KpyrdaTus OONT OT iBETe CTPaHM Ha MaiuyHara (dur. 15A) 1 oTcrpaHere
paboTHATa eIMHMIIA C MeTaYHa MAIlIHA, aKO € MOHTHPAHA.
2. CBbpsKeTe pabOTHOTO 3BEHO ChC CHETOPVH K'bM TAIOTO Ha MamuHata (dur. 16). Yeepere ce, ye
CHEropuHaTa e Jobpe CBbp3aHa K'bM 3aJBVOKBaLsA Basl (dur. 17).
3. 3akpernere cHeropuHara ¢ Kpywrdatus 6ot (dur. 18).
4. MoHTHpariTe CHeXXHUA YIIeil, KaKTo e oKasaHo (pur. 19) 1 cBbpKeTe 10CTa KbM KOHTPOTHMSA
yieit (¢ur. 20).

ITPEON OA 3AIIOYHETE

3a Barara 6e30IIaCHOCT Ji 32 MAaKCUMU3IPaHe Ha eKCIIOATalMOHHMA KMBOT Ha BalleTo 060pynBaHe
€ MHOTO BaXKHO /ja OT/Ie/INTe HAKOIKO MUHYTI, 3a Jja IIPOBEPUTE ChCTOSHMETO HA JIBUTATEIA IIPEy
pabora.

Bunaru npoBepsiBaiiTe C/IeIHITE €leMEHTH, TIPEN fla CTapTUpaTe BUraTesIA:

1. HuBo Ha ropusoTo.

2. Huso Ha Macnoro.

3. Bp3nyiuen Gpuarsp (ako MMa TaKbB).

4. IIp7ieH KOHTPOIL: YBepeTe ce, de HsAMa TeIOBe, HaMepeTe pasxIabeHI Win

IIOBpPEJIeHY YacTu.

5. ITpoBepete ABUTATENLS, 3aABIDKBAH OT 0OOPYABAHETO.

HPCI[I/I Aa cTapTypare ABUraTens, OTCTpaHeTe BCMYKN OTKPUTH MOTEHIMATHN np0671eM1/[ NN
IIOMOJIETE BAIIVIAA CEPBU3EH TEXHVK 1A I'O HAIIpABU. HenpanmHaTa MOZAPBHIKKA HA NBUTATEA
NIy JIUIICATa HAa OTCTPAHABAHE Ha I/II[eHTI/I(l)I/I].H/IPaHI/ITe I[e(l)eKTI/I nmpeny CTapTupaHe Ha
ABUTATENIA MOJKE A NMPUYVHU IIOBpENAa HA NBUTATENIA, KOATO MOKE a TOBENE MO CEPMO3HO
HapaHsABaHE VIV CMBPT.
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T'OJIIMA HAIMOPCKA BMMCOYVHA

Pa6oraTa Ha To/IAMa HafIMOPCKa BUCOYMHA MOXe Jja Ce Tof00pu Yype3 MHCTaIMPaHe Ha OCHOBHA
TOpPMBHA CTPYs € IO-MaabK AMaMeTDhp B KapbypaTopa. AKo BUHAru paboTuTe ¢ MalllMHATa Ha
Ha/IMOPCKa BUCOYIHA, ITO-BUCOKA OT 1600 m Hafi MOPCKOTO paBHUIIE, TOMOJIETe BAIINA
OTOpU3MPAH IVIBP Aa MHCTANNUpPA TIABHNUA XXUKIIEP 3a Fo/AMa HafIMOPCKA BUCOUYMHA.

rOPMBO

o IBUT'ATEJIA E CEPTMOUIVIPAH 3A BE3OJIOBEH BEH3MH - E10

« VI3non13Baiite 41CTo, HPsICHO, 6€30/I0BHO TOPUBO C THPIOBCKO Ka4€CTBO;
» ManHara e 060pyziBaHa C Y4eTHPUTAKTOB JABUTATe/I ¥ TPsIOBaA [ja Ce eKCIUIOATUPA USK/TIOYUTETHO

¢ yucr 6ensud BE3 macro!

A\ WARNING!

BeH3suHBT e cnmHO 3amanmnM 1 ekcnnosuseH. ITo BpeMe Ha TommHra Mo>KeTe CEpMO3HO /1A ce
W3TOpHTE WINM HapaHNTe.

3APEXXIAHE HA TOPUBO
A\ WARNING!

Vsknrouere ABUTATEA. Hukora He cBanAiTe Kamavykara Ha pesepBoapa 1 He I[OﬁaB}IﬁlTe
TOpUBO, KOIaTO ABUTATEAT paﬁOTI/I WM € Topeli. C}Ieu CIIIpaHe HA IBUTATENA n3vyaKamnre
noxe 15 MUHYTH, JOKATO IBUTATENAT U3CTUHE.

1. OrcrpaHeTe Kamaykara Ha pesepBoapa 3a ropuso (dur. 21A).

2. Harerite 6eH3MH JO MaKCUMyM e[UH CM IO JOMHI PBO Ha I'bPIOBMHATA.

3. He nmpemrpiBaiite! [Ipenu fa crapTupate ABuUraTess, n30bpliiere pas/saTus OeH3UH.
4. Bcnuku 3aTBapAIIM yCTPOMCTBA Ha pesepBoapa i KOHTEIHepUTE 3a HACUIIHU TOBapu
Tps16Ba fa 6'bJAT MOHTUPAHY OTHOBO I 3aTETHATIL.

/\ CAUTION!

Huxora He 3apexpaiiTe 6eH3UH B cTasl.

 He mymere u He n31013BaliTe OTKPUT IJITAMBK 110 BpEMe Ha ITpe3apeKiaHe.

 YBepere ce, 4e CTe [jajied OT TOIUIVHA, ICKPU U IUIAMBIIN.

 AKo ce pasjiee OeH3uH, He cTapTupaiiTe iBurarend. HesabaBHo noumcrere pasiaTusa GeH3VH.
[Ipemecrere MalIMHATA OT 30HATA, KBJETO € OV Pas/iAT OeH3MH, U M34AKAIITe, JOKATO M3MIAPEHNSITA
Ha TOPUBOTO Ce PascesT, 3a fja M30erHere Bb3MOXKHOCTTA OT IOXKap.

 He usnonsBaiire 6eH3uH, ChabpiKaiy eraHos. He cmecBaiite Macio ¢ 6eHsuH. 3a 3amura Ha
IBUTaTeIs IperopbyBaMe U3II0/I3BaHeTO Ha CTabM/IN3aTOp 3a TOPUBO, KOIITO Ce Ipefara B
6EeH3MHOCTaHIIITE.

 YBepere ce, 4e BOlaTa I MPBCOTUATA He IIONaJjaT B pe3epBoapa 3a TOpUBO.

o Tlopusoto He TpsA6Ba J1a e MO-cTapo OT 14 THM.

3abenexxa: 'opuBoTo MO>Ke J1a HOBpeny 60sATa ¥ HAKOM BUOBE IUTacT™Macy. IIpu fonBane Ha
® pesepBoapa 3a rop1BO, ObeTe BHIMATEIHN U Ce OIIUTAliTe a He pasyeeTe beHsuH. [loBpenu,
IPUYMHEHN) OT PA3JIATO TOPUBO, He Ce HOKPUBAT OT rapaHLMATA.
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MOTOPHO MACJIO
BG @fa&me}mca: To3u deueamern ce 0ocmasst 6e3 Macso, He 3a6passiime 0a crOKUME MACTIO 6
sueamesns npedu cmapmupare. VI3nonssatime camo nocoueHume no-00ny npenopvuaru 6100se
macna.

[TPEIIOPBYAHO MACIIO

J3non3BaiiTe Maco 3a 4eTHPUTAKTOBYU ABUTATENN, KOETO OTTOBAPS MM HaJBUIIABA

M3UCKBAHNATA 3a KIac Ha npousBoautentoct Ha SE, SG, SH API xnacudukanys unu Texen

eKBUBAJICHT.

3a obima ymoTpeba mpes nsata rofusa npernopbusame SAE 10W-30 HECHT 4T.

3a obmma ynoTpeba mpe3 3uMaTa ce npenopbysa usnonssanero Ha SAE 5W-40, HECHT 5W-40.

s6epere cTenenTa Ha BUCKO3UTET Ha Macnoro SAE, 3a la CbOTBeTCTBA Ha TeMIIEPATypHIUTE

ycnoBust Ha MsictoTo Ha yrnotpe6a. HE CMECBAVITE MACTIA!

TIPOBEPKA HA HYIBOTO HA MACJIOTO
/\ CAUTION!

IIpoBepsABaliTe HUBOTO Ha MAC/IOTO CAMO NPU CTY/ICH JIBITaTellL.

1. TTocraBere ABMraTe/IsA HUBEMMpPaH. [IpoBepeTe HUBOTO Ha MAC/IOTO MTPY CIIPSH ¥ OX/IafieH
IBUTATeIL

2. CBasiere Karaykara/pbyKaTa 3a Ha/MBaHe Ha Maco (dur. 22A) u A n3bbpuiere.

3. ITocraBeTe KammaukaTa/IpbyKaTa 3a M3MepBaHe Ha MaC/I0TO B I'bP/IOBJHATA 3a I'b/IHEHE Ha MACIO,
JIOKATO CIIpe, HO He 5 3aBMBAJITe.

Cne,u TOBA A IIPEMaxXHETE. Cera oTyeTeTe HIBOTO Ha MacI0TO Ha JisMepBaTeIHaTa IIpb4IKa.

4. AKO HUBOTO Ha Mac/I0TO € 6IU30 [0 VIV 1101 TO/IHATA I'PaHMYHa MAapKMPOBKa Ha ITpbYKara,
OTCTpaHETE KanaqKaTa/np"quaTa 3a Ha/JMBaHe Ha MacC/Io M HAITI'b/IHETE C IIPENOPBYaHOTO MAC/IO B
ABUTATEIIA MEXKXIY rOpHaTa M JO/THATA MApPKNPOBKaA. He npen’anaI?[Te.

/\ CAUTION!

HyCKaHETO HA IBUTATENSA C HEJOCTATHYHO MAC/IO MOXKe 1A MPVYVIHY CEPUO3HA IMOBpEfa Ha
ABUTATENA.

5. ITocTaBeTe OTHOBO KanaqKaTa/on{KaTa 3a HaJIMBaHE Ha MacCJIo.

HAJIATAHE BTYMUTE

VBepere ce, 4e 1Ma IIPaBUIHOTO HaiAraHe B rymute (BikTe Crennukanyunre). AKO HUIATAHETO €
TBbp/ie HUCKO, MAaPKYYhT MOJKe Jia Ce ITh3He 10 KOpITyca 1 fia ce noBpenu. IlpekomepHoTO
HaJlyBaHe MOXKe Jla TOBeJie 10 eKCIJIO3MA Ha TyMaTa.

3a moMITaHe Ha TyMITe M3I0/3BaliTe MICTOET 3a TIOMIIaHe C MAHOMETBD.

EKCIUTIOATAIIIA

3A CTAPTUPAHE HA IBUTATEJIS
A WARNING!

l'asbT BBITIEPOIEH OKNC € TOKCMYEH. BI[I/[II.IBaHeTO MY MOJK€ 1a TOB€E 10 6e3ch3HaHMe I mopu
aa B y6ne. VI36arBaiiTe BCAKAKBY 30HM MIN neﬁ[CTBI/Iﬂ, KONTO BM M3/1araT HA BBITIEPOAECH
OKMC.
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® abenexcka: Tosu 0eueamern ce 00cmass 6e3 macno, He 3abpassiime 0a cLOHUMe MACTIO 6
suzamenst npedu crmapmupare. Vznonszeaiime camo npenopsuanume 6udose mMacua. BG

o [Ipean na crapTypaTe ABUraTeNss, 0CBOOOMETE ABUrATE/ISA OT BCUYKM BHHIIHM HATOBApBaHMA.
o [INpeKTHO CBbp3aHNTe KOMIIOHEHT Ha YCTPOIICTBOTO, IONIATKNUTE, pabOTHNTE KOJIeNa, maibnre,
3bOHNUTE KO/IeNa 1 T.H. Tpsi6Ba 1a O'bfiaT 34paBo 3aKperneHn (Te ce JBIDKAT IPYU CTAPTUPAHE).

PDBYEH CTAPT ‘ ETEKTPMYECKU CTAPT

ITpenu crapTipaHe 0cBOOOJETE CheAMHUTETHNUA N10CT (¢pur. 23AB), Taka ye MaIInMHaTa fIa He
3aIl0YHe JIa Ce IBVDKM BeJHATa C/efl CTapTUpaHe Ha fBurarens. [Ipenn crapTupaHe mpoBepere
HUBOTO Ha TOPMBOTO ¥ MAC/IOTO.

Perynupaiite ropuBHus kianaH (pur. 24A+25A) va ON.
JlocrbT Ha rasta (¢ur. 24C+25C) ce oCTaBs B IIOJIOKEHME HA CUMBOJI ,,3aeK .

3a eKCTpeMHM CTyfieH! paboTHM yCIOBMA HaTHCHeTe 1x o 3x moprorsurens (¢ur. 26A). Yeepere
ce, Ye IOKpUBaTe BEHTUIALMOHHNA OTBOP, KOTaTO HaTMUCKaTe. AKO IBUTATENAT € TOpell,
HaTVCHETE MOJTOTBUTE/IA CaMO BeJHDXK. X/IaJHOTO BpeMe MOXKe Jla M3MCKBAa IOBTOPHO
TIOAITOTBSIHE.
3a cTyjieH cTapT HaTMCHeTe JIocTa Ha ipocerna (¢ur. 24B+25B) Ha 1 mosunus.

3aBbprere npeskmouBarens (pur. 27A). Ha mosunus ,,ON

Brrouere saxpausaiys Kabenm (¢ur. 29A).
Harucuere saxpansanero (¢ur. 29B). 3abemexxka:
He maruckaiite GyToHa 3a 3aXpaHBaHe, JOKaTO He
CTe CUTYPHII, Ye 3aXPAHBAIIMAT KabesT e PaBUTHO
CBDBP3aH KM M3TOYHNUK Ha 3aXPaHBAHe.

V3gbpmaiiTe CTapTOBOTO BBIXKE, [JOKATO
[IOYyBCTBaTe CHIIPOTUBIeHNe (pur. 28A).
Ciief; TOBa Ip'bIIHETE CYUIHO U PABHOMEPHO.
CrapToBOTO BbXKe APBXKTE 3[PaBo I
ocraBeTe GaBHO fja ce HaBye Ha3ajl.

Criep crapTiipaHe Ha [BUTaTe/Is N3BajeTe
A BHVIMAHME! Bppsoro mprbupate HalBN(SileCR/EEIN iR el ch
ypa Ha craprepa (OTKaE) Ie M3IbpIa
D LTINS U RISV ()t (il octol | AKO MalIMHaTa He CTapTupa Criejl 5 CeKyHm,
OTKOJIKOTO MO>XKeTe Ia mycHeTe. MoraT /ia celiiiay el el ITosTopHO
Ay SRS T GV crapTupase [IBA I'BTM C MMHYTA Iaysa, B
HAaTBPTBAHNA VIV HABAXBAHNIA. [POTUBEH CIyqanMOXKe Ja MMa IOBpefa Ha
CTapTOBOTO YCTPOVICTBO.
Perynmupane Ha fipocena: Korato fBuraTesnar samodHe fa paboTy, BbpHeTe JI0CTa Ha [pocera
6asno B osunyst 0/PABOTA. TIpeau BCAKO JBUDKEHNE HA JIOCTA M3YaKaIiTe, [JOKATO 000pOTHTE
Ha JIBUTaTesIA Ce CTabMIN3MUPaT.
Crien crapTipaHe OCTaBeTe ABUIATe/s Aa paboTu 1 — 3 MUHYTH Ha HIUCKA CKOPOCT,
MEXyBPEeMEeHHO IIPOBepeTe ChCTOSHIETO Ha ABUTATe/Is, JaIu paboTH CTaGIIHO MM He YyBaTe

HeoOu4aeH mym. Cief; TOBa pery/upaiiTe CKOPOCTTa Ipes JI0CTa 3a ra3 O XKeTAHOTO HIBO.

(¢dur. 24) YnpasneHne Ha Buratesa. 3aXpaHBaHETO C TOPMBO e Ha GUryparta U3K/IIOUEHO,
JPOCeTDT € USK/II0YEH, IOCTDT 3a Ta3Ta € Ha CMMBOJIa Ha KOCTEHYPKa.

CIIMPAHE HA IBUTATEJIA
PBYEH CTAPT ENTEKTPYECKH CTAPT

Ciiep;, KaTo MpUK/IIOYNTe ¢ paboTaTa, OCTaBeTe ABUraTe/s Aa paboTH HAKOIKO MUHYTH, 3a fia ce
M3Iapy BIIaTaTa ¥ pasTONeHsI CHAT I JIef 1 MAIlIIHATA € CyXa 3a CIefiBalla yroTpeba.

JlocrpT 3a rasra (¢ur. 24C+25C) HaTuCHeTe 10 CUMBOJIA ,KocTenypka“.

ITpesxmousaren (¢ur. 27A) sapbpTrere Ha nmosunya OFF.
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BG

KnanansT 3a ropuso (¢ur. 24A+25A) ce 3apppra B nonoxenne OFF.

B cyyait Ha bra nmaysa B eKCIUtoaTanus (CIef; Ce30H) ce peropbuBa CMecBaHe Ha jo0aBKa
K'bM TOPMBOTO KaTO IPEeBEeHIVs Ha BJIOIIaBaHe Ha KaueCTBOTO Ha TOPMBOTO 1 pobieMiu ¢
pecrapTupaHe B HAYal0TO Ha CIeBalys ce30H. He n3onsBaiite ropuBo, KOETO € II0-CTapo
ot 14 gHu.

Vi36:rBajliTe MO BCAKAK'DB HAUMH HEXKETAHOTO CTapTHpaHe Ha fBurare/s! ToBa Moxe fa
JOBefie A0 IO-TeXXKNM HAPAHABAHNA, B HAlI-TOLINA CIy4Yail 50 CMBPT.

PABOTHI CKOPOCTI

HpeBK}IIO‘{Baf;[Te NpefaBKNUTE CAMO TP U3KITHYEH ChEeIVTHNUTET (Mamnnara € HENMOABVM)KHA U
CaMoO C BKTIOYCH anraTen).

CMeHsiITe IpegaBKUTE ¢ IOMOLYTa Ha CKOpocTHMs nocT (dur. 23C).

Hampen: F1 - 6aBuo, F4 - 6bp30

Hasap: R1 - 6aBHO, R2 - 6Bp30

[Tpenu ma MPEeBKIIOYNTE CKOPOCTTA, IPOBEPETE [1ajIii CHETOPUHATA He € OIoKupaa.

CBETJ/IMHA

o [TpeBK/TIOUBATEIAT 32 BKIIOUBaHe/VI3K/II0YBaHe Ha CBET/IIHATA KOHTPOJIMPA U3AUIaHETO U TTaJJaHeTO
Ha npo>kekTopa (¢ur. 1D). Moxe 12 ce akTuBMpa caMo IIpy pabOTel IBUTaTel.

o KmioubT 32 BK/IIOUBaHe/M3K/IIOUBAHE Ha CBET/IMHATA Ce BKII0YBA, KOTAaTO KIIOYDT € B O3ULN ,1%, B
nosuuus ,,O“ cBeT/IMHATA € U3K/II0UeHa.

MHCTPYKIINA 3A MI3ITIOJ/I3BAHE HA MAIIIMHATA

« Ocurypere go6pa crabunHocr!

« Haruckanero Ha Bogeus npbT (pur. 1C) Hajjony Iie I03BO/IN 3aBBPTAHETO Ha MET/IaTa 32 METeHe
B [IBETE MOCOKM ¢ mpubmnaureHo. 20° 1 3aK/I04Yere MaHraTa B Te3) IO3ULIUI.

o B pe>xuM Ha paboTa BUHAIH Ce YBePsIBaITe, Ye OXTKAAILIAT M TOPUBHUAT BB3[YX Ce U3IYCKaT 6e3
IIpeK’bCcBaHe (JMcTaTa MOraT Jja 6JI0KMpar u3IyckateHuTe KaHaau). Tps6sa fga ce ocurypu u
HEIIPeK'bCHATO OTBEX/JaHe Ha JIMHIITE ra30Be.

« ITpeay fa M3mon3BaTe YCTPOICTBOTO BBPXY TOPUCTA, TPEBUCTA VIM IIOKPUTA C XPACTU
Heo61aropoyieHa 3eMs1, MHCTAIMpaiiTe 1 MO bPIKaliTe MICKPOTACUTeN B M3IPABHOCT.

MAIIMHHO YIIPABJTEHUE

o YpenbT ce IBIKM HAIIpeJ, KOTaTO € HATMCHAT TOPHUAT 70ocT (dur. 23A) u e usbpana egHa ot
IIpeHUTE IPeIaBKUL.

o YpenbT ce IBIOKM Has3ajl, KOTaTO Ce HaTVCHE TOPHUAT JIOCT U Ce BK/IIOYM €fjHa OT IIPeJjaBKM 3 3afleH
XOf.

« YeTKnTe Ce aKTUBMPAT IIPU HAaTHCKaHe Ha ocTa (dur. 23B).

o [TouncTBAIVAT ypey, e CHabJieH C Ipefilia3eH MPeBKII0YBaTeN: YeTKNUTE U YPELbT Ce M3KTIOUBaT
BeJIHara IIIoM JI0OCTOBeTe O'BAT OCBOOOJEHL.

34/56 “EI:II'®

made for garden



®  Haruckanero Ha Bogeus npsT (¢ur. 1C) Hafony e faze Bb3MOXKHOCT 3a 3aBbpTaHe Ha
MeT/IaTa 3a MeTeHe B IBeTe OCOKM ¢ pnbmsuTento. 20° 1 3aK/modere AHTaTa B T€3N B G
TIO3MIIML.

PABOTA HA [IPbJKKATA HA CbEQVUHUTE/ISL

Pa6ora Ha MOABVDKHUA ChETMHUTEN

o Hp’b)KKaTa Ha IIOABVDKHNA ChEIVHNTEN HA MalllTHaTa KOHTPOJIpa pa60TaTa Ha OBVDKCINUTE CE
Kojiena.

« KoraTo He e HaTuCHAT, MalllMHATA OCTaBa Ha IIpa3€eH XO[;

« KoraTo ce HaTucHe CMTHO, MallITHATa Ce IIPEBKIII0OYBa B CBCTOAHNE Ha JBVDKEHIIE (HpOMeHI/ITe B
CKOPOCTTa Ha IBVDKEHME HaIlIpell MOraT a 6'I)I[aT peanmsnpanm 94pes3 I/I36I/IpaHe Ha pa3nn4IHn
IIPpEBKIIIOYBaHNA Ha CKOpOCTTa).

PABOTA HA IPDBIXKA HA CbEJUHUTEA

o 3aBUHTEHATa APpBXXKa Ha ChEIVHUTENA Ha MalllliTHaTa KOHTPOJIMpa pa60TaTa Ha 4Y€TKaTa 3a
METEHE.

« KoraTo He e HaTuCHAT, MalllMHATA € U3K/ITI0YeHA OT METEHE;

« KoraTo ce HaTucHe TUTBTHO Ha3ajf], MalllMHaTa 3al104YBa OIl€panyATa 110 METEHE;

PETYJIMPAHE HA BMUCOYMHA HA HOCEIIM KOJIEJIA M1 YETKA

Bem—lara CJIe[l KaTO YETKUTE Ca JIEKO M3HOCEHY, Pa3CTOAHMETO Ha YETKNUTE OT 3€MATA TpH6Ba aa ce
perynnpa OTHOBO. HaCTpOﬁTe BIICOYMHATA Ha OIIOPHOTO KOJIETIO YPe3 3aBbPTaHE Ha PETY/IMPALINTE

manyBenu (¢ur. 31A). OnmopHOTO KOJeno ce usfura Harope (¢ur. 32) - yeTkuTe ca Mo-61130 10
3eMATa 1 0OpaTHO.

0 PerynmpaHeTo Ha IIPEKOMEPEH HATVCK HaMaJIsIBa JKMBOTA Ha JE€TKaTa.

MHCTPYKINMN 3A U3ITOJIBBAHE HA CHETOYMCTAYKATA
(CHETOYMCTAY = NOITB/IHUTENTEH AKCECOAP)

PETYJIMPAHE HA ITOCOKATA HA YJIEA
ITocokaTa ce KOHTpO/MpaA Ype3 3aBbpTaHe Ha ApbxKara (¢ur. 33A), a BUCOUMHATA/JUCTAHIATA HA
XBDBPJISIHE Ce perympa ciejj 0cBobox/jaBane Ha ravikure (¢pur. 34A) Ha TyHe/Ia 3a XBbpJIsAHE.

PET'YJIMPAHE HA CbBVPAIIIVSI BAPABAH

Bucounnara Ha cpbupatenHus GapabaH MOKe [ja ce peryaupa 110 TaKbB HA4YMH, Y€ Ha HepaBHA
MOBBPXHOCT fla He Ce HOKOCBAT HEPABHOCTM U Jja HE Ce UBXBBP/IAT TBHPAU MPEIMETU 3ae[HO CbC
CHera, Halp. KaM'bHI, [IapyeTa bpBo 1 p. PUCK OT NOBpefa Ha 3bOHM KOJlena 1 cpsi3Baiyu 601ToBe
(pur. 36A).

1. Pasxyabere rajiknrte Ha IUTb3TaluTe ce OOYBKY OT JiBeTe CTPaHy Ha chOuparenHus 6apaban (dur.
35A).

2. Perynupaiite BUCOYMHATA CIIPAMO ChCTOSAHMETO HA NOBBPXHOCTTA. ['OpHa MO3MIIMA 32 HepaBHA
HOBBPXHOCT, JO/THA O3ULVSI 3a OCTA PABHA TOBBPXHOCT.

3. [Ipenm a 3arernere rajikure, IpoBepeTe Ja/l MMa HAKAKBA Pas/IMKa BbB BUCOYMHATA MEXY
IOJIHATA pesica Ha chOMpaTeHNs 6apabaH u mrb3ramure o6yBku. JlomHaTa peca Ha CbOupaTenHms
6apabaH He Tpsi6Ba 1a € B KOHTAKT C J/bHOTO. ['aiikaTa Tpsi6Ba fja ce 3arerHe goope.

CDOBETU 3A TIOYMCTBAHE HA CHET'A

ITouncTBaHETO HA CHera Ce M3BBPLIBA BeJHAra C/Iefi KaTO CHErbT IPMUKIIOUMN, HO-KBCHO [JOTHIUAT
CTI0II Ce 3aj/IefisiBa U € TPYAHO Aa ce mouncTu. IlocokaTa Ha CHera ce MOAABPIKA, aKO € BB3MOXKHO, B
ChIIaTa IIOCOKA KAaTO BATHpA. [JoKkaTo paboTuTe, IPOFB/DKETe TaKa, de CIeHITe Ha CHETOPIMHATA fa Ce
IPUIIOKPUBAT.
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[TOUYVICTBAHE HA MAIIIMTHATA

Bepnara ce kato mpuKI0YNTe Pab0oTaTa, OTCTPAHETe OT MAIINHATA BCHYKM OCTATDBIM OT CHAT.
OcrarpLuTe OT CHAT MOTAT Jia 3aMPb3HAT B MAIlMHATA M MalllHATA /ja Ce TPeTOBapy, OCBEH TOBA
3aMp'B3HANNTE MTAPYETa CHAT U JIef, MOTaT Aa Obiat usxsbpraern. [lo Bpeme Ha IOYNCTBAHE,
PEMOHT, perynupane, 00C/IyXBaHe 1 KOraTO HAIyCKaTe MAIINHATA, BUHATY U3K/II0YBAliTe
JBUTATENIA Y U3BAXKJAliTe LIeIIce/a Ha 3allaliTeTHaTa CBell.

[TOUYVICTBAHE HA CIIPAJIA CIIMPAIA VIJIV XBDBPJIAIL TYHE]

A\ WARNING!

OmnacHoct oT HapaHsABaHE. HPCIWI BCAKa oIepanys Mo MAalIMHATA USKITIOYETE IBUTATENA U
OCTAaB€TE BCMYKV BHPTAIM C€ YaCTH A CIpar.

VMapppmaiiTe kitova 3a 3anansaHe (1 npeskiodere B monoxenne OFF) n paskaueTe KoHeKTOpa Ha
cBelTa. VIHCTpyMEHTBT 3a IIOYNCTBAHE Ha yiles e YA0OHO 3aKpelleH KbM 3a[fHaTa YacT Ha KOpITyca Ha
IIHeKa ¢ MOHTaXHa ckoba (dur. 34B). Ako CHAT M Jief IOIAfHAT B MOAY/IA Ha yles IIO BpeMe Ha
paboTa, IPOAB/DKeTe KaKTO CIefBa, 3a 6€30I1acHO IIOYMCTBaHe Ha MOJY/IA Ha y/Iesi ¥ OTBOpA Ha yIIesl.

A WARNING!

Hukora He u3nmonsBaiite pbUETE CU, 3a A N3YNMCTIUTE 3AITYIIIECH leef/I.

BEPUTIU 3A CHAT (JOITB/IHUTEIHO OBOPYIBAHE)

3a eKCTpeMHY CHEXKHU U MET€OPOIOTUYHY YC/IOBMUSA € Bh3MOXKHO /la 3aKyIUTe BePUTH 32 CHAT IO,
HoMep Ha nmopbyka 009551. AKo He 3HaeTe KaK J]Ja MOHTUPATE BEPUTUTE, CBbPXKETe Ce C BalllMsA
IUTBP.

PABOTA B HAKJIOHA

OrmacHOCT OT HapaHABaHe IPY IIpeoOpbIlaHe Ha MallHaTa. PaboTere BUHAry 6aBHO 1 06pbIaiiTe
rO/IIMO BHUMaHue. Bogere MarnHata BIHATY Harope U HaJONy, HUKOTa He paboTeTe XOPU3OHTATHO
VIV HACTPAHY 0 HAaK/IOH. MaluHaTta Moyke Jja 3ary6u 6aaHc 1 ja ce IpeoObpHe. MammHaTa He
Tps16Ba fa paboTu mpu HakIoHu Hag 20%. VI36:ArBaiiTe IpeoOpplaHe Ha MAIIHATA — OIIACHOCT OT
(aranHO HapaHsABaHe.

MMOIIPBKKA

Tlo6bpaTa mofpPBKKA € OT CHIIECTBEHO 3HaUeHNe 3a Ge30I1acHaTa, NKOHOMIYHA 11 6e311po6ieMHa
pabora.

A\ WARNING!

HenpaBuinata nmoggpbKKa WIM IMIICATA Ha OTCTPaHABaHe Ha MpoOaeM mpegyu pa6oTa win
W3MON3BAHETO HA HECHOTBETCTBALYI pe3epBHM KOMIOHEHTHI MOXKe [a IPIYNHI
HeNM3MPAaBHOCT, IIPU KOATO MOXKeTe Ia ObjeTe CepMO3HO HapaHEeHN VTN yOUTI.

« VI3KmoyeTe 3aIIa/MTe/THATA CBELll, IIPei Ja M3BbPILINTE KAaKBOTO U fia € 00CTy)XKBaHe Ha Malll/fHaTa.
VI3gakaiiTe, [OKaTO BCUYKY ABVKEIM Ce YACTH CIPAT HAII'b/IHO.

» BunHaru creqBaitte mpernopbkute 1 rpaduinTe 3a MpoBepKa U MOAAPDHKKA B TOBA PHKOBOJICTBO.

« 3a [1a BM IOMOTHEM Jia ce TPYDKITE IPABM/IHO 3a BaIllMA IBUTATeI, CTIefiBallTe CTPAaHNUIIM BKIIOYBAT
rpaduK 3a HOAPBXKKA, IIPOLEYPH 32 PyTHHHA IPOBEPKA U IIPOCTH IIPOLIEAYPH 3a MOAAPHKKA,
V3II0/I3BAIV OCHOBHI
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PBYHM UHCTPYMEHTH. [IpYTy CEpBU3HY I€HOCTH, KOUTO Ca MO-TPYAHM MIN MSUCKBAT
CIIeIMa/THY IHCTPYMEHTH, TPAOBA Jla Ce M3BBPIIBAT OT OTOPUSVPAH CEPBU3EH IIEHTBP.

I'padmKbT 3a HOAAPBIKKA Ce OTHACA 3a HOPMAJTHY PabOTHM YCIOBYA. AKO pabOTHTe C BalllnsA BG
IBUTaTeI IIPY TeXXKIU YCIOBYSL, KATO IPOLB/DKUTETHO BIICOKO HATOBapBaHe WM paboTa Ipu
BJICOKA TeMIIepaTypa, WM U3IO/I3BaTe B HeOOWYalTHY MOKPY VIV IIPALTHY YCTIOBMA,
KOHCYNITUPAJiTe ce C BallMsA CEPBU3EH MDD 3a HPEIOPbKY, IPUTOKUMIY 32 BAIUTE

VHIVBULYATHU HYXXIM U YIIOTpeba.
o Criep IpuUK/TiOUBaHe Ha Ce30Ha BHUMATETHO MOYNMCTETe MAIIMHATA U BCUYKI METa/THU U JIBYDKELIN

Ce€ JaCTU CMaKeTe C TpeC MIN MACIIO, TaKa Y€ MalllTHaTa Jfa 6']),[[6 IIOATrOTBEHA 3a C/1eaBalinAa CE30H.
HPCI[I/I cinenBalia pa60Ta C MallHaTa BHYMATETHO IIPOBEPETE BCMYIKI KOMIIOHEHT.

o HpOBepHBaI‘/‘ITe 4€CTO 3aKPEIBAHETO Ha BCUYKM BIMHTOBE, rayiku " T.H., 3a Jja ogmabpikare
MaliHaTa B 6€30IacHo pa6OTHO CbCTOAHME.

o BC,IIH’I))K IIpe3 C€30Ha OCTAaBETE MalllHATA Jla C€ IMperyena y mogabpika B OTOPU3VIPAH CEPBU3.

A\ WARNING!

HecnaspaHeTo NPaBMIHO Ha MHCTPYKIMNTE 32 MOAAPDBKKA U NpeIasHITe MEePKM MOXe Jja
NIPMYVHY CEPUIO3HO HapaHABaHe WM CMBPT. BUHaru cnenBaiite mpouexypuTe u NpegnasHuTe
MepKM B TOBa PhKOBOJCTBO Ha COOCTBEHMKa.

IOOOPbKXKA HA MAIIIMHATA
®  BHUMaTenHOTO GOpaBeHe U PeIOBHOTO MOYNCTBAHE TAPAHTHUPAT, Ye MallMHATa 0CTaBa

¢yHKIOHAIHA 1 eDeKTUBHA 32 {B/ITO BPeMe.
o [TogmppykariTe MalMHATA B ZOOPO CHCTOSIHIE, AKO € HEOOXOIMMO, CMEHETe eTUKETUTE C
Hpenynpem;qem/m n I/IHCTPYKIU/II/I B'I)pr MalarHara.
o [IpBKTe BCUYKM Tailky, OOITOBE U BUHTOBE 3[JpaBO 3aTETHATH, 3a [ja CTe CUTYPHH, Y€ 060PyBAHETO
e B 6e3011acHO PabOTHO CBCTOSIHIE.
« 3a 1a HAMa/IUTe OMACHOCTTA OT IIOXKAP, APBKTE IBUraTelIs1, IIyMO3A/IYLINTeIs M 30HATA 34
CbXpaHEHVIE Ha 6eHSI/IH CBO6OI[HI/I OT BCAKAKBY OCTATBbLV VIV U3JINIITHA MAa3HIHA.
o Bunaru ce yBepsBaiite, 4e BEHTI/IALVIOHHIITE OTBOPI Ca YMUCTH OT OT/IOMKIA.
o CMeHeTe 3HOCEHNUTE WIN [OBPEfeHIl TacTii 3a 6e30I1acHOCT. VI3I10/13BaiTe caMoO OPUTMHATHI
Ppe3epBHU YaCTH.

TIOYVICTBAHE
/\ CAUTION!

He mapxupaiite geurarend. Bogara MmoXke ga moBpeny ABUraTens WiK a 3aMbpcy TOPUBHATA
cucreMa.

1. OcraBere gBuraTess ja ce OX/Iajiy IOHE IOJIOBMH Yac IIPey IOYMCTBaHe.
2. VIs6bpuieTe IOBBPXHOCTTA Ha MAIIMHATA U Kallaka Ha IBUTATe/Is CbC CyXa KbpIIa.

0 | Hukora He 13m0/13BaiiTe arpecUBHY TOYNCTBAIIY IIPeapaTy WINX PAa3TBOPUTE/IN 3a
TIOYNICTBAHe.

HAJIAATAHE HA TYMUTE
PepmoBHO npoBepsiBaiiTe HAATAaHETO B TYMUTE U TO IOALbPIKANTE HA IIOCOYEHUTE
croitnoctn (Biokre Crenydukanmn).

/\ CAUTION!

Omnacnocr ot HapanaBaHe! OmacHocT ot ekcnnosu:A! Hukora He mpeBuinaBaiite
MaKCHMATHOTO Ha/lIsATaHe Ha HAIIOMIIBaHe HA FyMuTe oT 2 6apa!
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o | Vis6srBaiite pasnmBaHeTo Ha Mac/Io BHPXY IyMEHOTO GPUKIMOHHO KOJIEIO i aTyMyHIeBaTa
3aIBM>KBallla Iroyva.

CMAHA 1 PEMOHT HA TYMU

Beyuku peMOHTH MM 3aMeHN Ha CIyKBaHe Iie TpsA6Ba [a ce M3BDBPIIBAT OT eKCIIePT 110 PEMOHT

Ha TyMJ B ChOTBETCTBIE C METONTE 32 BI/ja HA U3IOI3BAHATA TyMa.

J3nonsBaiite camo ompereneny pasMepu rymu (BiokTe Crenpuukanun).

KOJIEJTIA
[ToHe BemHBX Ha Ce30H CBajieTe U ABeTe Konena. [louncrere u HamaXkeTe ocure ¢
MHOTO]YHKIMOHATHA aBTOMOOITHA BOJOYCTOITYIBA IPeC, IPeN a IOCTABUTE OTHOBO KOJE/IaTa.

KOHTPOJI HA ITIOCOKATA HA YJIEA
IToHe BegHDK Ha CE30H KOMCTUKBT TPsA6BA ja Ce CMasBa ¢ MHOTO(MYHKIMOHATHA aBTOMOOIHA
BOJIOYCTOI4YMBA Ipec.

IMHEKOB BAJI

[ToHe BeZHDX Ha Ce30H OTCTpaHeTe cpssBaiyTe wydTose (hur. 36A) Ha Basa Ha LIHeKa.
HampbckaifTe cMaska BBTpe B Bajla, OKO/IO AVCTAHIMOHHNUTE eneMeHTH. CBINo Taka CMaskeTe
GbrmanOBKTe TaTepy, HAMUPALIH Ce B JBaTa Kpas Ha Baja.

CKOPOCTHA KYTUA

Kopmycst Ha mpeaBKkaTa Ha IIHeKa € I'bJIeH C rpec it 3amedatad hadpuuso. JobaBsHETO Min
CMSHATa Ha CMA30YH) MATEePUAIN Ce OTHACS O OTOPUBNPAH CEPBIS.
JEMOHTAX/MOHTAX/CMAHA HA YETKI 3A METEHE

1. Pasrobere BpHIIHMS HOCel aucK (dur. 37A).

2. Cera yeTkara U JUCTAHIMOHHUTE CETMEHTI MOTAT Jia O'brar

OTCTPaHeHM IIOOT/IEHO.

3AKPEIIBAIIIVM BUHTOBE HA CHEI'OYMCT

(CHETOYMCTAY = JOITBJIHUTEIEH AKCECOAP)

Crmpanara e 3aKpelneHa K'bM 3a/[BVDKBALIVs Basl upes cpsidBaiu 6onrose (dur. 36A). Tesu 60rToBe
MOTAT J1a Ce CYYIIAT IPY CUTHO CHIIPOTUB/ICHIE Ha CIMPaaTa, IPMYNHEHO HAIp. BKIVHEHN
KaM'bHU, Me€Ta/IHa Tp'b6a )49)078 Hp’])T Mnn HOﬂO6HI/I HPCHMCTI/I. HO TO3M HAYVH CHCFOPI/IH’I)T € 3al0UTEH
OT 110-Ccepyo3HM moBpenn. Tes3n 601ToBe TPsIOBA [1a Ce CMEHST CAMO C OPUTVHATHY Pe3ePBHI
6onroBe. OTcTpaHeTe HapsA3aHuTe 6OITOBE, TOYNCTETE CBBP3BALINTE IVIOYM U I CMaXKeTe C Ipec.
VsnonssaiiTe HOBM OPUIMHA/IHY YaCcTyU U TAlKM 32 CMAHA Ha CIyIIeHN.

/\ CAUTION!

HUKOTA He 3ameHnsiiTe cps3BammuTe mudTOBe Ha NIHEKA C HEIO PAa3IIYHO OT paspenieHa
vacT. PesepeHu cpaspamy mydrose. Beaka moBpesa Ha CKOPOCTHATAa KYTHsA Ha IIHEKA VTN
APYTM KOMIIOHEHTH B pe3ylTaT Ha HecnmasBaHe Ha ToBa HE ce mokpmsa oT rapaHmmaTa Ha
BalllyisA CHETOPMH.

/\ CAUTION!

Bunaru nsknrouBaiite ABUTaTEIA N I/[3Ba)KJIaI7(Te 3amanuTeTHaTa CBEIl, Mpeay fa NSBbPIINTE
KaKBOTO M 1a € 06CJIY)KBaHe Ha MamIuHaTta. VI3uakaiite, AOKATO BCUMYKM OBVKEIIN C€ YaCcTN
CIIpaT HAII'b/IHO.
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IIOOMAHA HA OBYBKM

(CHETOYVICTAY = JOII'b/THUTEJTEH AKCECOAP)

« PasBuiiTe raiiku, mainbu 1 raikim.

o CMeHeTe IpefIa3HITe YeTIOCTH OT ABeTe CTPAHM Ha CbhOupartentus 6apabaH.
o Crio6eTe HOBM 4e/IIOCTH I T1 PETy/IMpaiiTe Ha )Ke/TaHaTa BICOYNHA.

ITPOBEPKA HA KOHTPOJIEH KABE/I HA CbEIJMHEHNME

JlocT 3a cBBp3BaHe HaTHCHeTe Hampeq. KabensT ce pasxnabBa meko. KoraTo moctsr e
0cBo6OfeH, KabenbT He Tpsi6Ba [ja 6'bjie HUTO OTIIYCHAT, HUTO OI'bHAT. AKO OTKpUeTe
x/1a6MHa, € HeOOXOIVIMO Jia perypare 1 olrbHeTe Kabema. Korato kaberpT e omrpHAT
[IPaBIUJIHO, JIOCTBT TPsI6Ba [ja JOKOCBA APBXKKATa IIPU HAaTHCKaHe. B fpyru cioydan e
HeOoOXO[ VMO Jia perynupare Kaberma.

IONIPBHKKA HA IBUTATE/SA

ITIPEJITA3SHIM MEPKI

° YBepeTe C€, Y€ IBUTATENAT € U3K/IIOYEH, IIPEIN [ja 3aII0YHETE IIOANPB)KKa /I PEMOHT. Tosa e
€IMIMMHMPa HAKOJIKO ITOTEHIVIA/THM OITACHOCTU:

- OTpaBsHe ¢ BBITIEPOJIEH OKIC OT U3TOpe/IITe Ta30Be Ha JIBUTATeIA - yBepeTe ce, 4e MMa
MOAXO/IA BEeHTH/IALNS, KOTaTO pabOTUTe C ABUTATEIA.

- VsrapAHusA oT ropemy 4acTy - OCTaBeTe IBUTATe LA 1 J3ITyCKaTeTHaTa CUCTeMa Jla Ce OXJIafAT,
IIpenM fja ' JOKOCBarTe.

- HapaHﬂBaHe OT ABVDKEIIN CE 4YaCTu.
o Hpot{eTeTe VHCTPYKOMUTE, IIpeAN 1a CTapTUpaTE OBUTATEIA.

« 3a 1a HaMaIMTe Bb3MOXKHOCTTA OT ITOXKap WM €KCIUI03Ms, O'b/jeTe BHIMATEeTHN, KOTaTo paboTuTe
okosto OensuH. V3monsBaiite caMo He3alaauM PasTBOPUTETL, 2 He OEeH31H, 32 MOYMCTBaHe Ha YaCTIL.
I pBXTe nUrapy, CKpM ¥ IJIaMBIV faled OT BCUYKY YacT, CBbP3aHI C TOPUBO.

 He 3abpassiiite, 1e OTOpM3MpaH CepBU3EH AV/IBP HA HAIllaTd KOMIIAHNMS II03HABa Hall-7o0pe Barums
IBUTATe Y € HaII'b/IHO 000PY/BAH Jla IO IO bPoKa ¥ PeMOHTMPA. 3a ja OCUTYPUTe Hali-1o6po
Ka4eCTBO VM HaJie>KTHOCT, U3II0JI3BaliTe CaMO HOBJI OPUTVHA/IHY HAIIM YacTy 32 PEMOHT I IIOAMHA.

CXEMA 3A OBC/TYKBAHE HA IBUTATEIA
IIspBuTe 5 yaca CMmeHeTe MaciIoTo

Ha Bcexn 8 yaca minm Bcexu jieH ITpoBepeTe HUBOTO HAa MACTIOTO B IBUTATENA
[Toumcrere 30HaTa OKOJIO ayCITyXa M OpPTaHNTE
3a yIpaBjIeHMe
[Touncrere npeanasuTens 3a NpPbCTU

Ha Bcexn 25 yaca mim rogunmHo ITouncrere BB3AYIIHNA QUITHP U IpefpuIThpa
*

KO 1IMa
Ha Bcexn 50 9aca wim roguurHo 8M6HeTe Mac/IoTO Ha JIBUTaTeIA
I[Tposepere aycryxa 1 MCKPOTaCUTEIS

Exerogno CMeHeTe BB3AyIIHNA QUITDP U
npendunTbpa (ako nMa Takbs) CMeHeTe
cBelTa
CucreMa 32 4MCTO BB3/IYIIHO OX/IaXK/jaHe *
CMeHeTe ropyBHYA GUITHP (aKO MMa TAKDB)

* HpI/I TIpalllHN YCIIOBYA MJIM KOTATO MMa OCTaThIIM BbB Bb3yXa, TMOYMCTBANITE MO-4YeCTO.

CMAHA HA MACJIO

Hpenop"qu/ITenHo € 1a ce O6'preTe KBM OTOPU3VPAH CEPBU3 3a CMAHA Ha MAaCJIOTO.

M3Touere MacmoTo OT ABUTATENA, KOraToO ABUTATEIIAT € ropell. Tormmoro Macio ce u3To4YBa 6'bp30 n
Hamrb/IHO. BHuManne: He nstouBaiite Macio npu pa60Te1u nsmraTen!
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Korato nsrounre macioro ot ropHaTa Tp’béa 3a II'b/IHEHE Ha MAaC/IO, p€3€pBOAPHT 3a TOPUBO TpH6Ba
fla € IIpa3€H VIV TOPMBOTO MOJKE [1a MI3TE€4YE U 1A JOBENE N0 ITOXKAP VN €KCIITTO3MA.

1. VIsmodeTe ABUTATEILA, IPEIN fla M3BBPINNTE KAKBOTO I Jla € 0OCTy)KBaHe Ha MalllJ{HATa.
VI34axaiiTe, JOKaTO BCMYKM JBVDKEIY C€ YACTH CIIPAT HAII'B/IHO Y M3KJII0YeTe 3ala/liTe/IHaTa CBell.
2. TlocraBeTe NOAXOMAL] CBL IO ABUTATe/A 3a ChOMPaHe Ha U3IIOI3BAHOTO MACIIO.

3. OTcrpaHeTe KanaykaTa/IpbyKaTa 3a M3MepBaHe Ha MacoTo (¢ur. 38A).

4. Orcrpanere apeHaxHNA 60T (Pur. 38B) - aKo MMa TaKbB - U OCTABETE U3IIOI3BAHOTO MACIO A

u3Teye HAII'BIHO B KOHTelHepa (¢ur. 39).
5 3apasuraren 6es mpobka 3a M3TOUBAHE MIPEMOpPHYBAME A M3TIOI3BATE IOMIIA 32 M3CMYKBAHe Ha
MacIIo.

e

Mons, n3xsbpriere U3IOA3BAHOTO MOTOPHO MAC/IO IO HAYMH, KOMTO € ChbBMECTUM C OKO/THATA
cpena. [Tpepmarame Bu f1a 3aHeceTe M3IIOI3BAHOTO MAC/IO B 3areyaTaH KOHTelfHep B MeCTHIA
LIeHTBP 3a PelMK/IMpPaHe YU CepBU3 3a penukapane. He ro usxebpisaiite B 60KIyKa, He IO
M3CUTIBANITe HA 3eMATA UM B KaHa/a.

6. HPI/I XOPM3OHTA/THO ITOJIOJKEHNE Ha IBUTATE/IA HAII'B/IHETE IO TOPHAaTa I'paHNIIa Ha M3MEpBaTe/THaTa
IIpPYKa C IPENOPDPIAHOTO MAC/IO.

HycxaHeTo Ha IBUTATE/NA C HUCKO HVBO HA MAaC/IOTO MOJKE 1A IPMYNHY IIOBPEfa Ha IBUTATENA.

7. IlocTtaBeTe OTHOBO 3apaBo KanaqKaTa/np"quaTa 3a I3M€EpPBaHE Ha MacC/lI0TO.

Nsmmitte PpBLETE CN CHC CallyH V1 BOJA CIEN pa60Ta € U310/ I3BAHO MacCIo.

BB3OYIIEH ®MITHP

MpBbCHUAT BB3AYIIeH QIITHD e OTPAaHNYNM BB3AYIIHUA HOTOK KbM KapOypaTopa I Ilje MpUIMHU
noma paboTa Ha #Buratessi. IIposepsBaiiTe BB3AYIIHNUA QUITBP BCEKM IIBT, KOTATO IBUTATEJIAT
pabotu. Ile TpsA6Ba fa MoOuKMCTBATE BB3AYIIHUA QUITHP IIO-4€CTO, aKO PAbOTUTe C [BUIATE/IA B
MHOTO IIPAllTHM 30HN.

/\ CAUTION!

PaGorata Ha aBurarens 0e3 BB3AyuIeH GWITHP Wi C MOBpPEJeH BB3AyuieH Guirpp mie
TO3BOMIMI HAa MPBCOTHATA [Aa Haple3e B JBUTATeNd, NPUYMHABANKN OBP30 M3HOCBaHe Ha
aBurarens. Tosu THI meTn He ce HOKPUBAT.

ITPOBEPKA M IIOYVICTBAHE HA BB3AVIIHWA ®VITDHP - INIECUPAHUA

OVIITBP C ITPEABAPUTE/IEH ®UW/ITDHP

Boagymnuar Guarsp TpA6Ba ga ce 00cmyxu (ITouncru) ce 25 yaca HOpManHa padora.
O6cy>XBaiiTe 0-4€CTO, KOraTo paboTHTe C MAIIHATA B M3KIIOYNTETHO IPALIHY 30HIL.
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1. VIskmiodete ABUTaTeNA, IPEN f1a M3BBPIINTE KAKBOTO I Jla € 0OCTy)KBaHe Ha MalllIHATA.
V3uakaiiTe, JOKAaTO BCUYKY JBIDKELIN Ce YaCTH CIIPAT HAI'BIHO U M3K/IIOYeTe 3allaTUTeHATA CBELLl.
2. OcBobopere Kanaka Ha Bb3gyLHuA GuaTsp (dur. 40A).

3. OTcTpaHere Kamaka Ha Bb3AyLIHMsA GuaTep. BHuMaBaiite fa mpegoTBpaTuTe MOMafaHEeTO HA
MPBCOTHUA ¥ OTTIOMKM B OCHOBATa Ha BB3JyIIHNA QUITHP.

4. Orcrpanere npendunrepa (bur. 41A) u Bp3gyunns ¢unrsp (dur. 41B) ot ocHoBata Ha
BB3AyLHMA GUITHP.

5. IIpoBepeTe eneMeHTITe Ha BB3AYLWHNA GuaTep. Ilouncrere MpbCHNTE €IeMEHTI.

6. 3a 1a pasxyabuTe OCTATBINTE, IEKO MOUyKaliTe QUITHPa BbPXY TBBP/ia IIOBBPXHOCT MM
U3JyXaifTe CCbCTEH BB3AYX Ipe3 GuITbpa OTBBTPe HaBbH. Hukora He ce omuTBaiiTe fa n3ueTKaTe
MPBCOTHUATA, YETKAHETO 1lle HaKapa MPbCOTNUATA Jja Ble3e BB BIaKHaTa. AKO QUATBPBT e
IIpeKajIeHo 3aMbPCeH, CMEHeTe IO C HOB.

7. VIsmmiite npenduaTbpa ¢ TedeH npenapar u Boga. Ciefi ToBa TO OCTaBeTe Jla M3ChXHe HAI'BbIHO Ha
BB3AyX. He cmasBaiiTe npegduirspa ¢ Maco.

8. ITocraBere 06paTtHO GUATDHPA U IpeaduITHpa.

9. SaTBOPETe KaIlakKa 1 ro 3aKpernere.

® | 3abenexxka: CmeHeTe GpUITHpa, aKO € IPOTPUT, CKbCAH, IIOBPEfeH MM He MOKe [a Ce IOUNCTIL.

CBEI]

3a Hail-106py pesyaTaTy CMeHANTe 3alaluTe/IHaTa cBell Ha Beekn 100 daca ynorpeb6a. Vsnonssaiire
CaMO MHOpeNnopbUINTENHATA CBEII, KOATO € IIPAaBWIHMAT TEMIIEPATypeH [AMala3oH 3a HOPMa/THU
pa6OTHI/I TEMIIEpaTypy Ha [IBUTAaTE/IA. 3a fla HaMepure JleﬁICTBMTeHHMTe BUTIOBE IIpeNIOPbYAHN
CBEIN, MOJISI, CBbP)KETE Ce C OTOPU3MPAH CEPBU3EH LIEHTBD.

AKo ABUTATEIAT € paboTII, ayCIHyX'bT U 3alla/IMTeTHATA CBEl 1je OBJAT MHOTO TOPEIIN.
BHuMaBaiiTe a He JOKOCBATe T€3M YaCTH.

®$a6eﬂeafcr<a: Henpaewmume 3ananumenHu ceeuiu mozam oa NPpUHUHAM nospeba Ha 0suzameri.

3a nobpa pabora samanuTenHaTa cBel Tps6Ba 1a e C MOAXOAAIIO PA3CTOsIHIE U €3 OT/IaraHmsl.

1. VIskitoueTe iBUraTess, TIPEN fia M3BBPILINTE KAKBOTO I Jja € 00C/Iy>KBaHe Ha MallMHATA.
V34akaiiTe, JOKaTO BCUYKY JIBVDKEIIN Ce YaCTY CIIPAT HAITBIHO.

2. Paskauere Kama4ykaTa OT 3ananuTentaTa el (Gur. 42A) 1 oTcTpaHeTe BCUYKM 3aMbPCABAHNA OT
o01acTTa Ha CBEIITa.

3. VIanon3BaiiTe raeueH K104 3a CBEIM C MOAXO/ALL pasMep, 3a /ia IIpeMaxHeTe CBellTa.

4. ITpoBepere 3anmanuTenHara csell. CMeHeTe ro, aKo e IIOBpPeJieH, CUIHO 3aMbPCeH, aKO
yH]I’I)THI/ITCJIHaTa mai{6a € B JIOIIO ChbCTOAHUE VI aKO eHeKTpOH'bT € VMI3HOCEH.

5. VI3Mepere pa3CcTOSIHMETO MEX/Y €eKTPOANTE C HOAXOAAL MaHOMeTbp (ur. 43). [IpaBunHaTa
[pasHMHA € [T0COYeHa B crieluduKkanmure. AKO e HeOOXOAMMO perynupaHe, KOpurupaiire
IIPa3HMHATA, KATO BHUMATETHO OI'bHETe CTPAHUYHUA eJIeKTPOI.

6. MonTupaiite 3anajanTe/THaTa CBell] BHUMATETHO, Ha PbKa, 3a f1a n3berHere HampedHa pesba.

7. Clef KaTo 3allaIiTe/IHaTa CBell| € IIOCTAaBeHa, 3aTerHeTe C IOAXOAAIINA pa3Mep K/II0Y 3a CBEIl, 3a
Ia KOMITpecupare mraibara.

8. Korato MOHTHMpaTe HOBa 3alla/lMTe/IHA CBELL, 3aTerHeTe C 1/2 060poT, C/lefi KaTo CBELTa JIETHE, 32
Ia KoMIpecupare miarbara.

9. KoraTo npenHcTanupare OpurnHagHaTa 3allanTe/IHa CBell, 3aterHere ¢ 1/8 - 1/4 obopor, crep
KaTo CBellTa JIETHE, 3a /ja KOMIIpecupare Iaitbara.
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@ abenexcka: Pasxnabenama céews, moxce 0a cmare MHO20 20peuia u 0a nospeou 08uU2amers.
[pexomepHOmMO 3amseae HA CBeUsMA MOKce 0a N08pPedl pe3bume 6 e1asama Ha YUAUHOBPA.
10. ITprkperere Kamna4ykara Ha CBEITa K'bM CBELIITA.

AYCIYX M UCKPOTACUTEIT
/\ CAUTION!

PaGoTemure ABUraTeM IPOM3BEXAAT TomIMHa. YacTure Ha JBUraTens, 0cobeHO aycmyxa,
CTaBaT M3KIIOYNTETHO ropemu. IIpy KOHTaKT MOrar fga BB3HMKHAT TEXKM TEPMIIHU
M3rapsAHNA. 3anaauMy OTIAgbIN, KaTo IICTa, TPeBa, XPAcTH M AP., MOTAT [ia Ce 3aIaJIAT.

« OcraBere aycIyXa, IVWIMHbPA Ha JBUIATE/IA U EPKNUTe [jd U3CTUHAT, IPeIM Ja I JJOKOCHETe.

« OTcTpaHeTe HATPYIAHNUTE OTNABIN OT 00/TaCTTa Ha ayCITyXa U 30HATa Ha LWIMH/bPA.

« CBBpIKeTe ce C IPOU3BOANTENA Ha OPUTMHATTHOTO 000py/iBaHe, ThProBella Ha Ipe6HO MIN
THProBela, 3a Ia HOMyYNTe MICKPOracuTel, IpefHa3HaYeH 3a M3IIyCKaTe/THaTa CUCTeMa, MOHTHPaHa
Ha TO3M JBUTATETL.

OTcrpaHeTe HATPYIAHUTE OCTATBI OT 00/IACTTA Ha ayCITyxa U 06/acTTa Ha IIMHAbpa. IIpoBepeTe
aycryxa 3a IyKHaTUHM, KOPO3us uin Apyru nospenn. Orcrpanere MCKPOYTOBUTENA, AKO MIMA TaKbB,
U TpoBepeTe 3a IOBpela WIM BBINIEPOJHO 3amyliBaHe. AKO OTKpMeTe IIOBpefia, MOHTHpaiiTe
pesepBHIL YacTy Ipefu paboTa.

/\ CAUTION!

PesepBHuTe YacTV TPA6Ba Ja OBAAT CHC CHUIVSA JU3AIH ¥ MOHTMPAHU Ha CBUIOTO MSCTO KAaTO
OpUIMHATHUTE YacTH. [Ipyru 4acTu Moyke a He paboOTAT TOMKOBA KoOpe, MOXKe [1a MOBPesAT
YCTPOJICTBOTO M /1a AOBEAAT A0 HapaHIBaHe.

BBITTEPOOIHU CEIVIMEHTI

IIpenopbunTenHO € 1a OTCTPaHABaTe BHINEPOFHUTE YTAKM OT IMIMHIAbPA, TOPHATA CTPaHa
Ha Gyranoro u kmamannte okoo Bceku 100 - 300 paGoTHN Yaca B OTOPU3MPAH CePBU3EH
LeHTDP.

TOPMBHA CUCTEMA

/\ CAUTION!

PesepBHITE YacTy HAa TOPUBHATA CHCTeMA (Taly, MapKy4u, pesepBoapu, GUITpu u fp.)
TpsAOBa Ja 6'bAAT CHIINMTE KATO OPUTMHATHUTE, B IPOTHBEH CIy4ail Bb3HMKBA OIIACHOCT OT
Toxap.

« [IpoBepsBaliTe pefloBHO ChCTOSHMETO HAa MAPKY4MTE 32 TOPUBO.
o CMeHAMTe MapKy4a 3a TOPMBO Ha BCEKM 2 TOAVHM. AKO TOPMBOTO M3TeYe OT MapKyda 3a TOPUBO,
He3a6aBHO CMeHeTe MapKyJa 3a TOPUBO.

IMPEMAXBAHE HA MPBbCOTHA

Bceku fieH miu mpeay Besika yrorpeba OTCTpaHsBaiiTe HaTpyIlaHaTa MPbCOTHUS OT ABUTATETIS.
IMommppsxaiiTe YMCTY TETINYN, IPY>KMHU U KOHTPONHN eneMeHTH. OTCTpaHeTe 3aIauMuTe
OCTAaTBLY OT OOKPBHKEHNETO Ha ayCIIyXa.
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/\ CAUTION!

Huxora He mouncrBaiiTe gBUraTe/Lsa ¢ Boga. Bomara Mo)ke Ja NpoHNKHE B TOPUBHATA CUCTEMA.
JI3non3BaiiTe YeTKa MM Mapuan 3a XMMUIECKO YICTEHe.

/\ CAUTION!

HBI/II‘aTeJI}IT ¥ HETOBUTE YaCTu TP}I6Ba fa ce mogabp>Kar 4McCru, 3a fa ce usberne nperpsABaHe
¥ 3amaJIBaHe Ha C/IOM MPBHCOTHA.

VI3TOYBAHE HA PE3EPBOAPA 3A TOPMBO M KAPBYPATOPA
A\ WARNING!

BeH3MHBT e CHTHO 3allaiiM U eKCIIO3VMBEH M MOXKeTe 1 Ce M3TOPUTE M/IN CEPIO3HO ja
HapaHNTe, KOTaTO paboTHTe C TOPUBO.

o CripeTe BUTATEIIA, OCTABETE I'O J]a M3CTIHE HAII'BIHO U IPeJiIIaseTe TOIIMHATA,

VICKpUTe V1 TUIaMbKa.

« 3ape)xpaliTe caMo Ha OTKPUTO.

o VI36ppiiere He3a6aBHO PasIATOTO.

1. ITocraBeTe ofo6peH KOHTelHep ¢ 6eH3UH 1oj| KapOypaTopa 1 usmosisparire QyHus, 3a ia
usberHeTe pasjuBaHe Ha TOPUBO.

2. O1crpanere 60/ITa 3a 3TOYBAHE, CTIEJ KOETO IIPEMECTeTe I0CTa Ha TOPMBHIS K/IAIIAH B IIOJIOXKEHIe
BKJIFOYEHO (ako nMa TakbB).

3. Creli KaTo LsIOTO TOPUBO Ce M3TOUN B KOHTEIIHepa, II0CTaBeTe OTHOBO APEHAXHIsI 60T 1
majibara. 3aTerHeTe 34PaBO APEHAXKHILS OOIT.

IOYMCTBAHE HA ITEAKATA 3A TOPMBO
A\ WARNING!

BeH3MHBT e M3KIIUNTETHO 3aIIa/INM ¥ eKCITIO3MBEH NPy onpeaenenu ycnosus. He mymrere n
He JOIyCKaliTe INTaM'BbIIV WIN MICKPY B PaifiOHa Ha OTKPUT OT'bH.

1. Vi3BagieTe GunTBpa 3a TOPUBO OT pe3epBoapa 3a TOPIUBO.

2. TTouncrere puarTbpa 3a ropuBo (OTCTpaHeTe 3aMbPCABAHIATA, HATPYIIAaHU BBPXY MpeXKaTa, 1
IpoBepeTe AaIi MpeXKaTa He e CUyIleHa HAKDJE).

3. Mlucranuparite 0THOBO GUITHpa 3a TOPMBO U TOPUBOIPOBOJA.

CUCTEMA 3A OXJIAXKJJAHE HA YVICT Bb3[IYX
/\ CAUTION!

Pa60TemnTe ABUTaTeNIN NMPOM3BEXKAAT TOIUINHA. Yacture Ha ABUTATENA, 0co6eHo aycimyxa,
CTaBaT WM3KIYNUTETHO TOpeIn. HPI/I KOHTAKT MOTraT fAa BB3HMKHAT TEXKM TEPMUYHU
N3rapAHNA. Samannumu OTHagbIM, KaTo IICTa, TPE€BA, XpaCT M Ip., MOraT Jja ce 3amanAT.

e OcraBere aycryxa, IMIMHEbPA HA ABUTATENA U epKUTE fIa ce
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OTcrpaHeTe HATPyIAHNUTE OCTATBIY OT 06/IACTTA HA ayCIyXa M 00/TacTTa Ha IVIVH/BPA.

3abenexka: He nsnonssaiite Bojja 3a o4YMCTBaHe Ha BUrartess. Bomara Moxe fja 3aMbpcn
@ ropuBHaTa cycTeMa. V3non3BaiiTe yeTKa I CyXa KbpIIa, 3a JIa IOYNCTHUTE iBUTaTeNA. ToBa e
JBUTATEII C B'I)BIIYIIIHO OXJIaXKIaHe. Mp’bCOTI/IHTa m OTJIOMKUTE MOTaT a orpaHMan
BB3/YLIHNA IIOTOK 1 Ja TIPUYMHAT IperpsiBaHe Ha ABUTATesA, KOETO BOAMU IO JIOIIA
HpOI/ISBOI[I/ITe]IHOCT VI HAMQJICH >KMBOT Ha OBUTATEIA.

PET'YTIIPAHE HA IBUTATEA
@ 3abenexcka: He npomenstime no HUKAK®6 HAYUH HOMUHATHAMA CKOPOCM HA 0suzamens (om
mpanama Ha Kapoypamopa unu om cmpaHama Ha pezynamopa).

BammaT pguraten e O6un perynmupaH BbB (abpukaTa M HeCIa3BaHETO HA XOMOJIOTAIVIOHHUTE
060pOTH Ha [IBUTaTeNA MOXe Ja O'bjie OIIACHO 3a BalllaTa 6e30IaCHOCT U 6€30IIaCHOCTTA Ha JPYTHUTE.
AKO HaCTpOJIKMTe Ha [IBUTATeNA Ce IIPOMEHAT IO HAKAKDB Ha4YMH, FapaHIMATA 1ie O'bJie aHy/IupaHa.
Axo e He0OXO/VIMa TOII'BTHITETHA HACTPOIIKA (HAIIp. 3a TO/IAMA HaMOPCKA BUCOYMHA), CBBPIKETE Ce
C OTOpU3MpaH cepBus!

CbXPAHEHUE

JIBI/[I‘aTe}I}IT Tp}I6Ba [1a € HAII'b/THO OX/IAJIE€H, IIPENI Ia npuﬁepeTe MalrmmHarTa.

« Huxkora He cbxpaHsBaiiTe 060pyBaHeTO ¢ OEH3MH B pe3epBoapa B Crpajia, Kb/IeTO N3MapeHATa
MOTAT Jja JOCTUTHAT OTKPUT IVTAMBK /I MCKpa.

o OcTaBere iBUTaTeNA A M3CTVHE, TIPENIN [Ia TO ChbXpaHABAaTe B KAKBOTO U JIa € 3aTpaK/leHNe.

o CMeHeTe M3HOCEHNUTE WM TIOBPe/IeHN YacTy 3a 0e3011acHOCT. VI31on3Baiite caMo OpUTMHAIHA
pe3epBHM YacTH.

o AKO pe3epBOap’BT 3a FOPMBO TPsIOBA a ce M3TOUIL, TOBA TPsIOBA ja CTaHe HA OTKPUTO.

VMHCTPYKI VMU 3A CbXPAHEHVE HA BAIINA OIBUT'ATEJL

Huxora He cbXpaHsBaiiTe [BUTaTe/s1 B 0M30CT K0 YK, pypHM, 60iiIepu chC CUTHATHA
JaMIIa, eBeHTYa/THO APYTU YCTPOIICTBA, KOUTO MOTAT Aa MPeAU3BUKAT ICKPHU.

TTIOATOTOBKA 3A CbXPAHEHME

IIpaBwiHaTa MOATOTOBKA 32 ChXpaHEHIIE € OT CHIECTBEHO 3HAYCHNIE, 32 Ia IIOALbpIKaTe IBUTATe/IL
cn 6e3pobrieMeH 1 [ja u3raexna gobpe. CrefHUTe CTHIIKY Ije BY IIOMOTHAT fia IIpenasuTe
pBXK/aTa 1 KOposusATa OT YBpexaHe Ha GYHKILMATA U BHHIIHNA BUJ| Ha BAIUWs [ABUTATE I 1ile
YZI€CHAT CTAaPTUPAHETO Ha ABUIATENA, KOTATO TO M3II0/I3BaTe OTHOBO.

TTIOYMCTBAHE

AKo aBUTaTENAT € pabOTII, OCTaBeTe IO /I M3CTIHE IIOHE ITOJIOBMH Yac ey IOYNCTBAHE.
ITouncrere BCUYKY BBHIIHY IIOBBPXHOCTH, IOIIPaBeTe IOBPefieHaTa 005 U OKPUIATe IPYTH
00671aCcTI1, KOMTO MOTAT Jja PBXK/SCBAT, C JIEK CII0I MaCIO.

abenexcka: VI3nonzsanemo Ha epaduHcky Mapkyy unu 06opyosare 3a usmusare noo Hansizaue
ode 0a HaKapa 6odama 0a é71e3e 6 0MBOPA HA 6b30YULHUL UMDY Unu aycnyxa. Booama eve
B30YUHUS PUNMDP Ule HAKUCHE 6D30YULHUS PUAMBD U 800ama, KOO NPemMuHa6a npes
B30YUHUA PUAMBD UL AYCHYXa, MOKE 0a HABIIe3E 6 UUNUHODPA, NPUHUHABALIKY HOBPeOA.
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IIPEOITASHU MEPKM 3A CbXPAHEHVE

o AKO BalIMAT JABUTATEN Il Ce ChXPaHABA C OEH3VH B pe3epBoapa 3a FOPMBO U KapOypaTopa, BaXKHO e

Ia HaMaJIJTe OIIACHOCTTA OT 3alla/iBaHe Ha OeH3MHOBY Hapu. Vsbepere fobpe MpOBETPUBO MACTO 3a BG
CbXpaHeHMe Jjajied OT BCAKAKBY yPe/, KOUTO PabOTAT C INIAMBK, KaTo HaIlpUMep Iiell, 60¥inep wim
CYLIMTHS 32 JPeXI.

o CpI10 TaKa M306ATBaliTe BCAKA 30HA C eIEKTPOMOTOP, IIPOM3BEX/IAII ICKPY, WM KBJIETO Ce
U3IIO/I3BAT eJIEKTPUUECKI MHCTPYMEHTH.

« AKO e BB3MO>KHO, N30ATBaliTe MeCTa 3a ChbXpaHEeHIe C BUCOKA BIIAYKHOCT, 3alllOTO TOBA HAChpYaBa
PDBXKAATA M KOPO3UATA.

» AKo B pesepBoapa 3a ropuBo uMa 6eH31H, OCTaBeTe TOPMBHMA KIalaH B nonoxxenne VI3KIL.

o [ToamppyxaliTe HUBOTO Ha ABUTraTe s Ha CKlad. HakIaHAHeTO MOXKe [ja IPUUNMHY M3TIYaHe Ha
TOPUBO WV MacIo.

« KoraTo fgBurarte/saT 1 usIycKkaTeJHaTa CUCTeMa Ca OXIafieH I, IIOKPUIITe ABUTATeIA, 3a a
IpefIasuTe OT mpax. I'opemy ABUraTesn ¥ M3IyCKaTeTHA CUCTeMa MOTAT Jla Bb3IUIAMEHAT WM
Pa3TOIAT HAKOU MaTepHaIiL.

« He nsnonsBaiite MucTOBa IVTACTMAca KaTO MOKPUBAJIO 3a IIpax. HermopecTuAT Karmax e yIoBu
BJ/IaraTa OKOJIO IBUTaTeIs, HAChPYABAIKI PBXAATA M KOPOSUATA.

JOBABAHE HA CTABMJIMIBATOP 3A BEH3VH 3A YI'B/DKABAHE HA XXIMBOTA HA
CbXPAHEHVE HA TOPMBOTO

3a 3alMTa Ha IBUTATeIA M3II0/N3BaliTe CTAOMIN3aTOP 3a TOPUBO, KOJITO Ce IpejIara Ha
6eH3MHOCTaHIIVINTE.,

KoraTo jo6aBsATe O€H3MHOB CTAaOW/IN3ATOP, HAI'BIHETE Pe3epBoapa 3a TOPUBO C IIpeceH 6eH3MH. AKO
€ CaMO YaCTMYHO HaII'b/IHEH, BB3/IyXbT B pe3epBoapa Iije HaChbp4l BJIOLIABAHETO Ha Ka4eCTBOTO Ha
TOPUBOTO II0 BpeMe Ha ChXpaHeHMe. AKO ['bP)KUTe KOHTelTHep ¢ OeH3NH 3a 3ape)kiaHe, yBepeTe ce,
Je ChIBPIKA CaMO IPeCceH OeH3MH.

1. To6aBeTe 6EH3MHOB CTAOMIN3ATOP, KATO C/IefiBaTe MHCTPYKIMITE Ha IIPOV3BOJUTEA.

2. Crnepy kaTo jo6aBuTe 6EH3VHOB CTAOMIN3ATOP, OCTaBETe [IBUTATE/A [Ia paboTy Ha OTKpUTO 32 10
MMHYTH, 32 Jia CTe CUTYPHM, 4e 00paboTeHNAT OeH3MH e 3aMeHIT HeoOpaboTeHns OeH3NH B
KapOyparopa.

CBbXPAHEHMVE M3BBHH CE3OHA

AKO BalMAT IBUTATEI Llle Ce ChXpaHsABa ¢ OeH3MH B pesepBoapa 3a TOpUBO 1 KapOypartopa,
OeH3MH'BT Il Ce OKMC/N U 11e ce Bioumt. CTapuaAT 6eH3MH IIle IPUYMHY TPYJHO CTapTUPaHe U
OCTaBs1 OTJIATAHNA OT /'bBKA, KOUTO 3aIIyIIBAT TOPMBHATA CUCTeMA. AKO 6€H3MHBT BbB BallllA
IBUTaTeI Ce BJIOLIN IO BpeMe Ha ChXpaHeHIe, MOXKe [a e Ha/IOXK! KapOypaTopbT 1 APYTUTe

KOMIIOHEHTI Ha TOPMBHATA CICTeMa 1a 6BbaT 0OCIy)KeHN WK CMeHeHI. [opuBoTo He MOXe fja 6bfie

B JIBUTATE/IA ITOBeYe OT 14 THI. AKO IO OCTaBITE TaM IO-IB/IT0, TOBA MOXKe /1a IPMYMHY LIeTH Ha
IBUTATeIsI, Te3U IeTH He Ce IOKPYUBAT OT rapaHIysaTa. [lo6aBsiHeTo Ha CTabUIN3aToOp Ha TOPUBO
K'bM OeH3MHa MOXKe Jia Y'B/DKY JKMBOTA HAa TOPUBOTO.

Tpsi6Ba f1a ce mpepIpueMaT ClIeHUTE CT'BIIKM, 3a [ja IIOATOTBUTE MAIIMHATA 32 ChbXPaHEHMe.

1. VisnpasHere pe3epBoapa 3a OeH3MH CbC CMyKaTe/IHa [IOMIIA CTIef] [IOCTIefHaTa paboTa 3a Ce30Ha.

He nsrousaiite 6eH3VMHa B 3aTBOPEHM IIOMEIEHM, B HEIOCPEACTBEHA OIM30CT 50 OTKPUT
orpH 1 ip. He mymiere! BeHsuHoBNMTE apy MOraT Ja NPIMYMHAT eKCIVIO3VA MIN TTOKAP.

2. CrapTupaiiTe IBUTaTe/Is 1 TO OCTaBeTe fja pabOTH, JOKATO U3YEPIIN OCTaHAINA O€H3UH I CIIpe.

3. OTcTpaHeTe 3amaanTeIHATa CBell. VI3o/3BaliTe MacleHa KyTis, 3a a HaI'blaHKuTe Ipr6/. 20 ml
IPEeropbYNTETHO MOTOPHO Mac/IO B TOPUBHATA KaMepa. 3ajiefiCTBaliTe CTapTepa, 3a Ja pasipefennTe
PaBHOMEPHO Mac/IOTO B TOpMBHaTa KaMepa. CMeHeTe 3aIla/IMTeTHATa CBelll.

4. [TocTaBere 3amannTeIHATA CBEIL.

5. CMeHeTe Mac/IOTO Ha JIBUTaTesIA.
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V3BAJKIAHE OT CKITIATA

[TpoBepere mBuUTaTENA CI, KaKTO e omncano B paszfena [IPOBEPKM ITPEJV PABOTA Ha ToBa
PBKOBOJICTBO.

AKO TOpMBOTO € M3TOYEHO 110 BpeMe Ha IIOJTOTOBKATa 32 ChbXPaHEeHMe, Hall'bIHeTe pe3epBoapa C
IpeceH OeH3MH. AKO I'bP>KITe KOHTelHep ¢ O€H3MH 3a 3apex/JjaHe, yBepeTe ce, 4e ChbpiKa caMo
peceH 6eH3uH. BeHSHHDBT ce OKIC/IABA I Ce BIIOIMIABA C BPEMETO, IPUINHIBANKI TPYLHO
CTapTUpaHe U 3allylIBaHe.

AKO IMIMHEBPBT € 61T HOKPUT € Mac/Io 10 BpeMe Ha IIOfTOTOBKAaTa 3a ChbXpaHEeHNe, ABUTATEe/IAT
Ie M3ITYIIN 3a KPaTKO Npy cTapTupaHe. ToBa e HOpMasHO.

CBbXPAHEHME HA TOPMBO

o CbxpaHsBaliTe OEH3MHA CaMO B CIIEL[IIA/THN TyOH, B IPOTHBEH CTy4ail ChIeCTBYBA PUCK OT

3aMbpcABaHe Ha TOPUBOTO.

» Huxora He cbxpaHsBaiiTe ABUTaTeILI B 61M30CT [0 HeUKY, GypHU, 60iUIepU ¢ KOHTPOJIHA TaMIIa,

€BEHTYa/IHO JIPYTH yCTPOJICTBA, KOUTO MOTAT Jia IPe/IM3BMUKAT VICKPH.

o AKO M3II0/I3BaTe 3aMBbPCEH OEH3IH, ChIIECTBYBA PUCK OT HeIIPaBIIHA PabOTa Ha ABUTATe I WIN

Heropara IoBpefia.

o CpxpaHABaiiTe MIHIMATHO KOTMYECTBO OT TOPUBOTO, KOETO MOJKeTe [ja u3Inosnspare 1o 14 guu. He

V3I10JI3BaliTe TOPUBO, IO-CTApo OT 14 H

CIIEN®UN HU I/IH&TPYKI_U/II/I 3A CbXPAHEHVE HA

YCTPOI/ICTBOTO
CpXpaHsABaliTe MalllHATa HA CyXO, YMCTO U 3alUTEHO OT 3aMPb3BaHe MACTO, U3BBH obcera Ha
HeOTOpU3MpaHM M.

2. Iloxpwuiite Moaya ¢ MOAXOAAL] IIpeAIIaseH Kalak, KOiTo He 3abpyka B1ara. He nsnonspaiite
JIMCTOBA I/IaCTMaca KaTo MOKPUTHE IPOTUB Npax. HemopecTuaT Kamax e yIoBU BlaraTa 0Kojo
MalIHATa, HAChbPYABAMKY PbXKIATa Y KOPO3UATA.

3. IlopmbpiKaiiTe MalIMHATA B JOOPO CBCTOSHILE, KO € HEOOXO/IMO, CMEHeTe eTUKETHUTE C

NIpeNyNpeXIeHnsa M MHCTPYKLUMU BbPXy MalllHaTa.

4. Tlouncrere 1 MOAADbPIKAlITe MAIIIHATA [IPeU ChbXpaHeHe. HeycrnexpT ga Kopurupate npobiem
mpezy paboTa MO>Ke fja IPUINMHI HEM3IIPABHOCT, TPV KOSITO MOXKeTe Jja O'b/ieTe Ceprno3Ho
HapaHeHU WM YOUTHL.

®

3abenexxa: Koraro cpxpamnsaBare, Tpsi0Ba Ia BHIMaBaTe 3a 3aIITa OT PBXK/AA Ha 000PYABAHETO.
C noMoITa Ha IeKO Mac/Io MV CHIMKOH HaMaXkKeTe 060py/iBaHeTO, 0COOEHO BCUYKI MeTaTHI
YaCTV ¥ BCUYKY JIBVDKEIIN Ce YaCTIL.

TPAHCIIOPTMPAHE

OcraBerte ABUTATENA JA Ce OX/Iaau, IIPpEeaN a TPAaHCIOPTHpAaTe MallTHaTa.

o | PesepBoapsT 3a ropuBo Tp:A6Ba fja € IpaseH. PasIATOTO FOPMBO M/ FOPUBHITE ITAPY MOTAT Ja
ce 3aIIasAT.

1. VsmpasHere pesepBoapa 3a FOPUBO, IIPey Ia TPAHCIIOPTIPATE MAIVHATA.

2. VIsnpasHeTe GeH3MHOBUS Pe3epBOap ChC CMyKaTeHa nommna. CTapTupaiiTe JBUraTens u ro
ocTaBeTe fia paboTi, TOKATO M3UepIy OCTaHa/VsI OEH3MH I CIIpe.

3. 3aTBOpeTe 3[paBo KallauykaTa Ha pesepBoapa.

4, 3aB%pTeTe IIPEBKJIIOYBATE/IA HA ABUTATE/NA VI TOPVIBHUA KIAIIaH (aKO nma TaK'I)B) Ha MBK/IIKYEHO
VULV CTOII HOJIOXKEHME.

5. OcTaBeTe fBUraTes A M3CTUHE IIPEAI TPAHCIIOPTIPAHE.

6. BHuMaBaiiTe ja He M3IIyCHETE WX YEAPUTE MAIUMHATA [IPY TPAHCIIOPTUPAHE.

7. 3aBbprKeTe MalIMHATA 3LPABO B M3IIPABEHO IIOJIOXKEHNE TI0 BpeMe Ha TPAHCIIOPTHUPAHe.

8. BHuMaBaiiTe [ja He yapuTe MallMHaTa Ipy TpaHcropTupate. He mocrassiite mpenmMeTn BbpXy
MalamHarta.
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OTCTPAHABAHE HA HEN3IIPABHOCTHU

@ abenexka: [lospedume HA 6aUAMA MAUUHA, KOUMO USUCKBAM NO-20/IAMA HAMecd, mPA6ea
uHazu 0a ce OMCMPAHABAM OM cheyuanusupan cepsus. Hepaspewenume namecu mozam oa

BG

PUMUHAN Wiermu. AKO He MOxerme 0a Omcmpanume nospedama ¢ ONUCAHUMe myxk MepKu,
cewpIKcene ce C OMOPUIUPAH CePBU3EH UCHINDP.

ITPOBJIEM

JIBuraTensAT He crapTMpa

JIBuraTenar ce craptipa
TPYAHO Wam ry6u
MOL[HOCT

JIBurarensr pa6orn
HeCcTabumHo

JIsurarenar paboru
c1a6o Ha IpaseH X0

JIBuratenar npeckaya
IIPM 1I0-BMCOKK
oboporu

JIBuraTenAT nperpspa

BEPOSATHA ITPMYVTHA
Henpasuina npouesypa sa crapTupase

JlocTbT Ha Apocenia He € B
TpaBM/IHATA IIO3ULIMA.

PCSEPBOﬂp’bT 3a TOPUBO € MPA3EH.

E/leMeHTHT Ha BB3IyIIHNUA QUITHP € 3aITyllieH.

Pasxraena sananurenna cBer.

Kabenst Ha cBemyTa e pasxiabeH win
UBK/TIOYEH OT IIercena.

PascrosiHmero Ha cBelTa e HEIpaBUIHO.

Caera e fedpexrHa

Kap6ypaTopsT e HaBOJ[HEH C TOPMBO

Iledbexren Mopyn 3a 3amanBane

MpbcoTus, BOja WM 3aCTOA pe3epBoap 3a
TOPUBO.

BeHTHIAUMOHHMAT OTBOP B KallauKarta Ha
PpesepBoapa 3a ropuBoO € 3aIylieH

EnleMeHTBT Ha BB3IYIIHMA GUITHD € 3aITyLIeH.

Caera e fedpexrHa.

PascToAHMeTO Ha CBENTA € HEeNPaBUTHO

EneMenTDbT Ha BB3/yUHis GQUATDP € 3amylreH.

EneMenTDbT Ha BB3AymHisa GUATDP € 3amyureH.

BbsyninuTe oTBOPM B Karaka Ha
JIBUTATE/IA Ca 3allyIleHn.

Oxnaxcpammre  pebpa U BB3IYIIHUTE
KaHa/Ii T0J] KOPITyca Ha BEHTM/IATOPA HA
ABuUraresd ca 3any1ueHm.

PascrosnmeTo Mex/y efeKTpouTe Ha
3arajnTe/THaTa CBEL] € TBbp/e 67113KO.

Ox1aXAalMAT Bb3/YyIIeH IOTOK € 3aIlylleH.

Henpasunna csen.

HEChT

HAYYH HA OTCTPAHABAHE

Cnepaitre rinasa CTapTupaHe Ha IBUTaTe/s.
HPEMECTETQ 7I0CTa Ha poceria B MpaBU/THA MTO3UIIMA.

Harmrs/iHere pesepBoapa ¢ TOpuBo.
Tlouncrere B’bS]{ylllHMﬂ q)l/[]‘l’l"bpe" €JIEMEHT

3aTerHere 3armajMTe/IHATA CBEL] 10 NPENOPBYAHNS BBPTALL
MOMeHT - Bipkre Crienudukanymre

TTocraBeTe MpOBO/HMKA Ha CBEIITa BHPXY CBELITa.

3apaiiTe IPaBUTHOTO PA3CTOSAHIE MEX/TY €TeKTPOTNTE -
BIDKTe CrienmduKannmre

ITocTaBete HOBA CBelll, C IPABU/THA XapaKTEPUCTHKA
Orcrpanere efeMenTa Ha BH3YIMHNA GUATHD, CBENITA I [bpIIaiiTe
BBKETO Ha CTapTepa HelPeKbCHATO, JOKATO KapOypaTopbT ce

M3UMCTI 1 MOHTHPAIITE eIeMeHTa Ha BB3/yuHus GuaTsp i
mouncrenara csemy ooparso. Crapr 6es gpocer.

CpbprkeTe ce C OTOPUBNPAHNS CEPBU3EH areHT.

VsTouere ropnBOTO ¥ MOYNCTeTe pesepBoapa. HambHere pesepsoapa ¢
YHCTO, IPACHO TOPUBO

I[Touncrere myu cMeHeTe Karaykara Ha pe3epBoapa 3a TOPMBO.
Iouncrere BH3AymHMs GUITHPEH eIEMEHT.

ITocraere HOBa CBelll C MPABMIHY XapPaKTEPUCTUKI

3ajjaiiTe IPABIIHOTO PA3CTOSHIE MEK/Y eNeKTPORITE -
BIDKTE CreluuKarmmnTe

[owuncrere Bp3ymHms GUITHPEH eTEMEHT

Iouncrere BH3ymHMs GUITHPEH eTEMEHT

OTcrpaHeTe OCTaTBIUTE OT CTIOTOBETE.

OrcTpaHeTe OCTATBLMTE OT OXIAXKALMUTE pedpa I Bh3/yLUIHNTe KAaHAIN.

3ajtaiiTe IPaBUTHOTO PA3CTOAHME MEXK/TY eeKTPOJIUTE -
BIDKTe CrienuduKanumre

OrcTpaneTe BCHYKM OCTATBIM OT CIOTOBETE B KaIlaka, KOPIyca Ha
BEHTU/IATOPA, BCUYKY BB3/IyIIHN KaHA/II

ITocraBere opurnHaaHa CBEI.
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METAYKA

ITpo6iem

Yerkara 3a MeTeHe He paboTi

Trbpjie MAIKa JHAIOOYMHA HAa MEeTeHe

Bw3morxkHa nmpu4YnHa

Yerka 3a MeTeHe, 6I0KMpaHa ¢
‘{y)K}lM npeamMeTn

Bbikero 3a 6OyIbH € IOCTaBEHO TBBPJiE
cBOBOIHO

Hacrpoiikara Ha yeTKaTa 3a METeHe €
TBBPJie MajIKa

V3xabeHn yeTkn

Haunn Ha OTCTpaHABAaHE

TTocrasere kabena

OrcrpaneTte UyuTe TIPEIMETH 1 IPOBEPETe
I/ YeTKaTa 33 MeTeHe He € [oBpejieHa

ITocTaBeTe yeTKaTa 3a MeTeHe

CMeHeTe YeTKuTe

CHEI'OPH
ITpo6nem

IllHexBT He ce BBPTH

IllHeKBT He Cnypa npu OTIycKaHe
Ha 1ocTa

CHel‘OPl/IH'ﬁT Ce OTK/IOHsIBA HAa €IHA
crpana

HeamexkBaTHO 1/IM HUKAKBO U3TIACKBAHE

Bb3morkHa npuInHa
Broxupane Ha qyxu Tenma

Cuyrnen cpsssamy mudT
TIrpsrane Ha 3a/IBYOKBAILMA PEMDK Ha LITHEKa

Cuynen 3aJiBIKBAI PeMbK Ha IIHeKa

3afBIDKBALIMAT PEMBK Ha IIHEKa He € B IPaBIIHa
TO3ULINA

BopaubT Ha 3aIBIDKBaHETO Ha IIHEKA He € B
TIPaBM/THA MTOSUILVS

Hansraunero B rymure He € paBHO

Hepasuu rymn

Ocrpuero Ha ckpernepa it 06yBKITe ca
HepPaBHOMEPHO Pery/ipani

VCTpOiiCTBOTO 3 MBXBDP/IsAHE HA CHAT € GIOKMpPaHo

BUHTHT Ha lIHeKa He ce BhPTU

Cuynnenn 6onroBe

Hauwnu Ha OTCTpaHsABaHE

Touncrere
Cwmenere caynenns mudt

Perynupaiite konaHa u peryaupaiire
KOHTPOTHOTO BbKe

Cwmenere pembKa

Perynupaiite konana

Perynupaiire Bogaya

Perynupaiite HanAraHeTo B ryMute

VIspaBHete rymute

Perynupaiite ocTpueTo Ha ckpernepa i oGyBKuTe

Tlouncrere ycTpoiiCTBOTO 32 M3XBHP/IAHE HA
CHAT C TBBPJ] TIpe/IMeT

Perymupaiite pa3xnabeHOTO MO Ha CheJUHUTENS

Cwmenere cpsisBaiuTe 601TOBE

CEPBI3 U PESEPBHI YACTU

o O6cmy>xBariTe yCTPOIICTBOTO CH OT KBa/IU(UIUPAH CePBIU3eH IIePCOHAI, KaTO U3IIOI3BATe CAMO
UEHTUYHY pe3epBHN dacTi. ToBa Ije rapaHTIpa 3aI1a3BaHeToO Ha 6€30I1aCHOCTTA Ha YCTPOIICTBOTO.
o HezaBucumo Ja/nn mMaTe Hy)KI_Ia OT TeXHMNYECKN ChbBET, peMOHT Nnn OpI/II‘I/IHa]IHI/I (1)36PM‘{HI/I
pe3epBHM YacTH, CBbpiKeTe ce ¢ Hail-0/musKus 1o Bac otTopusupan cepsus Ha HECHT. Mudopmarys
3a Mecrara 3a 00cIyxBaHe, mocerere www.hecht.cz
« Koraro nmoppuBare pe3epBHM YacTy, MO, [UTHPaiiTe HOMepa Ha YacTTa, T MoXe Aa 6bfie

HaMepeH Ha www.hecht.cz

V3XBbP/IISTHE

o VI3XBBpIIeTE YCTPOICTBOTO, AKCECOAPUTE I OMTAKOBKATa B ChOTBETCTBHE C M3VMICKBAHMATA 32
OIa3BaHe HA OKO/IHATA CPefja B ChOMPATETHIUA LEHTDP 33 PELMK/INPAHE.

« Tasy MammHa He IPVMHAJIOKN KbM OUTOBMTE OTHAAbIM. [TazeTe OKOHATA Cpefia 1 3aHeceTe TOBa
YCTPOIICTBO B OIIpeie/ieHN IIyHKTOBE 3a ChOMpaHe, Kb/ieTo 1ie 6'b/je MoTyYeHo 6esIIaTHo. 3a IoBeye

nudopmars
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MOJIA, CBBPXKETE C€ C MECTHUTE BIACTU I C Hail-6/u3Kust C'I)6I/IpaTelIeH ITyHKT. HeraBI/IHHOTO
VIBXBBPIIAHE MOXKE 1a C€ HaKa3Ba ChITIACHO HALIVIOHA/THUTE pasnopenGM.

° BeH3UMHBT 1 Mac/I0TO ca OTIaCHU OTIagbIIn. I/stm;pneTe U 110 IIPaBVITHNA Ha4MH. He BG
IIPpMHA/IEXKN KDPM TOMAITHNA 60KHYK. OTHOCHO M3XBDBPIIAHETO HA MAC/IO VI TOPUBO CE€ CBBPIKETE

C MECTHUTE BIACTU, CEPBU3HNA HEHTDP MIN BALINA JVUIDBDP.

TAPAHIIVIA HA ITPOOYKTA

« 32 TO3M IIPOAYKT IIPeOCTaBsAME IPaBHa FapaHINs, IPaBHA OTTOBOPHOCT OT AedeKTH, 3a 24 Mecela
OT IIO/TyYaBaHeTo.

« 3a KOpIIOPAaTUBHA, THPrOBCKaA, OOIIMHCKA VI pas/MyHa OT YaCTHA yIOTpeba Hite IIpefoCcTaBsIMe
[paBHA rapaHIys ¥ IpaBHAa OTTOBOPHOCT 32 001110 6 Mecella OT MOTy4aBaHeTo.

o Beuukit poRyKTu ca MpefHasHaueH 3a TOMAIlHa YIIOoTpeOa, OCBEH aKo HiAMa Apyra MHbopMauus B
PBKOBOZICTBOTO 32 YIIOTpeba WM ONMCaHMeTo Ha oleparysATa. [Ipy usnonsBaHe Mo Apyr HAuMH WIN
B IIPOTHBOpeUlie C PbKOBOACTBOTO 3a YIOTpeba IpeTeHIATa He Ce IPM3HABA 3a JIETUTYMHA.

» HermopxopamuAT n360p Ha MpoAyKT U GaKTbT, Y€ IPOAYKTHT He OTTOBAPs Ha BallNMTe M3MCKBAHNA
He MO>Xe Ja O'bjie IpMUMHa 32 peTaManyst. KylyBaubT e 3aII03HAT CbC CBOJICTBATA HA IPORYKTA.

» KynyBaybT nMa IpaBo fia IOVCKa OT IPOfiaBaya fia IpoBepy GYHKIMOHATHOCTTA Ha IPOAYKTA I Jia
ce 3amo3Hae ¢ paboTarta My.

« [IpepmocTaBka 3a momy4yaBaHe Ha FApAaHIVIOHHM peK/IaMaIllyl € CIIa3BaHeTO Ha YKa3aHMATA 3a
pabota, o6cIyKBaHe, OUNCTBAHE, ChXPAaHEHNUe U HOAAPBKKA.

o [ToBpepu, IPUYMHEHN OT €CTECTBEHO U3HOCBAHe, IIPeTOBapBaHe, HellpaBIIHA YIIOTpeba 1
HaMeca U3BbH OTOPU3MPAHNUA CEPBU3 110 BpeMe Ha TapaHIMIOHHIA IIEPUOJI, Ca NSK/II0YEHM OT
rapaHIyATa.

o ['apaHIMATA He TOKPYBA U3HOCBAaHETO Ha KOMIIOHEHT, MI3BECTHI KaTO OOMKHOBEHY KOHCYMaTUBU
(Hamp. pabOTHM TEYHOCTH, BB3AYIIHI/TOPUBHY (DIITPY, 3aLIa/INTE/THN CBEIH, Tareplt, CTapTOBU
B'BKETa, YETKM, TYMH ....).

o OT rapaHIMATA ca M3KIOYEHN N3HOCBAHETO Ha IIPOJIYKTa VTN JACTUTe, IPUYMHEHO OT HOPMasHaTa
ymoTpeba Ha IIPOAYKTa WIN YaCTHU OT IIPOAYKTA U FPYIIL TACTIL, TIOATOXKEHN Ha €CTeCTBEHO
U3HOCBaHe.

o [Tpy cTOKN, IpOfiaZieHN Ha MO-HIICKa IjeHa, TapaHIiATa He MOKpUBa fedeKTi, 3a KOUTO e

TOTOBOPEHA MO-HUCKA IeHa.

e TloBpennu, mpousTuyamy ot gedeKTu B MaTepyaa WIN IPeIIKa Ha IIPOU3BOAUTEN, 1ile O'baT
OTCTpaHeHN 6e3IIATHO Ype3 JOCTaBKa 3a 3aMsAHA VI peMOHT. IIpenonara ce, 4e IPOJYKTBT ce
BPDIIA B HALINA CePBI3EH LIEHTBP HepasIZIobeH 1 ¢ JOKa3aTe/ICTBO 3a IOKYIIKA.

e  JIHCTpyMeHTHUTE 3a IIOYNCTBAHE, TTOAAPBKKA, IIPOBEPKA I TTOJ;paBHABAHE He Ca FapaHIMIOHEH
aKT M ca IVTaTeHN YCIyTH.

* 3a peMOHTH, KOUTO He ITOJJIeKAT Ha rapaHIyA, MOXKeTe /ja TO PEMOHTHpATe B HAIIVA CepBU3EH

LIeHTBP KaTO IUIaTeHa ycayra. HalmaAT cepB13eH LIEHTbP C YEOBOJICTBIE 1ile M3TOTBY OIO/KET 3a

pasxoznure.

» Hue me cuntame caMo IpOAYKTHUTE, KOUTO Ca OCTABEHM YMCTY, KOMIUIEKTOBAHM, B CTyJall Ha

USIIpalljaHe U [OCTATHYHO OMAKOBAHY 1 IUIaTeHN. IIpomyKTu, usnparenn 6es saIviaiaHe, KaTo

06eMHI CTOKY, eKCIIPeCHN WM CbC CIIelnanHa JOCTaBKa - HAMa fa 6bJaT MpUeMaHN.

o B ciyyait Ha OCHOBaTeTHA TrapaHIMOHHA PeKITaMallVisg, MOJIA CBbPIKeTe ce C HallliA CepBH3eH

LeHTHP. TaM ILie MoTydnTe JOI'bIHNUTETHA NHPOPMALIU OTHOCHO 06paboTKaTa Ha MCKOBe.

o Mndopmanns 3a MecTaTa 3a cepBu3 BipkTe Ha www.hecht.cz

o VI3XBBpIIsMe BAINTe CTApM €/IEKTPOYPent 6e3IIaTHO.

“EI:II'® 49/56

made for garden



TAPAHIINA HA IBUTATEJIA

HOPMAJITHO MI3HOCBAHE:

ITogo6HO Ha BCUYKI MEXAHNYHI YCTPOIICTBA, [BUTATETUTE Ce HYXKAAAT OT MIEPUOFUIHO 0OCIy)KBaHe
V1 IOfIMSIHA HA Pe3ePBHIU YacTH, 3a ja paboTAT [IpaBWIHO. [apaHIysiTa He € CBbp3aHa C TaKMBa
PEMOHTH, KOTaTO )XMBOTHT Ha YACTTa OT [IBUTATE/IS € M3YepIlaH Ipy HOpMaiHa paboTa.
HEITPABMJIHA ITOIPBHIKKA:

JKuBOTBT Ha fBUTATENA 3aBUCK OT YCIOBUATA, IPU KOUTO Ce eKCIIOATHPa U TPIDKNTE, KOUTO Ce
rmosiarat 3a Hero. ['apaHIMATa He ce OTHACH 32 M3HOCBaHe, IPMYNHEHO OT IIPax, MPBCOTHS, ILACDHK
WV APpYTHU abpasuBHIU MaTepUajn, KOUTO ca IPOHMKHA/IN B ABUTATE/LA B Pe3y/ITAaT Ha HEIIPaBIIHA
MOAAPBKKA. Tasy rapaHIis ce OTHACA CaMO 3a MaTepUaIHA 1 TPOU3BOACTBEHN fedeKTH. 3aToBa He
M3UCKBAliTe 3aMsAHa Ha 00PATHO IIAlljaHe HA YCTPOIICTBA, B KOMTO MOXKE Jla C€ MOHTVIPA JBUIATE/LAT.
l'apaHuyATa He ce OTHACA U 32 PEMOHTH, IPUYNHEHN OT:

BG

« V310/13BaHe Ha Pa3/MYHM OT OPUTMHATTHITE Pe3ePBHY YacTI.

o KOHTpO/IHM e/1leMeHTI MU YCTPOIICTBA, KOUTO 3aTPYAHABAT CTAPTUPAHETO, IPUYMHABAT
HaMa/IIBaHe Ha M3XO[HATA MOI[HOCT I HAMA/IABAT )KUBOTA MY (CBBpIKeTe ce C IPOU3BOAMUTE/A Ha
YCTPOICTBOTO).

e  HemmrsTHM KapOypaTopu, CIIpe/ut TOPUBHIU TPBOU, OIOKIpaIi KIATIaHU WK APYTH fedeKTn,
IPMYMHEHM OT U3IIO/I3BaHe Ha MP'BCHO MIIV CTApO TOPUBO. VI310/I3BaliTe caMo IIpeceH OeH3UH U
cTabumns3aTop Ha ropuBo 6e3 OTBeC.

YacTy, KOUTO ca IPOTPUTI WU CUYIIeHN IIOpajii paboTa ¢ He[OCTAThuHO HUBO Ha MacyIoTo,
U3I0/I3BaHe Ha MP'bCHO I MAC/IO C HenpaBuiHy crernydukanmy. Vsnonspaiite MacioTo,

IIPETIOPDPIAHO OT IIPOU3BOAUTEIIA.
o PeMOHT 1nn perynnpane Ha CBbp3aHN 9aCTU VIV MOHTAXK, HAIIP. aHTPEHaXXHU ChEAVHUTENN,

AMCTaHLIOHHN ¥ APYTY MOLOOHY HEOPUTTTHA/IHIL.

« [ToBpeyia mIM MBHOCBaHe Ha YACTH, IIPUYIMHEHN OT YaCTHUI[ MPBCOTHsI, IPOHNKHA/IN B {BUTATENIs
HOpaiV HEIIPABIIHA TIOAAPHIKKA MM MOHTX Ha BB3[YIIeH QUITHD WV USIION3BaHe HA
HEOPHUTUHA/IEH II0YNCTBAIL IIPenapaT miv GUIThPHA BIOXKKA.

 YacTy, KOUTO ca GUIV TOBpEIeHN TIOPajiy IIpeBNIIaBaHe Ha CKOPOCTTA VTN TIPerpsiBaHe Ha
IBUTATeIsI, IPUIMHEHO OT 3aIlyLIBaHe Wy OII0KMpaHe Ha OXTKAAIUTe pebpa Iy IIPOCTPAHCTBOTO
Ha MAaxOBYKa OT TPEBa, CTPY)KKI WV MPBCOTVIS VI/IX ITIOBPEAM, IPUIMHEHN OT paboTa Ha ABUTaTe/Isl B
3aTBOPEHO MOMeIIeHIe.

« [ToBpena Ha ABUrATe/LS I/II HETOBUTE KOMIOHEHTH OT IPEKOMEPHIL BUOPALIL TOPay
pasxabBaHe Ha MOAy/Ia Ha IBUIaTe/Is, 0CBOOOXKAaBaHe Ha BHPTILINTE Ce YaCTH, 0CBOOOXKaBaHe Ha
PpabOTHNUTe KOJIe/Ia, HeIPABIIHO 3aKpelBaHe Ha YCTPOICTBOTO KbM Bajla Ha [BUTATe/Is, IIPEKOMEPHI
060pOTH Ha ABUTATEISI U [iP.

» OrbpBane WM CYyIBaHe Ha KO/ITHOBYL BaJI IOPaju yAap Ha KOJSIHOBUS BaJl BBPXY TBBPJ IPeIMeT
WIN HOPaiit IPEKOMepHa CIIa

OrmrbBaHe Ha KIMHOBU/IHY PEMBIIIL..

« IToBpejieH BUTATeI MM 9ACT OT HEro, HAallp. TOPMBHA KaMepa, K/IAIIaH, Cefi/Ia Ha K/IallaHu, BOZiELIa
I 3artajieHa crapTepHa 606MHa B pesy/ITaT Ha 3II0/I3BaHe HA HEIIPABIIHO TOPUBO — HAIIPUMeEp
TedeH ras, IPUPOJIEH Ias, HEMOAXOAAL] GEH3MH 1 [ip.
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TIPEBO]l HA EC JIEKTAPAIIMA 3A CHOTBETCTBUME / UBERSETZUNG DER EU/EG-
KONFORMITATSERKLARUNG / EU/ES PROHLASENI O SHODE / PREKLAD

EU/ES VYHLASENIE O ZHODE / TLUMACZENIE DEKLARACJI 2GODNOSCI UE/WE /
EU/EK MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT FORDITASA

BG Hue, nponsopurenst Ha ToBa 060py/BaHe it IPUTEXATE/AT Ha TeXHIYECKATA IOKYMEHTAIINA / EE Wir, der Hersteller des angegebenen Gerats
und Inhaber der technischen Dokumentation / (& My, vyrobce uvedeného zafizeni a drzitel technické dokumentace /
SK| My, vyrobca uvedeného zariadenia a drZitel technickej dokumentdcie L My, producenci niniejszego sprzetu i posiadacze
dokumentacji technicznej / {ll Mi, az emlitett berendezés gyért6ja és a.
| HECHT MOTORS s.r.0., Za Mlynem 25/1562, 147 00 Praha 4, Czech Republic, 1CO 61461661

BG nexnapupave Ha Haiua ida 0TrOBOPHOCT, Ye 060py/BaHETO, I0COYEHO MO-J{0/TY, OTTOBAPS Ha ChOTBETHUTE Pasiope/ 61 Ha CIIOMEHATITe MPEKTUBH 32

xapmoHusipatie Ha EC, KakTo u Ha XapMOHU3UPAHUTe U HALMOHA/THU CTAHAAPTH, PasTIopeniGH 1 pastiope6u Ha npasutencrsara. /

DEY erklaren auf eigene Verantwortung, dass das unten spezifizierte Gerét in Ubereinstimmung mit den betreffenden Bestimmungen,
die in der Harmonisierungsrichtlinie der EU angegeben sind, und den harmonisierten und nationalen Normen, Bestimmungen und
Regierungsverordnungen ist. / [ na viastni zodpovédnost prohlasujeme, Ze nize specifikované zafizeni je v souladu s pfislusnymi
ustanovenimi uvedenych harmoniza¢nich smérnic EU, harmonizovanymi normami, narodnimi normami, ustanovenimi a nafizenimi vlad. /

na vlastnu zodpovednost vyhlasujeme, Ze nizsie 3pecifikované zariadenie je v stlade s prislusnymi ustanoveniami uvedenych
harmonizacnych smernic EU, harmonizovanymi aj narodnymi normami, ustanoveniami a nariadeniami viad. PL] deklarujemy z pefng
odpowiedzialnoscia, ze nizej okreslony sprzet jest zgodny z odpowiednimi przepisami wspomnianych dyrektyw harmonizujacych UE,
normami zharmonizowanymi i krajowymi, przepisami i rozporzadzeniami rzadowymi [ miszaki dokumentacio birtokosa, kizarélagos
felel6sséguink tudataban kijelentjtk, hogy az alabbiakban meghatarozott berendezés megfelel az emlitett EU harmonizacios
irdnyelveknek, harmonizalt és nemzeti szabvanyoknak, rendeleteknek és kormanyzati rendeletek vonatkozo rendelkezéseinek.

BG Mammsn /I8 Maschinen /@ Strojnf zatizen( /Bl Strojné zariadenie / @ Maszyny / [l Gépi berendezés

BG Moropusupana merauna wamuna 3 5 1/ I3 Motorisierte Kehrmaschine 3 in 1 /@ Motorovy rotaéni kartaé 3 in 1|/
l Motorova rotaéna kefa 3 in 1 /[l Zamiatarka spalinowa 3 in 1/ [Il Benzinmotoros seprégép 3 in 1

BG Toprosexo anvenosanse w sy / (3 Handelsname und Typ /@ Obchodni nazev a typ / Bl Obchodny nézov a
typ / [ Nazwa firmy i rodzaj /[l Kereskedelmi megnevezés és tipus

[ HECHT 8680 SE
BG Mozer / I8 Modell / [ Model / 1 Model / @ Model / Il Modell
[ $5G5562E-5
BG Cepuer nomep / 3 Seriennummer / [@ Sériové ¢islo /Bl Sériové ¢islo /@ Numer seryjny / T Gyéri szém
I 202100001 - 202199999, 202200001 - 202299999, 202300001 - 202399999, 202400001 - 202499999

BG Crenure upextiBi 3a XapMoHusipane # Craniaptu # ceprdukaru 6sxa M3NONSBAHM 32 rapaHTHPaHe Ha CboTBeTCTBHe. / DE Zur Gewéhrleistung der
Konformitat wurden folgende harmonisierte Richtlinie # Normen # Zertifikate verwendet. / [ Na zaruceni shody byly pouity nasledujici
harmoniza¢ni smérnice # normy # certifikaty: /B Na zarucenie zhody boli pouZité nasledujlce harmonizacné smernice # normy #
certifikaty: /AW celu zapewnienia zgodnosci zostaty zastosowane nastepujace dyrektywy harmonizujace # normy # certyfikaty: /M
A megfelelés garantélasara a kovetkezé harmonizacios iranyelvek # szabvanyok # tanusftvanyok szolgaltak.

2006/42/EC # EN 1SO 12100; I1SO 8437+A1 # AM 50451227 0001
2014/30/EU # EN 55012+A1; EN 61000-6-1 # A~ 50452171 0001
2016/1628/EU # ¢73*2016/1628*2016/1628TRA 1/P*0407*071
2011/65/EU&(EU)2015/863 # RoHS IEC 62321-x # 2442548942 0071

BG Tasu AeKnapanus 3a CbOTBETCTBME € M3JaJIcHa BB3 OCHOBA Ha CEPTV[CI)MK&TV[ M M3MEPBATE/THNA ITPOTOKOIN Ha KDMﬂaHMMTEZ/
[ Diese Konformitétserklarung wurde auf Grundlage von Zertifikaten und Messprotokollen der Gesellschaft herausgegeben: /@ Toto
prohlaseni o shodé bylo vydano na zakladé certifikatli a méficich protokoll spole¢nosti: / B Toto vyhlasenie o zhode bolo vydané na
zéklade certifikatov a meracich protokolov spolocnostr: / B Niniejsza deklaracja zgodnosci zostata wydana na podstawie certyfikatéw

i protokotow pomiarowych firmy: / Wl Ezt a megfeleldségi nyilatkozatot az aldbbiakban feltiintetett cég tandsitvanyai és mérési
jegyzokonyvei alapjan allitottak ki:

. TOV Rheinland LGA Products GmbH, TillystraBe 2, 90431 Niirnberg, Germany;
TUV Rheinland (Shanghai) Co.,Ltd. TUV Rheinland Building, No.177, 178, Lane 777 West Guangzhong
Road, Zhabei District, Shanghai, PR.China;
SNCH société Nationale de Certification et d’Homologation, BP 23, L-5201 Sandweiler, Luxembourg

BG Tun gmrares/ [ Motoreinheit / [8 Typ motoru /8 Typ motora / & Typ silnika / @ Motor tipusa
| G200FD
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BG Hoep sa sammmupane / [ Validieren Nummer /8 Schvalovaci emisni ¢slo / 8 Schvalovacie emisné ¢islo /
& Numer identyfikacyjny / ll Jévahagyasi szam
e13*2016/1628*2016/1628TRA1/P*0407*01

BG Taparrupario sitso na ssyxosa woumocr / I8 Garantierter Niveau der akustischen Leistung /@ Garantovand hladina
akustického vykonu /B Garantovana hladina akustického vykonu / [ Gwarantowany poziom mocy akustycznej /
[ Garantélt akusztikus teljesitményszint

Lwad = 101 dB (A)

BG Jlexmapupana CTOIHOCT Ha IyMOBY eMICIH, ChoTBeTcTBama Ha EN ISO 4871 /8 Deklarierter Wert der Larmemission entsprechend EN IS0 4871/
[8 Deklarovana hodnota emist hiuku odpovidajici EN 150 4871 /B8 Deklarovana hodnota emisii hluku zodpovedajtica EN ISO 4871 /Bl Deklarowana
wartos¢ emisji hatasu odpowiadajaca EN 15O 4871 /U Bejelentett zajkibocsatési érték, amely megfelel az EN SO 4871 szabvanynak
BG Vamepeno nuso na ssyxosa mommoct / 13 Gemessener Niveau der akustischen Leistung / [ NaméFena hladina
akustického vykonu / B3 Namerana hladina akustického vykonu / [ Zmierzony poziom mocy akustycznej /Tl Mért

Tatd

Lwam = 96,56 dB(A)

BG Hutso Ha emncnonro 3BYKOBO HajiATaHe A, LpAm Ha pa6oTHOTO MACTO Ha onepatopa / Hecuryproct va KpA / E3 Niveau des akustischen
Emissionsdruck A, LpAd auf Bedienerstandort / Unsicherheit KpA / [ Hladina emisniho akustického tlaku A, LpAm na stanovisti
obsluhy / Nejistota KpA / iU Hladina emisného akustického tlaku A, LpAm na stanoviti obsluhy; / Neistota KpA / B8 Poziom
emisyjnego cisnienia akustycznego A, LpAm na stanowisku operatora /Niepewno$¢ KpA/m Kibocsatasi hangnyomasszint, A, LpAm
az Uizemeltetd dllomdsén / Bizonytalansag KpA

Lea = 76,37 dB (A); K = 3 dB (A)

BG Croitnocrra Ha eMUCHH € OTIp upes MeTof 32 cprmacuo EN ISO 3744, EN 1SO 11201. Iponesypara, N3n0i3BaHa 3a OLEHKA HA CHOTBETCTBUETO

cprnacko Jlupextusa 2000/14/EO, Tpunoxenne VI, namenero ot 2005/88/EO/ I Der Larmemissionswert wurde durch ein Priifuerfahren gemaB EN 1SO 3744, EN 150 11201 bestimmt.
Verfahren zur Beurteilung der Ubereinstimmung gemé Richtlinie 2000/14 / EG, Anhang VI. geandert durch 2005/88 / £G. / [8 Hodnota emisf hluku byla stanovena zkusebnim postupem dle EN
1S0 3744, EN I1SO 11201. Postup poutity pfi posouzeni shody podle smémice 2000/14/ES, pfiloha VI v platném znéni 2005/88/ES. /B8 Hodnota emisif hluku bola stanovend sksobnym postupom
podra EN IS0 3744, EN ISO 11201. Postup pouzity na postidenie zhody podfa smernice 2000/14/ES, priloha VI v platnom zneni 2005/88/ES / @ Poziom emis]i hafasu zostat okreslony poprzez procedure
badawcza zgodnie z EN ISO 3744, EN 15O 11201, Stosowana procedura oceny zgodnosci dyrektywa 2000/14/WE, zatacznik VI z pozniejszymi zmianami 2005/88/WE /A zajkibocsatési értéket az EN
1S0 3744, EN 150 11201 vizsgalati eljarassal hataroztak meg. Megfelel a termék megfeleldségének a kiértékeléséhez felhasznalt 2000/14/EK irdnyelv VI mellékletében, és a 2005/88/EK
i meghatarozott k Iményeknek

BGC HaCTOALIOTO MOTBbPXKaBaMe, Y€ - TO3N HPO)I[YKT, OMpENIE/IEH OT CIIOMEHATHUTE JIAHHM, € B ChOTBETCTBME C OCHOBHUTE U3MCKBAHUA, IIOCOYEHN B
TIPaBUTE/ICTBEHUTE PBS"Ope}JﬁM M TEXHUYECKUTE U3UCKBAHNA 1 € 663(\HL\CCH 33 HOpMaTHa ]7&6(\ Ta, B 3aBUCUMOCT OT ynoTpeﬁaTa, OmnpejieNieHa oT
HPOVISBOHMTC}I}I; - B3eTH ca MepKM 3a ocm'ypﬂsaﬂe Ha CbOTBETCTBUETO HAa BCMYKM HyCH'dI " Ha uusapa ﬂpOﬂyKTM C TeXHMYecKara JIOKyMeHTaLlVlH n
M3UCKBAHUATA HA TEXHUYECKUTE pel‘flﬂMeHTH/

B Wir bestatigen, dass - die Maschinen Angabe definiert, ist es in Ubereinstimmung mit den Anforderungen der NV und TP gelegt, und unter normalen
oder beabsichtigten Verwendung der sicheren Herstellers; - sind zur Einhaltung aller in Verkehr gebrachten Produkten mit technischer Dokumentation und
Anforderungen der technischen Vorschriften zu gewahrleisten / @ Potvrzujeme, Ze - tento produkt, definovany uvedenymi tdaji, je ve shodé
se zékladnimi pozadavky uvedenymi v NV a TP a je za podminek obvyklého, popfipadé vyrobcem uréeného pouziti bezpecné; - jsou pfijata
opatfeni k zabezpeceni shody viech vyrobki uvadénych na trh s technickou dokumentaci a pozadavky technickych predpisd / Bl Potvrdzujeme,
Ze - tento produkt, definovany uvedenymi tdajmi, je v zhode so zakladnymi poZiadavkami uvedenymi v NV a TP a je za podmienok obvyklého,
popripade vyrobcom ur¢eného pouzivania bezpecné; - st prijaté opatrenia k zabezpeceniu zhody v3etkych vyrobkov uvedenych na trh s technickou
dokumentaciou a poziadavkami technickych predpisov / @ O$wiadczamy, ze - niniejsze produkt, charakteryzujace sie wymienionymi powyzej danymi
jest zgodne z podstawowymi wymaganiami wymienionymi w NV i TP i jest pod warunkiem zwyczajnego uzytkowania, lub uzytkowania okreslonego przez
producenta, bezpieczne w uzytkowaniu; - podjeto kroki w celu zabezpieczenia zgodnosci wszystkich produktdw wprowadzonych na rynek z techniczna
dokumentacja i wymaganiami technicznych przepiséw / [l Igazoljuk, hogy: - a jelen termék megfelel a hasznélati itmutatéban és a miszaki adatoknal
feltlintetett paramétereknek, tovabba a gép a normal és a gyartd altal el6irt hasznalat esetén biztonsagos; - a gyarté minden terméket a muiszaki

JoKUMentaciokban ¢ az egyen muszﬁr_lfﬁw_ﬁl_(}_?ﬁre OTZSOR e MEQIataICZOT, parameoick e g¥arr T,
BG Iorsnpsxnasave Tounoctta u seproctra na gannnre:/ L3 Wir bestatigen die Richtigkeit und Wahrhartigkeit der Angaben: /
[8 Potvrzujeme spravnost a pravdivost tdaji: /& Potvrdzujeme spravnost a pravdivost Udajov: / i Potwierdzamy prawidtowosc¢
i prawdziwos¢ danych: i Igazoljuk a feltiintetett adatok pontossagat és valédisagat:

BG B Iparaa / B In Prag von /@ V Praze dne /B3 V Prahe dia /B W Pradze w dniu /Il Préga, datum:

[ 23.3. 2021

BG Jliijero, ymbHOMOIIEHO fia H3TOTBA TeXHIYecKa JOKyMeHTaLus / EE Die Person, die berechtigt ist technische Dokumentationen zu erstellen /
@ 0soba povéfena sestavenim technické dokumentace / &1 0soba poverenad zostavenim technickej dokumentécie /
[ Osoba upowazniona do opracowywania dokumentacji techniczne;j /Bl A miszaki dokumentécio dsszeallitasaért felelds személy

| Rudolf Runstuk

BG [irwxnocr: Viswpnuuenen mupextop/ [ position: Geschaftsfihrer /8 Funkce: jednatel spole¢nosti / &1 Funkcia: konate!
spolo¢nosti / @ Stanowisko: Prezes /Il Beosztés: tigyvezet6 igazgato

H
Za miynem 1562/25, 4
1C0: 614 616 61, 146
C € ) Rens) o
compliant
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TOTBBP}KIABAHE HA 3AIIO3HATOCT C PABOTATA HA YCTPOJICTBOTO / POTVRZENI O
SEZNAMENI SE S OBSLUHOU ZARIZENI / POTVRDENIE 0 Z0ZNAMENI SA S OBSLUHOU

ZARIADENIA / POTWIERDZENIE ZAPOZNANIA SIE Z EKSPLOATACA URZADZENIA /
A GEP ATVETELENEK ES BEMUTATASANAK AZ IGAZOLASA

BG Vuero na yerpoiiersoro * / @ Nézev zafizeni * / B3 Nazov zariadenia * /[ Nazwa sprzetu * / [ Gép megnevezése *

BG Mopen */ @ Model * / Bl Model * /& Model * / [Tl Modell *
BG Jfara na saxynysane * / [@ Datum prodeje * / B3 Datum predaja * /@ Data sprzedazy * / [ Ertékesités id6pontja *

BG Cepuer nowmep na mamnmara * / @ Vyrobni ¢islo stroje * /83 Vyrobné ¢islo stroja * /& Nr. fabryczny urzadzenia
* | [ Gép gyartds szama *

BG Kynysau (v, nve na dupma), anpec * / [ Kupujici (jméno, nézev firmy), adresa * / Bl Kupujuci (meno, nazov firmy),
adresa * /& Nabywca (nazwisko, nazwa firmy), adres * / I Vevé (név vagy cégnév), cim *

BG TloTBBpIKIaBaM, He OMYHIX YCTPOIICTBOTO HAIIB/IHO (YYHKIMOHAHO U IIB/IHO C MHCTPYKIMM U TOKA3aTe/NICTBO 3a MIOKYIKA OT o(uI1aeH

oropusupad gunbp HECHT MOTORS u npuemam ycoByATa Ha Ta3u TapaHIis.

(S| Potvrzuji, Ze jsem zafizeni obdrZel plné funkcni a kompletni, s ndvodem k pouziti a dokladem o koupi od oficidiniho
autorizovaného prodejce firmy HECHT MOTORS a akceptuji podminky této zaruky.

SK Potvrdzujem, Ze som zariadenie dostal plne funkcné a kompletné, s nédvodom na pouZitie a dokladom o kipe od oficiélneho
autorizovaného predajcu firmy HECHT MOTORS a akceptujem podmienky tejto zaruky.
(@ Oswiadczam, ze urzadzenie odebrafem w pefni sprawne i kompletne wraz z Instrukcja obstugi oraz dowodem zakupu od
oficjalnego autoryzowanego dystrybutora firmy HECHT MOTORS i akceptuje warunki niniejszej gwarancji.
HU Igazolom, hogy a gépet miikodéképes llapotban és hianytalanul, a hasznalati Gtmutatdval egytt atvettem a HECHT MOTORS
cég hivatalos forgalmazajatol. A gép garancidlis feltételeit elfogadom

BG * nommsa npogasasal @ * vypIni prodejce /B3 * vypIni predajca /& * wypetnia sprzedawca / [ * az értékesftd tolti
ki . o BG Mesarnnoxme * / @ Razitko a podpis prodejce * / &1 Peciatka a
BG Momne na symyna | @ Podpis kupujictho /Eﬂ" podpis predajcu * / &8 Pieczatka i podpis sprzedawcy * /[
Podpis kupujticeho / [ Podpis nabywcy / & Vevd Erékesits balveazie bs aliiisa
aléirasa rtékesitd bélyegzje és aldirdsa

IIEHTPAJIEH CEPBU3 / CENTRALNI SERVIS / CENTRALNY SERVIS /
SERWIS CENTRALNY / KOZPONTI SZERVIZ
HECHT MOTORS s.r.0., U Mototechny 131, 251 62 Tehovec, Tel: +420 323 601 347, Fax: +420 323 661 348,
www.hecht.cz, servis@hecht.cz
HECHT SK, spol. s r.o., Letiskova 20, 971 01 Prievidza, Tel: +421 46 542 03 20, Fax: +421 46 542 72 07,
www.hecht.sk, reklamacie@hecht.sk
HECHT Polska sp. z 0.0., ul. Mickiewicza 54, 66-450 Bogdaniec, Tel: 48 957 117 140, Fax: 48 957 117 141,
www.hechtpolska.pl, info@hechtpolska.pl
HECHT HUNGARY Kft., Il. Rakoczi Ferenc Ut 323, 1214 Budapest, www.hecht.hu, szerviz@hecht.hu

@ https://www.onlinemashini.bg/
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